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Cynická vražda, o které se mluví deset let
Asi hodinu po půlnoci zastavil mezinárodní rychlík na hranici mezi Děčínem a Bad Schandau. Brzdy zaskřípaly, do noci se ozývaly ospalé hlasy celníků, pracovníků dráhy a několika cestujících.
„Tenhle zatracenej noční vlak je vždycky nacpanej k prasknutí,“ bylo slyšet celníka, který právě nastupoval do prvního vagonu, aby zkontroloval pasy cestujících.
Trvalo to bezmála tři čtvrtě hodiny, než dorazil do posledního kupé. Ležela tam zkroucená dívka čelem k oknu. Mohlo jí být tak dvacet. Nohy jí bezvládně spočívaly na protější sedačce, což celníka trochu rozladilo, a přes hlavu měla přehozenou světlou bundu.
„Slečno, slečno,“ volal na ni polohlasně, ale dívka se ani nepohnula.
„No tak, slečno,“ přidal celník na hlase, „celní a pasová kontrola, vzbuďte se, jste na hranicích. Haló, haló, slyšíte?“
Dívka nic. Zdálo se, že tvrdě spí.
„Tak slečno,“ rozčílil se celník a zatřásl dívčiným tělem, „nezdržujte, ať může vlak odjet. Stojí teď už jen kvůli vám.“
Celník odhrnul bundu z její hlavy, a co uviděl, bylo jako v hororu. V plavých pramíncích dívčiných vlasů zaschla krev, obličej měla zsinalý a na krku známky škrcení. Nedýchala. Evidentně už byla nějakou dobu mrtvá.
„Co se děje, kde to vázne,“ zaslechl celník z peronu hlas výpravčího.
Trvalo chvíli, než se vzpamatoval. Pak znovu přikryl zkrvavenou hlavu bundou, stáhl okýnko a vykoukl ven.
„Tondo, zavolej policii, je tu mrtvá holka.“
□ □ □
Téměř čtrnáct hodin předtím, než celník objevil na hraničním přechodu mrtvé tělo jednadvacetileté Katrin z Lipska, seděli v hospodě v centru Ústí nad Labem dva mladíci, osmnáctiletý Martin Č. a jednadvacetiletý Miroslav D.
Přestože do oběda bylo ještě docela daleko, objednávali si už třetí pivo. Na první pohled nešlo o žádné normální slušné týpky, spíš naopak. Byli to frajeři zahledění sami do sebe.
Martin Č. se seznámil se svým kumpánem Miroslavem D. asi před pěti měsíci za poměrně pikantních okolností. Uviděl ho“ v jedné zapadlé putyce, jak prohrabuje dámskou kabelku a prohlíží si šminky. Usoudil, že by mohl trhnout nějakou tu stovku, když se mu nabídne jako prostitut. V té chvíli netušil, že Mirek vůbec není homosexuál, ale docela obyčejný grázl, který okrádá cestující ve vlaku.
„Nejraději mám mezinárodní rychlíky,“ svěřil se později Martinovi. „Cizinci si vždycky nakoupí basu piv a půlku vymlasknou už ve vlaku, pak usnou a to je fakt sranda, vybrat jim kapsy i tašky.“
Toho dne se vezl vlakem z Budapešti do Berlína a měl skutečně dobrý lov. Asi pět set marek, nějaké hodinky, šperky a kabelku se spoustou krámů, kterou právě u piva prohlížel.
„Asi bych měl zase někoho klofnout, nějakýho buzika, a přivydělat pár stovek,“ řekl Martin a usmál se při tom, neboť se mu vybavila vzpomínka na jejich seznámení.
Jo, tady v Ústí, jo? Aby si tak o tobě každej povídal, že seš teplej,“ ušklíbl se jeho parťák.
„No a co,“ pokrčil Martin rameny a zhluboka se napil ze špinavého půllitru. „Do háje, v týhle hospodě ty půllitry snad ještě nikdy nevymyli,“ zaklel.
„Pojeď radši do Prahy, v Šervůdu určitě někoho klof-neš, tam se teplouši promenádujou jak v lázních,“ nadchl se Mirek a dloubl do svého parťáka.
„Ale,“ mávl rukou Martin, protože se právě docela dobře rozseděl u svýho třetího a nikam se mu nechtělo. Jenže Mirkovi už se honily hlavou představy, jak ve vlaku do Prahy někoho krásně obere, a nenechal se Martinovou pohodlností odradit.
„No tak tu neseď jako pecka a seber se,“ řekl, „nebo máš snad jinej nápad jak zaplatit další pivo a něco k obědu?“
„No jo,“ mávl rukou Martin a dopil své třetí pivo. „Tak teda jo, jedem,“ řekl a vytáhl poslední drobné z kapsy vytahaných zašedlých džin, které dřív byly módním výstřelkem zvaným plísňáky.
Po poledni už courali parkem pod Wilsoňákem a Martin lačně vyhlížel svého dnešního zákazníka neboli, jak sám rád říkal, oběť.
V žaludku ho hřála teplá klobása s křenem, kterou pořídili v nádražním bufetu za peníze ze šrajtofle jednoho spícího strejdy, který si zřejmě vyrazil z jedné vesnice na Lovosicku do hlavního města na výlet.
„Ještě tam ani nedojel a už je bez peněz,“ smál se cynicky Mirek, když si pomlaskával nad dobrou, pěkně špeka-tou klobáskou.
Blížil se zvolna večer a Martin pořád ne a ne někoho ulovit. V parku bylo od homosexuálů úplné vylidněno.
„Maj snad dneska svátek a všichni někde slaví nebo co,“ vztekal se Martin nad nezdařenou výpravou, protože už ho courání parkem pěkně otravovalo a bolely ho nohy.
„To byl pěkně pitoměj nápad,“ pustil se ze vzteku do svého kámoše.
„No jo,“ zamručel Mirek, „není každý den posvícení.“
„To teda ne,“ prskal dál Martin. „A ta tvoje úrodička z osobáku do Prahy taky nic moc. Jedna šrajtofle. To máme akorát na něco k večeři a na cestu zpátky.“
„Hm, tak to asi zabalíme, ne,“ navrhl smířlivě Mirek a šťouchal přátelsky do svýho parťáka.
„Jsem pro,“ řekl Martin a šli do nádražní haly pro jízdenky na vlak do Ústí nad Labem. Právě tam je zastavili dva policisté a chtěli vidět jejich doklady.
Já jsem zapomněl občanku doma v Ústí,“ špitl skoro nevinně Martin a malinko se přikrčil.
„Tak to je zlý,“ zatvářil se přísně druhý policista.
„Copak,“ otočil se první přísně na Mirka.
„Nic,“ protáhl přehnaně lhostejně Mirek a přemýšlel, jestli náhodou nevědí o té krádeži ve vlaku.
„Tak občanský průkaz, prosím,“ řekl policista a natáhl ruku směrem k Mirkovi. Občanku u sebe naštěstí měl. „Tak co s vámi,“ obrátil se druhý policista na Martina.
„Já se za něho zaručím,“ vložil se do toho rychle Mirek a v duchu si blahořečil, že si nechal minulý týden dát na osobním v chemičce štempl do občanky, ačkoli v práci byl jenom dvakrát.
„No dobře,“ řekl policista, když zrovna listoval Mirkovým průkazem, „ale zapíšeme si vás a zaplatíte pokutu.“
V té chvíli ani jeden z obou policistů netušil, že právě legitimovali dva fluktuanty, zloděje, náhodné prostituty a budoucí cynické a bestiální vrahy.
„To je teda paráda,“ nadával Martin, když si je policisté zapsali a odešli. „Teď nemáme už ani na tu pitomou špe-katou klobásu s křenem.“
„Buď rád, že to dopadlo takhle,“ chlácholil ho Mirek a znovu navrhoval návrat do Ústí nad Labem.
„Za chvíli jede mezinárodní expres z Bukurešti do Drážďan. Pojď, tam si všechno vynahradíme,“ dodal ještě a vy> kročil směrem k nádraží. Martin se šoural za ním.
□ □ □
Do nálezu mrtvé dívky v posledním kupé vlaku zbývaly ještě čtyři hodiny. Martin a Mirek se prodírali vagony, inu, je letní sezona a všichni někam cestují.
Mirek se jako sup rozhlížel po svých potenciálních obětech, ale nebyl spokojen. V dost obsazeném vlaku se těžko krade, protože vás může každou chvíli někdo vidět. A to se při krádeži ve vlaku nesmí stát, protože není kam utéct. To musí být vždy rychlá profesionální práce.
Mirek měl taky zásadu, že v jednom vlaku nesmí okrást víc než dva lidi, a to každého v jiném vagonu. Udělat víc cestujících za jednu jízdu se nevyplácí. Je třeba si rychle někoho vyhlídnout, obrat ho a pak si klidně sednout na nějaké nenápadné místečko a zarytě se dívat z okna. Vždycky si také kupoval jízdenku, protože konflikt s průvodčím si takový zloděj nemůže dovolit. Snad proto se trochu pohádal s Martinem předtím, než nastoupili do expresu z Bukurešti do Drážďan, protože ten chtěl jet načerno a zbylé peníze raději utratit za večeři. Ale to ne, to nejde, to si Mirek nemohl při své profesi dovolit.
Jenže teď toho trochu litoval, protože vlak byl moc plný, tak by se opravdu vyplatilo jet načerno, protože průvodčí by je v tom návalu mohl přehlídnout, kdyby moc chtěli.
Konečně zahlédl kavku. Drcl do Martina a nenápadně mu ukázal hlavou do posledního kupé, ve kterém byla kupodivu jen jedna cestující. V rohu tam seděla asi jednadvacetiletá plavovlasá dívka, na uších měla sluchátka z walkmana a zřejmě tvrdě spala. Na stolku před ní poskakovala do rytmu drncajícího vlaku láhev s nedopitou limonádou.
Martin přikývl. Takový walkman se před deseti lety dal na černém trhu docela dobře prodat. Zkrátka šlo o nedostatkové zboží. Navíc byl Martin už dost utahaný, ospalý a hlavně naštvaný, že se jim ten den tak hrozně nevydařil.
„Co když se bude vzpouzet, z vlaku se těžko utíká, až jí budem toho walkmana brát,“ uvažoval nahlas Mirek.
„Tak ji prostě zabijeme,“ prohlásil lhostejně Martin a pomalu odsunul dveře kupé.
Oba vstoupili a zase za sebou zavřeli. Pro jistotu zatáhli ještě záclonky, aby je nikdo nemohl překvapit.
Martin přistoupil ke spící dívce a opatrně vypnul kazetu, která se ve walkmanu stále přehrávala. Dívka se ani nepohnula. Martin k ní přistoupil ještě blíž a chtěl jí sundat sluchátka z uší, když vtom se dívka protáhla a cosi zamručela. Oba se okamžitě usadili jako dva spořádání cestující.
Dívka otevřela ospale oči a rozhlédla se po kupé. Usmála se na své dva nové spolucestující, napila se limonády na stolku a chtěla se znovu uvelebit k dalšímu spánku. Ale to už jí oba recidivisti nedovolili.
Mirek se vrhl na její krk a začal ji zuřivě škrtit, Martin ji chytil za ruce a tiskl je vší silou dozadu. Všechen jejich dnešní vztek se vybil v tomto násilí. Dívka se bránila, vzpínala se ze všech sil, ale násilníci ji udrželi. Nemohla křičet, neboť jeden jí svíral hrdlo a jeho stisk nepolevoval několik minut. Byla mladá a její tělo se nechtělo vzdát, uběhlo dost dlouhých minut a ona stále chrčela. Druhý násilník jí dal ránu pěstí. Chrčení polevilo, ale začala jí téct krev z nosu. Jakmile uviděli krev, byli z nich běsnící zvířata. Jeden toho už měl dost, popadl nedopitou láhev limonády a roztříštil ji dívce o lebku. Stále ještě dýchala, bylo to neuvěřitelné, jak chtěla žít.
„Vojedu ji,“ řekl zničehonic první vrah. Jako v mrákotách si rozepnul poklopec a vrhl se na umírající dívčino tělo. „Je moc bezvládná, musíš mi pomoct.“
„Jak?“ zeptal se druhý.
„Podrž jí nohy.“
Když se první ukojil, otočil se skoro uklidněné, ale určitě lhostejně na svého kumpána: „Je volná.“
Za pár minut byl hotový i druhý. Dívka mezitím skonala.
Vlak se blížil do stanice Ústí nad Labem.
„Zjisti, jestli někdo nejde,“ řekl Mirek. Martin vykoukl zpoza záclonky do úzké chodbičky a s uspokojením zjistil, že tam nikdo není.
„Tak vypadnem,“ řekl první.
„Jasně, ale neměli bychom ji nějak zamaskovat?“
„To je dobrej nápad,“ řekl Mirek a přikryl jí hlavu světlou bundou, která visela na věšáčku. Pak ji otočili směrem k okýnku. Než vypadli z místa činu, sebrali ještě její kabelku a walkmana, kvůli kterému to všechno vlastně začalo.
Krátce před půlnocí vystoupili na peron ústeckého hlavního nádraží a vydali se směrem ke Střekovskému mostu přes řeku Labe. Tam se zastavili a prohledali tašku zavražděné. Byly v ní jen džíny, pár čokolád a šminky, také pas a nějaké peníze.
Jeden vrah si vzal nové džíny, druhý walkmana a peníze si rozdělili. Ostatní hodili do Labe.
Za několik dní zahozené věci nalezl kousek od mostního pilíře policejní potápěč.
□ □ □
Martin Č. a Miroslav D. byli naštěstí tak hloupí, že se se svým ěinem chlubili snad po všech ústeckých hospodách. Stačilo, když se trochu napili.
Samozřejmě že kumpánům v hospodě dali na srozuměnou, že jim udělají to samé, co té holce ve vlaku, když něco ceknou policajtům. Ale naštěstí se jeden nedal zastrašit, takže oba vrazi se už čtrnáct dní po objevení mrtvé dívky v mezinárodním rychlíku dostali tam, kam patřili – do vězení. Soud jim uložil výjimečně vysoké nepodmíněné tresty za velmi brutální čin, který jim byl prokázán.
Už je to víc než deset let, a na severu Čech se o této vraždě stále mluví.
Bílí koně
K přepychově zařízené chalupě na jednom z menších kopců Krušných hor přijelo večer už druhé auto. Někdy kolem páté to byl červený, ještě zánovní fiat. Jeho řidič místo nepochybně dobře znal a s bravurní jistotou sjel z neupravené polní cesty plné výmolů a balvanů mezi dvě kůlny, sloužící zřejmě k uskladnění dřeva na zimu.
Druhé auto, černé luxusní BMW, dorazilo o něco později. Hrabalo se do strmého kopce nejisté a jeho široká kola občas naprázdno zahrabala v ojíněném štěrku. Kola se protočila, motor zařval a vzduchem se linul slabý zápach spálené gumy. Když černý vůz minul chalupu, zastavil se, pomalu zacouval vedle červeného fiatu a zhasl světla. Vystoupili z něj dva muži.
První byl inženýr Jaroslav Hlušina, vysoký a poměrně štíhlý černovlasý pán s černým kufříkem zamčeným bezpečnostními číselnými kódy, v elegantní kožené bundě, šedivých tesilkách a drahých polobotkách. Druhý o něco menší muž byl Karel Výborný. Na první pohled se od svého kolegy lišil. Byl navlečen ve volných tmavomodrých džínách a tmavém svetru. Na rameni se mu pohupovala poloprázdná sportovní kožená taška značky Adidas. Stejný nápis známé sportovní firmy se skvěl i na jeho botaskách.
Mnohem později v noci obě auta odjela směrem k Ústí nad Labem. Nejprve jedno a za chvíli po něm druhé. Tiše a pomalu se snášela z prudkého kopce jen se zapnutými parkovacími světly a vyhozenou rychlostí, což bylo přinejmenším podivné.
Ještě podezřelejší ovšem bylo, že za hodinu, skoro už k ránu, se červený fiat vrátil.
Co se skrývalo za těmito tajemnými odjezdy a příjezdy? Co se odehrálo v noci v té malebné horské chaloupce v Krušných horách, na hony vzdálené od všech cest?
Nebýt řidiče červeného fiatu, již několikrát trestaného Oldřicha Sýkory, kterého si inženýr Jaroslav Hlušina před měsícem najal na špinavou práci, nikdy bychom se tajemství horské chalupy a dvou bílých koní nedozvěděli.
□ □ □
Když inženýr Hlušina se svým partnerem Karlem Výborným vystoupili z luxusního BMW, Oldřich Sýkora už měl v chalupě všechno připravené. V krbu pokojně hořel oheň, v chalupě bylo příjemně teplo, ačkoli podzim už pomalu končil, v mrazáku už ztuhla voda na kostky ledu a v baru stály připravené lahve whisky a koňaku. Srkal z keramického šálku černou kávu, kouřil dýmku a přemýšlel, co musí v následujících hodinách udělat. Zaslechl blížící se hlasy:
„Tady je, Karle, ta úžasná chalupa mého asistenta,“ hovořil hlubokým hlasem inženýr Hlušina, „o které jsem ti vyprávěl. Myslím, že to je nejvhodnější místo, kde můžeme v klidu probrat naše problémy. Nikdo nás nebude rušit ani obtěžovat, můžeš být klidný.“
„A kde je Pavel Petrů?“ otázal se nejisté pan Výborný. „Toho jsi nepozval?“
„Snad dorazí později,“ mávl ledabyle rukou inženýr Hlušina a rázně zabušil na masivni dřevěné dveře do chalupy. Oldřich Sýkora je téměř vzápětí prudce rozevřel a oba podnikatele ovanul teploučký vzduch.
„Tak jsme tady, pane Sýkora, našli jsme to docela snadno,“ zahlaholil bodře inženýr Hlušina a představil svého kolegu:
„Karel Výborný, můj obchodní partner, Oldřich Sýkora, můj asistent a řidič.“ Oba pánové si podali ruce a zdvořile se na sebe usmáli.
□ □ □
Inženýr Jaroslav Hlušina, Karel Výborný a již zmiňovaný Pavel Petrů tvořili jakýsi triumvirát superextra daňových podvodníků. Oni si ovšem říkali vznešeně Nezávislí partneři koloběhu peněz. Jeden od druhého, druhý od třetího a třetí od prvního si vzájemně prodávali neexistující zboží a fakturovali si nikdy neprovedenou práci. Například inženýr Hlušina, který vlastnil velkoobchod se stavebninami, obdržel od špeditéra Karla Výborného v říjnu minulého roku fakturu za odvoz dvaceti metrů střešních tašek do Dolního Prunéřova, které samozřejmě majitel dopravní firmy pan Výborný nikdy neodvezl. Měsíc nato poslal pan inženýr Hlušina fakturu stavební firmě Pavla Petrů, které prodal nikdy neexistující střešní tašky. A Pavel Petrů poslal fakticky nepodloženou fakturu ve stejné době dopravci Karlu Výbornému za stavební práce na několika garážích* kdesi v Neštčmicích. Podobný kolotoč peněz a faktur se nerozběhl jen jednou, ale v určitých intervalech se opakoval podle předem sestaveným ústních dohod.
S doklady o zboží a práci, na kterých se takto dohodli, pak posílali další nepochybně pravé doklady na finanční úřady. Každý samozřejmě v jiném městě, aby nevzbudili zbytečný zájem úředníků o jejich činnost. Získávali tak celkem snadno zpět podstatné části svých velkých záloh na daně.
Tři roky už jim to takto vycházelo a vypadalo to, že to tak půjde i nadále.
Inženýr Jaroslav Hlušina, který celý takzvaný koloběh peněz vymyslel, se však začal obávat prozrazení a následného trestu, a proto začal přemýšlet, jak se ze zvláštního triumvirátu vyvléknout a zařídit své finanční záležitosti jinak. Jelikož se však nemohl svých společníku jen tak prostě zbavit, napadlo ho, že použije metodu sice ne příliš etickou a zákonnou, ale zato účinnou. Kdo už jednou zákon překročil a morálku hodil za hlavu, ten si s takovými věcmi moc hlavu neláme.
Není tedy těžké uhodnout, že Oldřich Sýkora nebyl ani jeho asistentem, ani řidičem, ani jiným řádným zaměstnancem jeho firmy, ale někdo docela jiný. Inženýr Ja
roslav Hlušina si ho najal, aby postupně zavraždil a odstranil oba jeho společníky, které již dávno sám pro sebe ocejchoval jako své bílé koně.
□ □ □
„Co si dáte? Whisky nebo koňák?“ zeptal se Oldřich Sýkora návštěvníků.
„Pro mě koňak,“ poručil si Karel Výborný a ještě dodal, „ale bez ledu, prosím.“
„Já dám přednost whisky,“ odtušil inženýr Hlušina, posadil se blízko krbu a zamnul rukama těsně nad ohněm, aby se zahřál.
„To jsem netušil, že Jarda má tak pohostinné zaměstnance,“ otočil se Výborný na Oldřicha Sýkoru a vzal si od něj sklenici s koňakem. Pak se uvelebil v měkkém starodávném křesle potaženém ovčí kůží asi deset metrů od inženýra Hlušiny. Zář ohně z krbu niu osvěcovala levou tvář. Sáhl do kožené tašky a vytáhl krabičku lehkých ca-melek. Jednu si zapálil a pomalu se napil.
„Výborné pití,“ poznamenal pochvalně směrem k Sýkorovi a pak se obrátil na svého kolegu: „Tak co je za problém, proč jsi mě sem vlastně pozval? Myslel jsem, že jde všechno skvěle.“
Inženýr Hlušina se krátce výmluvně podíval na Oldřicha Sýkoru, pomalu usrkl whisky ze své sklenice a zahleděl se do ohně.
„Dojdu ještě pro nějaký dřevo do krbu a taky musím nanosit vodu na ráno, protože pumpa by mohla přes noc zamrznout,“ řekl rychle a poněkud přerývavě Sýkora a spěšně odešel z místnosti. _
„Musíme domluvit Pavlovi,“ řekl inženýr u krbu.
„V jakém smyslu?“ zneklidněl Karel Výborný a naráz dopil sklenici koňaku.
„Myslím, že začal trochu žvanit,“ zvedl se inženýr Hlušina, dolil Výbornému sklenici a láhev koňaku postavil vedle něj, aby si mohl kdykoli dolít.
„Jak žvanit?“ opakoval Výborný a vypil stejně rychle ii druhou sklenici. Mezitím dokouřil a spěšně hledal další cigaretu.
„Moc kouříš,“ poznamenal inženýr Hlušina a pak pokračoval: „Znáš ho, pořád je samá děvka, samej bar a kamarádi z mokrý čtvrti. Trochu se napije a začne se vytahovat. To si nemůžeme dovolit.“
„To ne, to ne,“ polkl nervózně Výborný. Pak se najednou zatvářil velmi vyděšeně, jako by mu náhle došlo, co se mu snaží jeho partner navrhnout.
„Ale nechceš zrušit naši dohodu?“
„Zatím ještě ne, ale nevím, co s Pavlem.“
„Já s nim promluvím, na mě určitě dá,“ nabídl se ochotně Karel Výborný a ani si neuvědomil, že mu jeho kolega znovu dolil vyprázdněnou sklenku.
„O tom jsem právě s tebou chtěl mluvit,“ přisedl si inženýr Hlušina tentokrát ke konferenčnímu stolku, „řekni mu, že jestli si nedá pozor, je to od něj neseriózní jednání a my s ním končíme. On moc dobře ví, co by to pro něj znamenalo.“
„Jo, to já mu řeknu, neboj,“ získal Výborný opět sebejistotu a trochu se uvolnil. Nasládlá chuť alkoholu se mu pomalu rozplývala útrobami a bylo mu příjemně teplo.
„Tak si na to připijem, ne?“ usmál se inženýr Hlušina. „No tak to rychle dopij, ať ti můžu dolejt na přípitek.“ Oba partneři si přátelsky připili a Karel Výborný si ani nevšiml, že zatímco on už dopil čtvrtou sklenici, jeho kolega si ještě ani jednou nedolil a pořád nenápadně usrkává první whisky.
„Aáá, vidím, že se připíjí, tak to se musím přidat, to jinak nejde,“ vstoupil právě do místnosti Oldřich Sýkora s náručí voňavého dřeva. Odložil je na hromadu vedle krbu, vzal z police sklenici a nalil si z lahve koňaku na konferenčním stolku.
□ □ □
Asi za hodinu, možná za dvě, bylo v chalupě na jednom.z kopců Krušných hor docela veselo. Nebo to tak aspoň
na první pohled vypadalo. Na zemi se válela vypitá láhev pětihvězdičkového napoleona a Oldřich Sýkora právě otevíral další. Inženýr Jaroslav Hlušina seděl znovu u krbu, cucal pomalu whisky ze skleničky a nepatrně se usmíval. Karel Výborný už spíš ležel, než seděl v křesle s ovčí kůží, teď na několika místech zašedlou od cigaretového popílku, a přihlouple se usmíval. Svůj skelný pohled zaměřil na kolegu, a když hovořil, jazyk se mu tak trochu pletl mezi zuby, jako kdyby se jeho objem několikanásobně zvětšil, takže mu skoro nebylo rozumět, když říkal:
„Ty si stejně dobrej kluk, fakt. Opravdu machr. Nebejt tebe, tak jsme mejdla. Fakt. Fakt kanón.“ Mlel pořád dokola a už ani neregistroval, kolikátou vlastně skleničku mu Sýkora dolévá. Inženýr Hlušina se na Sýkoru znovu krátce, ale významně podíval, ten nepatrně přikývl a pomalu odcházel směrem ke kuchyni.
„Jdu pro nějaký oříšky a takový blbosti,“ zamumlal a zmizel za dveřmi.
Za chvíli se ozvalo vtíravé zvonění mobilního telefonu. Inženýr Jaroslav Hlušina sáhl líně po svém kufříku, který měl celou dobu u nohou, a zvolna ho otevřel. Pak vyndal svůj mobilní telefon, odsunul horní část a přiložil si ho k uchu:
„Jo. Hni. To se nemůžete obejít beze mě…? Hm… no… ano… no dobrá, tak já tam hned jedu.“ Zacvakl telefon, strčil ho zpátky do kufříku a naoko provinile se obrátil k Výbornému:
„Promiň, Karle, ale musím se vrátit do města.“
„Máš nějaký problémy? Můžu ti pomoct?“ Karel Výborný vstal a zavrávoral.
„Ne, to je dobrý.“ Inženýr Hlušina se pomalu oblékal.
„Půjdu s tebou, seš přece kámoš,“ kopl do sebe Karel zbytek koňaku a snažil se najít rukáv svého svetru.
„Ne, to není třeba,“ přemlouval ho inženýr Hlušina, „jen si tady s Oldřichem ještě popovídejte, popijte a on tě ráno hodí do Ústí, že jo,“ obrátil se na Sýkoru, který právě přicházel z kuchyně.
„Jasně,“ zahlaholil Oldřich, „ještě si zachlastáme. Když šéf musí, tak musí. Ale můžeme ještě dopít tu flašku, ne?“
„Nechci ti kazit večer, Karle, jsem rád, že jsme si promluvili. Škoda jen, že musím jít. Ale příště nechám mobil doma, aby mě nikdo nemohl rušit, a popijem pořádně,“ omlouval se znovu inženýr Hlušina už na Odchodu.
Karel Výborný klesl znovu do křesla a zahodil zmuchlaný svetr do kouta.
„Tak se tu dobře bavte,“ rozloučil se inženýr Hlušina a vyšel ven.
„Vyprovodím vás,“ nabídl se Oldřich Sýkora a vyšel za ním.
Inženýr Hlušina otevřel dvířka svého černého BMW, a ještě než nasedl, otočil se na Oldřicha Sýkoru:
„Takže jak jsme se domluvili,“ řekl a nastoupil do vozu. Pak zapnul parkovací světla a vyjel na polní cestu. Poté vyhodil rychlost a pomalu a tiše sjížděl dolů z kopce.
□ □ □
Když se Sýkora vrátil zpátky do své chalupy, zjistil, že Karel Výborný tvrdě usnul. Chvíli se na něj díval a schválně mluvil nahlas. Když se mu nedostalo žádné odpovědi, poodešel do rohu místnosti a z malé skříňky vedle venkovních dveří vytáhl prádelní šňůru.
Pak Výborného pomalu svázal, hodil si ho přes rameno a s velkým funěním odnesl do sklepa. Tam ho posadil na holou zem, zamkl za sebou dveře a vrátil se nahoru. Nejprve uhasil oheň v krbu, pak naházel lahve a popelníky do igelitové tašky, zhasl a s taškou v ruce vyšel z chalupy. Zamkl za sebou a usedl do červeného fiatu. Stejně jako předtím inženýr Hlušina i on tiše sjížděl z kopce směrem k Ústi nad Labem.
Ještě v noci se však na chalupu vrátil.
□ □ □
„Proč jste odnesl pana Karla Výborného do sklepa?“ zeptal se ještě jednou poručík a zapnul diktafon.
„Měl jsem ho tam nechat zemřít podchlazením a pak ho odvézt někam do lesa. Tak to naplánoval Hlušina,“ odpověděl Oldřich Sýkora a usrkl z policejního hrnku kávu.
„A proč jste se tam tedy vracel?“ ptal se dál vyšetřující.
„Cestou do města se mi to nějak rozleželo v hlavě a řekl jsem si, že tihle lidi jsou větší lumpové než já, tak proč bych měl jako za ně vylízávat průšvihy… A taky smrt podchlazením. Na to fakt nemám žaludek. To je vražda a s tím já nechci mít nic společnýho.“
„Předtím vám to nevadilo.“
Jo, ale to jsem byl ve finanční tísni.“
„A pan Pavel Petrů měl zemřít stejně?“
„Asi jo, ale o tom jsem zatím nic nevěděl.“
„No dobrá,“ řekl vyšetřovatel, „my si to samozřejmě ověříme. Tady nám podepište protokol a zatím můžete jít.“
□ □ □
Jenom aby pana inženýra zavřeli dřív, než za mnou pošle nějakýho takovýho Sýkoru, jako jsem byl já, pomyslel si Oldřich Sýkora, když vycházel z kriminálky. Venku začalo sněžit. Sníh by zahladil všechny stopy, pomyslel si ještě a odemkl dvířka svého červeného fiatu, nastartoval a odjel do svého nového bytu.
Kandidát smrti
Rychle se stmívalo. Vlastně už byla skoro tma. Vášnivý rybář Aleš Koleček z dolní části vesnice Stružná pořád ještě vysedával kousek pod hrází obecního rybníka a če-. kal na svou dnešní příležitost.
„Dneska přinesu k večeři kapra, tak nic nevař,“ řekl manželce, když krátce po páté odpolední odcházel se svým milovaným náčiním do ticha rybářské vášně.
Začínal být už poněkud neklidný. Takové skvělé návnady a ryby ani ťuk. Jako by taky cítily to podivné dusno a napětí. Pan Aleš Koleček si řekl, že ještě chvilku počká, než se úplně setmí, a pak že to zabalí. Jenže to ještě nevěděl, co ho dnešní noci čeká.
Z louky za hrází se hlasitě ozývali cvrčci a na hladině občas šplouchla nějaká ta rybka. Pak Aleše Koleěka vzbudilo obrovité plesknutí o vodu. Zrovna se mu zdálo o ka-pitálním sumci, jak ho vítězně nese domů k večeři. Ano, musel na chvíli usnout.
Zmateně se rozhlédl kolem, mžoural očima do tmy a snažil se něco rozpoznat. Ale jediné, co viděl, byla obrovská kola na hladině rybníka.
Pokrčil rameny a zakýval překvapeně hlavou. Co to mohlo být? říkal si. Přece nespadlo jen tak něco těžkého doprostřed rybníka. A ausgerechnet hned do toho mýho chytacího. Aleš Koleček si začal rozmrzele skládat pruty a balit své saky paky.
Když měl skoro všechno hotovo, šel si ještě opláchnout ruce do vody, když vtom ho něco zarazilo. Podíval se blíž. Ještě blíž… Ano, to je krev. Pan Koleěek znovu pokýval zamyšleně hlavou. Naklonil se nad hladinu a promnul si trochu vody mezi prsty. Pak si k nim přičichl a znovu se zašklebil.
No jo, krev, řekl si pro sebe, sbalil věci, hodil je přes rameno a pomalu odcházel směrem k návsi.
Když dorazil k místní kapli, bezradně se zastavil a dlouze se škrábal na zátylku. Pak místo aby zamířil ulicí na dolní konec vesnice ke své manželce, otočil se a zabouchal na vrata domu na návsi, který patřil starostovi.
„Co je?“ ozvalo se z okna nad vraty, ve kterém se nejdřív rozsvítilo a pak se v něm objevila rozespalá ježatá hlava starostova.
„Starosto,“ volal do okna Aleš Koleček, „něco divnýho jsem viděl u rybníka a nevím, jestli bych to neměl hlásit.“
„Ale zase jsi usnul,“ mávl rukou starosta, „jdi spát.“ Okno se začalo vrzavě zavírat.
„To jo,“ křikl rychle Aleš Koleček, „ale tu krev jsem fakt viděl.“
„Jakou krev,“ otevřel znovu starosta okno a vykoukl ven.
„No, nejdřív jsem slyšel takovou velkou ránu, jako když někdo hodí něco těžkýho do rybníka, a pak, když jsem se šel opláchnout, viděl jsem ná hladině krev. Namouduši, starosto, krev. Tak to radši hlásím, kdyby něco.“
„No dobře, Aleši,“ chlácholil ho stárosta, já si to tu poznamenám a ráno zajdu k rybníku s Martošem.
„No, já nevím, starosto,“ pochyboval Aleš Koleček, „jestli na to bude stačit místní polda, měl bys zavolat na okres, aby přijeli hned, jestli je to vražda…“
„Ale, stejně tam teď houby uviděj, v tý tmě,“ mávl rukou starosta, „zavolám je brzo ráno a předtím se tam dojdu podívat z Martošem a bašta. A ty jdi domů, žena už má o tebe určitě strach. Dobrou noc.“
„Dobrou noc, starosto,“ zamával mu do okna Aleš Koleček a vydal se na opačný konec vesnice. Už se těšil, jak ženě bude vyprávět tuhle napínavou historku a zamluví tak svůj totální lovecký neúspěch.
□ □ □
Když se druhý den šel kolem deváté ráno podívat Aleš Koleček k rybníku, zůstal stát na hrázi skoro s otevřenou pusou. Těžký jeřáb z města vytahoval ze dna jeho milovaného rybníka mrtvého chlapa uvázaného mezi dva motory z osobních aut. Ten chlap visel mezi těmi motory nad poklidnou hladinou, byl celý promodralý a nafouklý a vůbec na něj nebyl hezký pohled. Aleš Koleček se otřásl a najednou ho napadlo, že už sem nikdy nepůjde chytat ryby, protože už vždycky nad jeho hladinou uvidí toho mrtvého. Strčil si ruce do kapes a chtěl odejít, když tu zaslechl z druhé strany rybníka, jak na něj volá starosta:
„Hej, Aleši, pojď sem honem, dělej, tady pánové z kriminálky s tebou chtějí mluvit.“
„Jo,“ zavolal na ně Aleš Koleček přes vodu a vydal se šouravým krokem funebráka směrem k nim. Vzhledem k situaci se to docela hodilo.
„Tak vy jste ten rybář, o kterém mluvil pan starosta,“ řekl obrýlený a hladce oholený pán v košili s kravatou a v balonových kalhotách. Mohlo mu být tak třicet, možná třicet jedna, asi jako Aleši Kolečkoví.
„Promiňte, já jsem kapitán Bouda,“ a podával Alešovi ruku.
„Aleš Koleček,“ řekl a stiskl podávanou ruku. „Jo, já jsem ten rybář.“
„Pan starosta už nám vyprávěl, co jste mu včera ohlásil,“ usmál se kapitán Bouda na Aleše, „ale nevzpomněl byste si ještě na něco? Neviděl nebo neslyšel jste třeba nějaké auto nebo hlasy?“
„Ne,“ řekl popravdě Aleš Koleček. „Neslyšel jsem nic. Jenom to plácnutí do vody. Nejdřív jsem myslel, že je to sumec, ale na sumce to přece jenorp byla moc velká rána.“
„Hm,“ řekl kapitán Bouda, ale vtom k nim konečně jeřáb snesl toho mrtvého chlapa, kterého v noci někdo přivázal ke dvěma motorům z auta a hodil do rybníka.
„Znáte ho?“ otočil se kapitán na Aleše Kolečka, ale místo něj odpověděl starosta.
„Já ho znám, ale není místní. Teda, ehm, nebyl,“ odkašlal si pan starosta.
‚A kdo to tedy je?“ obrnil se kapitán Bouda trpělivostí a kývl směrem ke svému služebnímu vozu na patologa, aby sem přišel.
„Ňákej Míkal z Poděbrad, nebo odkud. On sem do vesnice vozil vraky z Německa k našemu automechanikovi do dílny.“
„K jakému automechanikovi?“
„K Jardovi Altmanovi. Ten dřív dělal ve statku, ale když pak státní statky zrušili, otevřel si autodílnu a podniká. No a tenhle chlap mu vozil občas nějaký vraky, protože Jarda je šikovnej a všechno rychle a levně spraví. Takový-ho mechanika dneska těžko najdete.“
„No dobrá, dobrá,“ přerušil ho kapitán Bouda, „a kde má ten váš Jarda Altman tu svou dílnu?“
„Já vás tam zavedu, jestli chcete,“ nabídl se ochotně starosta. Kapitánovi se to dost hodilo, měl tak příležitost dozvědět se cestou nějaké podrobnosti o vesnici a lidech, co tu žijí.
„Chlapi, pojďte se mnou,“ kývl kapitán Bouda na svůj tým kriminalistických specialistů a vydal se za starostou.
□ □ □
V dílně Jaroslava Altmana byl příjemný chládek, jen kdyby to tu tolik nečpělo naftou, olejem, ředidly a dalšími sajrajty, které otravují vzduch každé pořádné dílny. Venkovní vrata byla otevřená, a tak starosta s kapitánem a jeho týmem vešli dovnitř. Starosta zabouchal rukou do dřevěných vrat:
„Jardo, Jardo! Jsi tu?“
Ze dveří zadní části dílny, kde měl zřejmě Altman svou kancelář, vyšel vysoký šlachovitý chlapík s mastnými vlasy a podivným výrazem ve tváři. Na sobě měl hrozně zmazané montérky a špinavé ruce si utíral do hadru.
„Čím můžu posloužit, pánové,“ nabízel se Altman poněkud zmateně.
„Odpověďmi na pár otázek, pane Altmane,“ řekl kapitán Bouda a ukázal mu svůj služební průkaz.
Jaroslav Altman se zběžně podíval na průkaz. „No prosím,“ řekl poněkud nejisté, „ale opravdu nechápu, v čem vám můžu pomoct.“
„To se brzy dovíte,“ odtušil Bouda a dal pokyn svým mužům, aby se rozhlédli po dílně.
„Nebude vám vadit, když se tu trochu podíváme, viďte,“ řekl kapitán Bouda a ani nečekal na souhlas. Automechanik Jaroslav Altman jenom pokrčil rameny a opřel se o nejbližší pracovní stůl. Kapitánovi Boudoví se zdál až příliš klidný a flegmatický. Že by skutečně o ničem nevěděl?
„Takže vy jste znal pana Míkala,“ začal kapitán neformální výslech bez dlouhých úvodů.
„To víte, že ho znám, je to můj stálý zákazník. Proč? Stalo se něco?“ odpověděl Altman bez váhání.
„No, to jsme mysleli, že nám řeknete vy, co se stalo,“ opáčil kapitán Bouda poněkud jízlivě.
„Heleďte se,“ ohradil se naštvaně automechanik, „jestli ten chlap něco vyved a vy mě teď kvůli tomu otravujete, tak to jste na špatný adrese. Já v ničem, co smrdí, nejedu.“
„Ne, nevíme o tom, že by něco vyved,“ pokračoval kapitán Bouda, „ale našli jsme ho mrtvýho.“
„Cože?“ zděsil se Jaroslav Altman a vypadalo to opravdově.
„Jo, zrovna tady ve vesnici. Našli ho přivázaného mezi dva motory z osobních automobilů cizích značek na dně vašeho obecního rybníčku. Co nám k tomu řeknete?“
„Co bych měl jako říkat,“ bránil se Altman.
„Kdy jste ho viděl naposledy?“
„Asi před týdnem. Jo, v úterý minulý týden. Převezl mi dva nabouraný citroeny, mám je tady v boudě, zrovna na nich dělám. Můžete se přesvědčit,“ ukázal Jaroslav Altman směrem do garáže.
„Pak už ne?“
„Když povídám, že ne, tak ne. Hele,“ začal se automechanik poněkud dopalovat, ale jeden muž z Boudová týmu ho přerušil a něco šeptal kapitánovi.
„Promiňte na okamžik,“ řekl kapitán Bouda a odešel za svým člověkem do garáže vedle dílny.
„Podívejte se na tohle, kapitáne,“ řekl Martin Brázda a ukazoval na temnou rudou skvrnu na přední části kapoty jednoho z polorozebranýeh citroenů.
„Vypadá to na krev,“ pokýval hlavou Bouda.
„Taky si myslím.“
„Tak odeberte vzorky a pošlete je do laboratoře. Pak to tu zabalte.“
Martin Brázda vytáhl z příruční brašny potřebné nástroje a dal se do práce.
„Tak vám zatím děkujem, pane Altmane,“ řekl kapitán Bouda, když se vrátil do dílny k mechanikovi. Jenom vás prosím, abyste nám byl ještě k dispozici a neopouštěl po dobu vyšetřování vesnici.“
„Ale to snad,“ chtěl protestovat Jaroslav Altman, ale kapitán Bouda ho přerušil:.
„To je běžná praxe, pane Altmane, zatím na shledanou.“ Pak se otočil a odešel.
Jaroslav Altman zůstal zkoprněle stát, pak odešel dozadu do své kanceláře, uvařil si kávu a dal si panáka vlastnoručně vyrobené slivovice. Celý den pak už s ním nic nebylo.
□ □ □
„To je stará písnička,“ řekl vězeň Karel a otočil se ke svému spoluvězni Jaroslavu Altmanovi zády. Přitom se dlouze dloubal v nose. Ne že by to chtěl skrýt, to v žádném případě, spíš chtěl dát jednoznačně najevo, že tohle už slyšel mnohokrát. Že tohle ho nezajímá.
Jak to myslíš, že je to stará písnička?“ ohradil se Altman.
„Prostě stará.“
„Jak stará?“ nenechal se Jaroslav odbýt.
„To tady zpívá každej, že je nevinnej,“ mávl rukou Karel.
„Jenže já jsem doopravdy nevinnej. Vůbec nechápu, proč už v týhle díře trčím tři čtvrtě roku. To přece není možný. A ne a ne se dovolat práva. Klidně odsouděj ne-vmnýho člověka.“
„Tak hele,“ naštval se Karel, „už toho mám dost. Seš tu proto, že prostě nenašli nikoho jinýho, kdo by řek, že to udělal. Asi ňákej důvod maj, že tě tu furt držej.“
Jo, tu krev,“ zesmutněl Jaroslav Altman.
„No tak vidíš.“
„Ale můj obhájce říkal, že to není žádnej důkaz,“ bránil se Jaroslav Altman, jako by už stál před soudem.
„Voni toho vždycky nažvaněj, ale krev je krev,“ hrál si zas vězeň Karel na žalobce. ‚A čí to byla krev?“ zeptal se, ještě.
„No toho mrtvýho chlapa, toho Míkala. Jenže já vůbec nevím, jak se tam dostala, klidně už moh přijet s tím nabouraným citroenem a ta krev tam kliďánko už mohla bejt. Ale on hned v našem rybníce muší bejt utopenej. To pak je fakt jednoduchý, hodit to na mě.“
„Jo, ale když je to tak jednoduchý, proč už tedy nejsi dávno odsouzenej. Aha?“ začal se teď Karel opravdu zajímat o případ svého spoluvězně a čul v tom nějakou rebelii. Že by vyšetřovatelé zklamali? To by měl důvod do nich zase rejt a využít toho i pro sebe.
„Jo, to nevím,“ povzdychl si Altman, „nikdo mi nechce nic říct.“
□ □ □
Jaroslav Altman, soukromý automechanik z vesnice Struž-ná, byl těsně před Vánoci toho roku po devíti měsících propuštěn z vyšetřovací vazby pro nedostatek důkazů. Když se neustále dotazoval, proč jeho žádost o propuštění tak dlouho nebyla vyřízena, bylo mu řečeno, že vyšetřovatel byl příliš zaneprázdněn a pracoval zároveň ještě na třech dalších případech. Altman byl sice tak trochu prosťáček z vesnice, ale zase nebyl tak hloupý, aby se nechal odbýt. Vlastně se cítil být velmi poškozený jednak na pověsti a hlavně samozřejmě na ušlém zisku ze své autodílny, která během jeho uvěznění byla zavřena. Vážně tedy zvažoval, že podá na vyšetřovatele žalobu a bude žádat náhradu ušlého zisku. Nehledě na.to, že kvůli této nepříjemné záležitosti přišel i o řadu svých dobrých zákazníků.
□ □ □
Před Velikonoci, tedy skoro rok ode dne, kdy byla z obecního rybníku vylovena Míkalova mrtvola přivázaná mezi dva motory osobních automobilů, seděl automechanik Jaroslav Altman před svou dílnou, která už opět jela na plné obrátky, pokuřoval cigaretku a vyhříval se na jarním sluníčku, když tu uslyšel cinkání zvonku jízdního kola. Zvedl hlavu a uviděl, že z dolního konce vesnice k němu po pěšině přijíždí rybář Aleš Koleček a cosi na něj pokřikuje:
„Jardo, Jardo, už jsi čet dnešní noviny?“
„Ne,“ řekl Jarda a zažíval. „Já noviny nečtu.“
„Ale to bys měl,“ křičel uřícený Aleš Koleček, seskočil z kola, sundal batoh a posadil se vedle Altmana. Přitom mu podával zmuchlaný výtisk okresních novin:
„Cti.“
„Co?“ nejevil automechanik zájem.
„Tady ten článek. Kandidát smrti,“ ukazoval mu Aleš Koleček a chvěl se nedočkavostí. Když však viděl Jaroslavův nezájem, sebral mu netrpělivě noviny a začal číst sám:
Jistě si, milí čtenáři, vzpomínáte na události loňského jara ve vesnici Stružná v našem okrese…
„To je, víš o čem,“ přerušil Aleš četbu, zadíval se nadšeně na Jaroslava a zeptal se: „Chceš to vůbec vědět?“
„Ale jo,“ usmál se Jaroslav a sebral Alešovi noviny. Přelétl pár řádek jenom očima a nahlas přečetl až závěrem textu:
Vyšetřováním se prokázalo, že zavražděný Míkal se nezabýval jen dovozem vraků, aut z ciziny, ale byl zapleten do nelegálního obchodu se zbraněmi a červenou rtutí Pachatel sice dosud nebyl dopaden, ale už teď je jasné, že kdo si zahrával s ohněm, nakonec se spálil. Nejinak tomu bylo i u zavražděného M., který byl vlastně už za svého života kandidátem smrti.
„No prosím,“ řekl Jaroslav Altman, sbalil noviny, odhodil do trávy dokouřenou cigaretu a odešel do své dílny.
„Dík, Aleši,“ mávl ještě na Kolečka a zmizel v přítmí své kanceláře.
„Není zač,“ usmál se Koleček, naložil si na záda batoh s pruty, nasedl na kolo a odjel k obecnímu rybníku. Brzy se bude stmívat a on slíbil ženě, že dneska k večeři přinese kapra, takže měl co dělat.
Řecká oprátka
Je polovina července a autobus s pětačtyřiceti alergickými dětmi ze severu Čech odjíždí na ozdravný pobyt do Řecka. Všichni se už těší. Konečně se nadýchají příjemně slaného a vlhkého mořského vzduchu a snad přestanou s tím nekonečným chrchláním. Stejně za to mohou továrny, je to hrozné, že se s tou ekologií něco nedělá, říkají si rodiče.
A tak kdo by se netěšil, když jeho dítě může aspoň na chvíli utéct z místa, které mu na zdraví nepřidá. Rodiče mají ještě jeden důvod k radosti – díky Červenému kříži a jedné cestovní kanceláři z malého města zaplatí za třítýdenní pobyt se stravou, cestou a návštěvou dětských hřišť jen necelých sedm tisíc korun.
Tohle všechno se honilo rodičům hlavou přibližně v době, kdy autobus přijížděl do jednoho malého městečka nedaleko Prahy. Všichni hledají pana Stanislava, majitele cestovní kanceláře, která má alergické děti dopravit za sluncem, zdravým vzduchem a antickými památkami. Pan Stanislav je už ale dva dny mrtev. Když ho našli, nebyl to pěkný pohled. Nejdřív sousedé a potom policie hleděli do tváře muži s modrým obličejem a vyplazeným jaJ zykem, jak se houpe na oprátce uprostřed svého bytu. Soudní lékař konstatoval udušení oběšením. Prý měl podnikatel Stanislav skoro pět milionů dluhů a věřitelé mu vyhrožovali zabitím. Brutálnější průnik křehkého dětského světa a nemilosrdné reality dospělých si lze jen těžko představit.
□ □ □
Osamělí rodiče dětí si mezitím doma užívají první klidný večer, představují si, jak jejich ratolesti vdechují zdravý mořský vzduch, a vůbec netuší, že vzápětí zazvoní zvonek u dveří a za těmi dveřmi budou stát jejich děti v doprovodu policistů. V Řecku totiž není nic zajištěno a nikdo na ně nečeká. V tuto chvíli už mrtvý podnikatel Stanislav vybral od rodičů devadesáti alergických dětí dohromady téměř půl milionu korun, ale nezajistil nic. Možná že tátové početnějších rodin si budou nějaký čas dávat jedno pivo místo obvyklých tří, mámy snad počkají s novým kabátem zase na příští zimu.
Otázek je pro místní vyšetřovatele najednou až moc. Kdo za to může? Kdo to zaplatí? Byla to sebevražda, nebo vražda? Rozplétání celé záhady bylo trochu těžkopádné a hodně zamotané, jako ostatně všechno v Čechách. Na vlastní kůži to zažila hlavně ředitelka oblastního spolku Českého červeného kříže. Je to Jugoslávka ze Záhřebu. Rázná ženská. Za třicet let v bílém stejnokroji zdravotní sestry už něco viděla a slyšela. Přesto z toho, co prožila v posledních dnech, skončila na den na pohotovosti.
„Nevěřil byste, jak umějí být rodiče zlí,“ rozpovídala se u vyšetřovatele. „Protože odesílali peníze na konto Červeného kříže, myslí si, že jsem je snad zpronevěřila já. Jeden otec mi do telefonu vyhrožoval, že mě zabije. Jiný říkal, že si můžu být jistá, že ty peníze vrátím. Odpověděla jsem mu, že mu ze svého platu klidně můžu splácet padesátikorunu měsíčně. Na víc nemám.“
Organizovat zájezd se jí zpočátku vůbec nechtělo. Na původní nabídku od cestovní kanceláře, která přišla poštou, rodiče totiž nereagovali. Začátkem dubna se ale ve městě na severu objevil pan Stanislav osobně a dokonce s kolegou. Po námitce, že je zájezd moc drahý, snížili cenu o patnáct stovek až na 6 600 Kč za dítě, což rodičům vyhovovalo. Později s Červeným křížem jeden spolupracovník pana Stanislava podepsal smlouvu a koncem května přijeli Stanislav i se svým kolegou pro peníze. Odvezli si zálohu 100 000 Kč. Kvůli válečným potížím v Evropě se změnila trasa a zájezd se tak prodražil o 500 Kč na děcko.
Rodiče byli ochotni dát maximálně 250 Kč, zájezd tedy stál 6 850 Kč. Červený kříž vybral 323 200 Kč a tuto sumu zaslal přímo na konto cestovní kanceláře.
Paní ředitelka Červeného kříže dále vzpomíná: „Poslední tři neděle před odjezdem se mi zdálo, že se v cestovní kanceláři nic neděje. Jako by se nám vyhýbali. Několik dní před plánovaným odjezdem jsem ještě zavolala panu Stanislavovi. Říkal, že všechno je v pořádku a autobus pro nás přijede v 8.00 hodin a že se určitě ještě ozve. V den odjezdu jsem čekala celý den na telefon marně. Až v devět večer mi volal domů jeho společník, že autobus není zajištěný a pan Stanislav je už dva dny nezvěstný. Údajně si vzal jeho vůz a odjel do Domažlic, kde mu měl někdo půjčit peníze. Mně se přes noc podařilo sehnat autobus od jedné místní firmy, která byla ochotna nás odvézt do Řecka i zadarmo vzhledem k tomu, že šlo b zájezd alergiků.“
Jisté je, že Červený kříž ani paní ředitelka nemají na kolapsu vinu. Nicméně nezbývá než se znovu zeptat za devadesát nemocných dětí a jejich rodiče: Kdo to zaplatí? A otázky pro vyšetřovatele přibývají. Kdo byl vlastně ten Stanislavův společník?
□ □ □
Zjistit jméno a adresu společníka samozřejmě nebyl žádný problém, stačilo podívat se do obchodního rejstříku. Stanislavův společník Karel ale z návštěvy vyšetřovatele pochopitelně radost nemá. I když říká, že už si na podobné poslední dny zvykl hlavně od novinářů. Aspoň má příležitost uvést na pravou míru fámy, které o tomto případu kolují. Také on si prý vyslechl desítky telefonátů od rodičů, kteří hledají své peníze.
; S majitelem cestovky Stanislavem jsem se znal od března,“ vypovídal ve svém rodinném domku, který zatím stihl zařídit tak napůl. „Nabídl mi, že bych ho mohl odvézt do Řecka, protože se mu rozbilo auto. Potom jsme se bavili o tom, že mám na Orlické přehradě půjčovnu surfů a sportovního nářadí a bylo by výborné přemístit ji do Řecka. Pak jsme sepsali zprostředkovatelskou smlouvu. Moje firma sháněla lidi pro jeho firmu.“
„Nápad zapojit Červený kříž pocházel od vás?“
„On to měl rozpracované dávno předtím. Já jsem jen dojel podepsat smlouvu místo něj, když před třemi měsíci utekl do Řecka, protože tady měl několikamilionové pohledávky z minulého podnikání.“
„V čem podnikal předtím?“
„Vozil zeleninu.“
„Myslíte, že měl důvod k sebevraždě?“
„Sebevražda to byla asi stoprocentní.“
„Dluhy měl proto, že špatně podnikal?“
„Vyloženě. Dva měsíce měl pronajatý hotel, a protože se mu na začátek sezony nepodařilo sehnat lidi, byl prázdný.“
„Je možné, že ho společnosti, kterým dlužil, vydíraly?“
„To určitě. Byl jsem několikrát svědkem, jak za ním přijela parta vymáhačů pohledávek z Plzně. Proto odjel do Řecka.“
„Říká se, že mu mafie, která ho vydírala, podpálila autobus?“
„Slyšel jsem, že před rokem mu podpálili auto. Ale o autobusu nic nevím.“
„Dluhy pana Stanislava se vůbec nevztahují na vás?“
„Doufám, že ne. Už jsem to projednával s právníkem. Krach jeho firmy by se mě neměl týkat. Nevím, jakým způsobem se to vyřeší. Pro ty lidi je to samozřejmě nepříjemné a já je chápu, ale byl bych nerad, abych to odnesl já. Byl jsem jenom něco jako jeho zaměstnanec.“
Vyšetřovatel je po této výpovědi přesvědčen, že hovořil s mladým mužem, který si neuváženě vybral partnera. Bude vůbec někdo platit? Má ten připad vůbec nějaké řešení?
□ □ □
Jince jsou středisková obec dvě zastávky vlakem od Příbrami směrem na Prahu. Ve druhém patře postaršího čin
žáku mačká vyšetřovatel zvonek u dveří bytu pana Stanislava. Marně. Ale co jeho manželka?
„Manželka tu byla se svou maminkou od neděle do úterka a vystěhovávaly byt,“ informuje ochotně na lavičce před domem jedna ze sousedek, čtyřiašedesátiletá Františka Lehká.
Jince jsou malé místo, kde o sobě všichni vědí všechno. A tak se od lidí vyšetřovatel dozvěděl, že pan Stanislav byl sice dobrák, ale dobrodruh. Do všeho se hnal a neměl o tom jasnou představu. Po prvních úspěších se zeleninou najímal lidi, kteří mu prodávali na stáncích, trzích… A pak mu nejspíš všechno přerostlo přes hlavu… tak skončil se zeleninou a začal s turistickým ruchem. Slíbit zájezd devadesáti alergickým dětem a nemít ho dva dny před odjezdem zajištěný… kdo něco ví o nočních můrách podnikatelů?
Ve čtvrtek oslavoval narozeniny na Královkách, odtud šel do Čeňkova do hospody a vrátil se až okolo půl druhé v noci, nebo spíš nad ránem. Našli ho v šest ráno. Když se vyšetřovatel vrátil do své kanceláře, měl už na stole výsledky pitvy a odborných vyšetření. Pro policii případ začal okamžikem, kdy byl nalezen mrtvý muž ve svém bytě. Ohledáním a soudní pitvou její práce zároveň končí – bylo prokázáno, že jde o sebevraždu. „Účast cizí osoby vyloučena,“ konstatuje zpráva, „organismus nebyl pod vlivem drog ani jiných nepatřičných látek…“ Samozřejmě kromě alkoholu. Toho naměřili v krvi přes dvě promile.
Vyšetřovateli se najednou vůbec nechtělo jet za Stanislavovou manželkou. Ale musí to udělat, i když případ už je stejně vyřešen.
□ □ □
Smrt podnikatele. Prý už banální záležitost, která nikoho nepřekvapí. Od smrti podnikatele Stanislava vzrušily městečko další dvě mrtvoly tohoto ostře sledovaného druhu lidí hned v několika následujících měsících. Tentokrát ale stopy vedly do nedaleké Prahy a tak možná vyšetřovatel opravdu narazí na velký případ. A co ještě zbývá dopovědět o Stanislavovi? Těžko říct, jestli mu také poslali zlomenou tužku, černé plavky nebo kus železné traverzy. Možná je to jen součást porevoluční lidové tvořivosti, ale to se říkalo i o tolik diskutovaných hromadných hrobech podnikatelů kdesi ve východních Čechách – a pak začaly ze dna Orlické přehrady vyplouvat podivné sudy a v nich mrtvoly. Jisté je jen to, že podnikatel Stanislav svůj téměř půlmiliónový dluh alergickým dětem osobně nesplatil. Téměř jisté také je, že v tómto případě to byla sebevražda. Pokud se týká peněz, mohou se vymáhat občanskoprávní cestou poté, co proběhne dědické řízení. Vzhledem k čtyř-apůlmilionovým dluhům podnikatele Stanislava si nikdo nedokáže představit jak.
Opravdu to skončí tak, že v tomto případě nezaplatí nikdo? Trochu pozitivního protisvětla do černočerné historie přináší cestovní kancelář, která sídlí ve stejné budově jako Červený kříž, a když se paní z Červeného kříže přes chodbu přišla poradit, manažer jednal rychle, takže se alergické děti nakonec do Řecka přece jen dostaly.
Temná chodba
Paní Laštůvková se došourala ve starých tmavomodrých bačkorách ke kamnům a zalila černou kávu ve čtvrtlitro-vých hrncích. Na oprýskaných bílých obkládačkách se rozlil škraloup horké páry.
„Já se ti divím, Haní, že se tak ničíš,“ pronesla směrem ke své jediné dceři sedící u stolu, a ta slova zazněla jaksi hluše v nevlídné kuchyni. Paní Laštůvková ještě chvíli rámusila v kredenci, než se jí podařilo najít dvě stejné kávové lžičky, pak vzala oba zeleně puntíkaté hrnečky a nes-, la je ke stolu.
„Ukaž, mami, já ti pomůžu,“ zvedala se Hana, když se na chodbě ozval rámus, kravál, rány, hluk a opilecký křik. Hana nedokončila pohyb směrem ke své matce, ale prudce rozrazila dveře a vyběhla na chodbu.
„To je určitě manžel,“ zavolala ještě a už byla venku za dveřmi.
Paní Laštůvková by jí v tom byla nejraději zabránila, ale v rukách stále držela hrnky s horkou kávou, které leknutím skoro z půlky rozlila. Opatrně je donesla ke stolu a vyběhla za dcerou.
Tmavá ponurá chodba, nacpaná botníky a skříněmi na ovocné kompoty, marmelády a nakládané okurky a zelí, tvořila jakýsi tunel mezi bytem paní Laštůvkové a její dcery Hany. Jediné ubohé světlo, které sem vedlo, přicházelo z kamenného venkovního schodiště, a jelikož byl konec listopadu, byl úzký prostor chodby ponořen už od poměrně brzkých odpoledních hodin do tmy.
„Zase ses s ním tahala, co?“ křičel rozlícený Kučera. Pololežel mezi skříněmi s okurkami a naloženým zelím, ušmudlané montérky i prošívanou modrou bundu měl podivně zmáčené. V mezerách podrážek tály poslední ostrůvky sněhu.
Kučerův nos byl zarudlý a trochu oteklý, černý kulich se mu při pádu sesmekl z hlavy a zůstal trčet na temeni mezi hnízdem rozcuchaným vlasů. Kučera jedním ukazovákem hrozil své ženě a druhou rukou se nemotorně zvedal z podlahy. V chodbě čpěl nepříjemný zápach laciných cigaret a z Kučery bylo nakysle cítit vypité pivo.
Kučera nebyl až tak opilý, že by mu dělalo nesmírné potíže zvednout se z podlahy, ale cosi mu v tom bránilo. V druhé ruce totiž svíral nedopitou láhev zelené peper-mintky a bál se, aby ji nerozbil. O to víc nadával své ženě do kurev, šlapek, lehkých holek, poběhlic, povětrnic a dě-vek.
Ze schodiště do druhého patra sem doléhaly paprsky světla, kterak zvědaví partajníci vyhlíželi do mezaninu, jaký tyátr se dole zase odehrává. Zřejmě si ve vesnici příliš zábavy neužili, protože podobné divadlo se v přízemí odehrávalo poměrně často, ale sousedy to kupodivu stále nepřestávalo bavit. Tentokráte mělo však představení nečekaně krátký průběh.
„Nekřič!“ Chtělo by se zrovna říct, že paní Kučerová zalomila rukama.
„Proč bych nekřičel, ať to všichni slyší, děvko,“ zahro-moval její muž výhrůžné a téměř se mu podařilo vstát.
„Vzbudíš děti,“ odsekla Hana napůl přidušeně a chystala se odemknout dveře svého bytu, ale manžel jí zastoupil cestu.
„Zase tu dneska byl, že jo, ty couro,“ vrhl se na ni Kučera a napřáhl se.
„Žvaníš z chlastu,“ odsekla mu žena a napřažená paže dopadla bolestivě na její tvář. Hlasitě to mlasklo.
„Ty ubožáku, ničemo, hajzle surověj,“ vyrážela ze sebe Hana plačtivě, ale to neměla dělat. To opilého Kučeru dostalo do varu.
„Co si o sobě myslíš, ty děvko!“
„Mlč, já…“
„Taháš se s tím vojákem, přitom máš na krku dva haranty.“ 1 „Drž hubu, vzbudíš je.“
„Jen ať to slyší,“ nedal se odbýt Kučera, „ať slyší, jakou mají mámu.“
„Tak abys věděl,“ nadechla se Hana k odvetě, ale naštěstí zasáhla její matka:
„Měl by ses stydět, táta od rodiny a takhle vyvádí. Oba byste se měli stydět, řvát na chodbě jako malí parchanti.“
„Vy buďte taky zticha, pěkně jste si tu běhnu vychovala. Určitě je po vás, když vyrůstala bez táty,“ obořil se Kučera také na svou tchyni.
„Co si to dovoluješ, čápku jeden, narodil ses s hnojem za ušima a budeš se tu rozcupovat jako ňákej milostpán?“ Stará paní Laštůvková se nadmula spravedlivým hněvem, ale vtom spatřila, že se pomalu otevřely dveře dceřina bytu a v nich se objevily dvě malé postavičky v nočních ko-šilkách.
„Hanička se dobře učila a mohlo z ní něco být, kdyby…,“ polkla zbytek věty a obrátila se k postavičkám v ko-šilkách: „Pojďte, děti, budete dneska spát u babičky, přečtu vám pohádku. Chcete?“ Popadla obě děti spěšně za ruku a táhla je přes studenou chodbu do svého bytu. Hana Kučerová se ještě trochu zlostně a trochu se strachem zahleděla na svého muže a pak odběhla rychle za svou matkou a zamkla za sebou dveře.
„Otevřte,“ bušil Kučera zuřivě do dveří.
„Otevřte ty zatracený dveře, nebo je vykopnu,“ řval a mlátil do nich ještě silněji.
„Nechte toho, nebo zavolám policii,“ ozval se z druhého patra hlas souseda.
Kučera ještě chvíli hlasitě nadával, pak ale zapadl do svého bytu a hlučně za sebou zabouchl dveře.
„Máš tohle zapotřebí, takhle se ničit, Hani,“ řekla paní Laštůvková a zamíchala si vystydlou kávu.
□ □ □
„Už to nesnesu. Nedokážu to dál snášet, Pavle,“ povzdychla si Hana Kučerová a položila svou utrápenou hlavu na mladá Pavlova prsa.
Pavel vytáhl zpod polštáře krabičku cigaret, dvě z nich zapálil a jednu podal Haně.
„Tak se rozveď.“ Mezi prsty zvolna mnul Haniny vlasy. Voněly heřmánkem. Už dávno mu nic tak mile nevonělo. Skoro na takové vůně zapomněl. Ve vojenském táboře v Jugoslávii „voněla“ akorát nafta. Když držel Hanu v náručí, skoro na to všechno zapomněl, ale když přivřel oči, bylo to zpátky.
„To není tak jednoduchý, víš, jaký je Kučera pruďas,“ zaznělo mu odněkud do uší a bylo to jako bzučení mouchy.
Měl Hanu rád, miloval její havraní vlasy, smutné oči a tenké vosí tělo, které se dokázalo k člověku tak žíznivě přitisknout. Byla o několik roků starší než on, v letech, kdy rozkvétala do krásy. A pro ně, pro kluky z obecné školy, byla skoro bohyní. Jezdila už do Semil na učiliště, zatímco on musel ještě nosit aktovku na zádech a v ní žákovskou knížku. Ale v létě, když se všechny pěkné holky rády svlékají, chodil ji s kluky pozorovat k hrázi rybníka, jak se ta její plná prsa pomalu noří do nazelenalé vody. Ani teď nemůže opravdu uvěřit, že je jeho milenkou.
„Posloucháš mě?“ zívla Hana a natáhla pomalu kouř z cigarety. Popel byl už dlouhý, na spadnutí. Opatrně ho přenesla nad popelník na peřiňáku a odklepla.
„Vím,“ odvětil Pavel.
„Jakmile začnu o rozvodu, sebere se a jde do hospody. Nebo mě zmlátí.“
„Tak ho zažaluj, to si ten pacholek nemůže dovolovat.“ Hana mlčela.
„Nebo jestli chceš, promluvím s ním sám mezi čtyřma očima, rozumíš,“ nahrbil se v posteli a zaťatou pěstí naznačil pádný a pevný úder.
„Ne, to ne,“ polekala se Hana. „Zabil bys ho,“ dodala. „Celá jeho rodina mě nenávidí. Napovídal jim bůhvíco.
V krámě se jeho příbuzní štítivě otáčejí a něco si šuškaj. Jeho nejmladší brácha píše po zdech baráků ve vesnici, že jsem kurva a nestarám se o rodinu. Je to zoufalý. Začnou si to myslet všichni.“
„Musíš s tím něco udělat, Hani,“ pohladil ji Pavel po nahých zádech a ruku nechal volně ležet v prohlubni jejího pasu. „Takhle se usoužíš.“
„Kde já mohla být,“ začala si najednou s pláčem stěžovat Hana. „Když jsem začala dělat ten kurz na sekretářku, zfackoval Kučera ředitele, že mě osahává, a vyhodili mě. Když jsem chtěla studovat němčinu, celá jeho rodina mi to vymlouvala, když mě jmenovali mistrovou v dílně švadlen, udělal mi druhý dítě. A tak je to furt.“
„Neplač,“ tišil ji Pavel a zapálil si další cigaretu.
Venku se rychle setmělo a začal padat sníh. Nikde nezářily žádné světelné vánoční výzdoby ani barevné výlohy jako ve městě. Noc prosvětloval jen padající sníh.
„Bojím se,“ zabořila Hana hlavu do polštáře. Pak si vzpomněla, že děti jsou pořád ještě u babičky a otec by se jich mohl na ni vyptávat. Z toho se jí udělalo poněkud špatně a naskočila jí husí kůže. Vstala a začala se spěšně oblékat.
„Doprovodím tě,“ řekl Pavel a natáhl si kalhoty, svetr a péřovou bundu.
„Raději ne,“ zaprosila Hana, ale v duchu si to přece jen přála. Pavel to vytušil, ve dveřích ji dlouze políbil a vyrazil s ní směrem k její vesnici. Bylo to po polní cestě sotva čtvrt hodiny, ale v té zimě a tmě se samotnému člověku šlape špatně.
Celou cestu mlčeli. Každý myslel na své starosti. Pavel by možná Haně rád vyprávěl o svých strašných snech, o ranách z kulometu, které ze spánku slyšel, o pláči a bídě. Ale věděl, že ona má svých problémů dost, a tak ji s tím nezatěžoval. Stejně by asi neuměl říct, jaké to doopravdy bylo.
Hana si v duchu plánovala, že sebere děti a uteče k Pavlovi a pak se spolu někam odstěhují. Myslela taky na to, že zítra musí zajet do města k lékaři na vyšetření, aby potvrdil její těhotenství. Zatím nebylo nic jisté, a tak Pavlovi raději ještě nic neřekla. Ale kdyby to byla pravda, snad by si je Pavel vzal k sobě rád všechny. Má rád děti. Ale kdyby to zjistil Kučera, vymlátil by z ní ten plod zakázané lásky, to věděla určitě. Je sice denně v lihu, ale že spolu už bůhvíjak dlouho nespali, to si snad pamatuje.
Došli do vesnice, vyhnuli se osvětlené návsi s kostelem, plechovou zastávkou autobusu, co sem dvakrát denně zajíždí, a požární zbrojnicí, v jejímž přízemí sídlil obecní úřad.
„Miluju tě,“ zašeptal tiše Pavel Haně do ucha a opřel se o panel s poštovními schránkami. Hana mu prohrábla ku-drny zvlhlé sněhem a otočila se.
Chtěla vyběhnout po schodech nahoru, ale vtom proti ní vystoupil zlověstný stín. Její muž tu na ně číhal. Odstrčil prudce svou ženu a s kuchyňským nožem se vrhl na Pavla. Hana hlasitě vykřikla a s pláčem běžela do svého bytu, kde se zamkla.
Kuchyňský nůž proletěl vzduchem a ztratil se někde za venkovními dveřmi v čerstvé závěji sněhu. Pavel, cvičený voják jednotek UNPROFOR, se Kučery lehce zbavil. U schránek v temné a studené chodbě se rozezněly strašlivé zvuky zápasu.
Hana seděla s vytřeštěnýma očima v kuchyni u stolu, obě děti v náručí. Z ustrnutí ji vytrhlo až bouchání na dveře, zvonění a blikající světla za okny. Předala děti do péče své matky a jako v transu vyšla na chodbu, aby mohla podat policii svědectví o tom, co se stalo.
Nájemníci z druhého patra stáli na schodech a dívali se dolů, jak asistenti ambulance zvedají z kaluže krve Kučeru a obličej mu překrývají bílým prostěradlem. Pavel zmizel.
□ □ □
Spatřila ho až o několik týdnů později, na návštěvě ve vyšetřovací vazbě. Když tam šla, připadala si tak trochu jako z jiného světa. Nemohla pořád věřit tomu, co se stalo.
Vlastně to ani pořádně nevěděla. Jediné, čím si byla jistá, bylo rozhodnutí, že bude stát při Pavlovi, ať se stane cokoli. Obvinění proti němu byla závažná, jak to formuloval Pavlův obhájce. Byl totiž obviněn ze zabití speciálním vojenským nožem, který používají pouze členové zvláštních jednotek.
Hana věřila, že Pavel se z toho dostane. Vždycky pro něj bylo všechno tak lehké. Byla to přece jasná sebeobrana. Všichni v domě mohou dosvědčit, že Kučera byl hrubián, násilník a opilec.
Ale já ho podváděla, pomyslela si úzkostně, když nastoupila do autobusu na zastávce u obecního úřadu a usadila se na zadní sedačce, byl to přece jenom můj muž. Měla jsem se dávno rozvést. Ale ono se to řekne, když se jeden bojí říct třeba jen slovo. Nebo jenom naznačit.
□ □ □
Vyšetřování se vleklo a Hana Kučerová se začala smiřovat z osudem. Bůhví proč se neodstěhovala z vesnice. Asi ji tam něco drželo. Kdyby aspoň měla klid. Za Pavlem ji nechtěli pouštět a doma pořád lamentovala matka. A k tomu ještě ti novináři.
Vtíral se k ní jeden po druhém a ani jednomu z nich nevěřila. Vždyť napsali v novinách o jejím Pavlovi, že je vrah pokřivený traumatickými zkušenostmi z války v Jugoslávii. Rozmázli to, jak jsou bývalí vojáci UNPROFOR po návratu z války dezorientovaní, plní násilí. Pavel o špatných zážitcích a snech sice mluvil, ale jsou to stejně kecy, vždyť byl takový vyrovnaný.
A vrchol byl, když ho jeden novinář dokonce přirovnával k jinému bývalému vojákovi UNPROFOR, který se opil kdesi na předměstí Pardubic, porval se s kamarádem z mokré čtvrti, který ho provokoval, málem ho při-zabil a pak ještě hodil do výčepu granát.
Nebo jedna novinářka se dokonce vydávala za studentku sociologie a tahala z Hany rozumy, jestli prý náhodou Pavel nebyl tak trochu blázen.
„
Pavel byl normální hodný mužský, jediný v jejím životě. A taky to tak zůstane.
□ □ □
„Máš tohle zapotřebí, Hani, takhle se ničit?“ řekla paní Laštůvková své jediné dceři Haně Kučerové, když vařila černou kávu v nehostinné kuchyni s oprýskanými bílými obkládačkami. Byl to právě večer před prvním soudním řízením s Pavlem. Hana Kučerová se rozhodla už dávno svědčit ve prospěch obžalovaného, a teď z toho byla trochu nervózní. Povzdychla si smutně, zadívala se na kostkovaný ubrus a bezděky si položila pravou ruku na těhotné břicho.
„Počkej, mami, já ti pomůžu,“ zvedla se a vyšla vstříc své matce, která právě zalila kávu do čtvrtlitrových hrnků.
Přiznání doktora Čikatila
Už devátý den seděl ve vězení v městečku Novočerkesk nedaleko Roštová, kde strávil většinu svého života. Narodil se roku 1936 v Sumě, východně od Kyjeva, a stal se jedním z největších přízraků novodobých dějin. Byl obžalován ze sexuálně motivovaných vražd padesáti dvou dětí a dospívajících, pátralo se po něm dvanáct let a speciální tým padesáti vyšetřovatelů a stovek policistů vyslechl kolem 200 000 lidí a zatkl víc než 50 000 sexuálních deviantů. Dokonce jednou zatkli, odsoudili k smrti a popravili místo něj někoho jiného.
Rostovský řezník, jak mu začali říkat, ve stejnou dobu zase vraždil. Kde se v lidech bere tak hrůzný gen? ptali se laici i odborníci na celém světě.
„Kanibalismus je především silný symbolický příznak toho, že v naší kultuře není něco v pořádku,“ píše se – v jedné nedávno vydané knize o našem chápání tohoto prapodivného fenoménu. „Kanibal je ten, kdo se chová nepřátelsky, kdo nesdílí naši kulturu, je metaforou toho nejpokleslejšího stupně existence bytosti s lidskými charakteristikami.“
Při pátrání po tomto fenoménu brzy zjistíme, že doktor Čikatilo není zdaleka jediný na světě, a dokonce ani v Rusku. 1 když pohnutky primitivních trestanců nápravné kolonie na Sibiři Masliče a Goluzova, kteří zabili svého spoluvězně Dzjubu, pak ho stáhli z kůže, vyňali mu srdce a játra a odřízli kousky masa z hýždí, všechno uvařili v plechovém umývadle a snědli, byly asi jiné než pohnutky doktora filologie Čikatila.
Vyšetřovatelé zjistili, že na ten šílený nápad v sibiřské věznici přišel sám snědený Dzjuba. Možná ho k tomu nejvíc dohnal hlad, podle jeho představy se ale obětí měl stát nový vězeň v cele. Určitě ho nenapadlo, jak se to celé oto-ěí proti němu. Maslič a Goluzov se tenkrát rozhodli, že nebudou čekat. První dostal trest smrti a jeho spolusto-lovník si odpyká patnáct let v kolonii tvrdého režimu. Amatéři, řekl si Čikatilo, když se o tom případu dozvěděl z novin. S ním se nikdo na světě nemůže měřit.
Těžko říci, nakolik ho zaujal další případ z poslední doby, ten, který se odehrál v Čechách. Stačí vzpomenout, že jeden devětadvacetiletý německý občan v srpnu 1994 u Bílenic na Klatovsku brutálně utloukl jedenáctiletou dívku romského původu ve svém karavanu heverem. Podle mluvčího Zemského soudu v Halle, kde se tento případ projednával s vyloučením veřejnosti, nejprve mrtvé oběti nožem rozřezal oděv a z paže vyřízl kus masa. Další případ mladším osmnácti let a slabším povahám nepřístupný. Vypověděl, že zabitou dívku několikrát kousl do nohy, a když zjistil, že není schopen pozřít syrové lidské maso, vyříznutou část horní končetiny už nesnědl. Ani tento Němec se nemůže měřit s někým, jako je doktor Čikatilo, protože stál jen na prahu toho, co se pro Čikatila stalo samozřejmostí.
Když během vyšetřování vyšlo najevo, že německý kanibal pije moč a pojídá stolici, Čikatilovi se definitivně zošklivil. Někteří svědci v případu prý dokonce uvedli, že se chtěl sám několikrát obětovat a po nich požadoval, aby ihned po smrti z jeho masa připravili karbanátky a smíchané s krví je snědli. To Čikatilo nechápal, jeho by nikdy nic takového nenapadlo. Zato trest, který německému kanibalovi vyměřili, by Čikatilo bral.
Dostal neuvěřitelných deset let. Rozsudek poukazuje na abnormalitu a značnou společenskou nebezpečnost pachatele, a senát proto nařídil ochranné psychiatrické léčení. Prokuratura sice požadovala pro obviněného 121eté odnětí svobody, ale soud v rozsudku přihlédl k tomu, že se vrah ke svému činu plně doznal a že nad ním vyjádřil lítost. Také bych mohl vyjádřit lítost alespoň nad polovinou z těch dvaapadesáti snědených dětí, pomyslil si Čika
tilo, ale dobře věděl, že by mu to nebylo nic platné. Neznal nikoho v lidských dějinách, kdo by zašel tak daleko jako on.
□ □ □
Jeden čas se doktoru Čikatilovi zdálo, že by pro něj mohlo být vysvobozením žít mezi primitivními divochy, kde ještě přežívá kanibalismus. Byla to doba, kdy ho velmi zajímaly exkurze do minulosti, kterou můžeme na vlastní oči vidět u posledních kmenů z doby kamenné na Nové Guineji. Četl cestopisy a díval se na dokumentární filmy o životě kmenů, kde se občas ještě praktikuje kanibalismus, kterému můžeme dát přívlastek „etnický“. Byl by to opravdu svět pro něj? Později mu došlo, že k pochopení mentality takovýchhle lidí z doby kamenné pomůže fakt, že výraz „lidi“ se u nich vztahuje jen na příslušníky vlastního kmene, všichni ostatní jsou „nelidi“. Byli v kmeni všichni stejní a výjimkou byl ten, kdo lidi nejí, ne jako on, odlišný od všech ostatních obyvatel planety. Jediný člověk, se kterým by snad mohl navázat kontakt, byl ten filmový hrdina z Hollywoodu. Ale tam je všechno vždycky jinak. V nepřeberné galerii filmových padouchů tvoří kanibal Hannibal z proslulého hororu MLČENÍ JEHŇÁTEK zvláštní sortu. Příběh o vězněném lidožroutovi s mimořádnou inteligencí mohl být tak trochu přízraěnou metaforou dnešního nemilosrdného světa, jehož obyvatelé připomínají bezmocný hmyz určený k polapení, a lidožrouti nebo masoví vrazi vůbec se jaksi paradoxně stávají lidovými hrdiny. Ale Hannibal byl jenom tvor z celuloidu, který ožívá pouze na filmovém plátně nebo televizní obrazovce. On, Čikatilo, je člověk z masa a kostí. Stejného masa, které tak rád obědvá.
□ □ □
Tohle všechno tak nějak probíhalo hlavou šestapadesátiletému doktoru filologie a bývalému členu Komunistické strany Sovětského svazu Andreji Čjjcatilovi. Snad utíkal tak dlouho a přitom páchal nové a nové zločiny, aby dokázal policii, jak jsou na něj krátcí, snad už pro něj platilo, že zvyk je železná košile.
Nyní poslouchal jednoho z mnoha svých psychiatrů a pozoroval ho s ledovým klidem, jakého může být schopen snad jen kanibal, kterému se sbíhají sliny. Vždyť byl zatčen už dvakrát a pokaždé se mu podařilo policii přesvědčit o své nevině. Ale pak už ho to přestalo bavit. Ztratil chuť, anebo to bylo únavou z let? Ani sám nevěděl. Zkrátka doktor Čikatilo, krvavý démon naší současnosti, se přiznal. Jeho „sebrané paměti“ jsou nepředstavitelně hrůzným čtením. Zabíjel v okolí Roštová, Vladimíru, Sverd-lovska, Moskvy, Krasnodaru, u Černého moře, na Ukrajině i v Uzbekistánu.
Během soudního procesu seděl v soudní síni pro jistotu zamčený v železné kleci. Vypadal uvolněně, dokonce se i usmíval. Fotografie jeho obětí ale jasně dokumentují, jakého vražedného šílenství byl schopen.
Po vyslechnutí trestu smrti začal lomcovat klecí a křičel, že podepsal výpověď jenom pod vlivem drog.
Před šibenicí ho to ale nezachránilo.
Docela normální zabiják
Byl krásný slunečný den na australském pobřeží Tasmánie. Na tomto ostrově na jih od australské pevniny tak hezky často nebývá.
Lidé se bavili, sice jinak než v Evropě, protože na nej-mladším kontinentu je všechno jaksi dynamičtější a mladší, a tak i zábava tu je víc doopravdy. Skáče se tu na gumě bungee jumping, odsud mimochodem se tenhle sport rozšířil do celého světa, provozují se tu i takové speciality jako canyoning anebo koupání s delfíny. Zkrátka je to ráj na zemi a málokoho dnes ještě zajímá, že ho kdysi vytvořili vyhnaná a trestanci ze starého světa.
Pochmurné trosky pevnosti Port Arthur vám připomenou, že původně byla Tasmánie určena k deportaci doživotních vězňů z Britského společenství. Skalnaté útesy Tasmánie odolávají s temným duněním bouřlivým náporům oceánu, jehož zvědavé vlny se honí v podzemních dutinách a jeskyních. Na ostrově můžete taky vidět přírodní dláždění – je k nerozeznání od umělé dlažby, ale zformované geologickým vývojem během milionů let.
Do téhle poklidné scenérie přijel od východu pohledný blonďák v bílém volkswagenu se surfovým prknem na střeše. Zdálo se, že má na tváři pod očními víčky zaschlou mořskou sůl, jak se koupal a ničím se nevymykal z poklidu australské scenérie. Ještě předtím, než vstoupil do kavárny na rohu ulice, která se bůhvíproč jmenovala Broad Arrow, si ten mladý muž popovídal s turisty.
„Jak se vám tu líbí?“ zeptal se staršího brýlatého muže, podle obličeje to musel být Japonec anebo Asiat z některých zámořských zemí.
„Jo, je tu hezky,“ odpověděl zamyšleně ten člověk, jako kdyby ho na mladíkovi něco zarazilo.
Pak se devětadvacetiletý mladý muž jménem Martin otočil pro něco do auta, vylovil cosi v beztvarém pogumovaném vaku, co tak trochu připomínalo rybářský prut a vkráčel do kavárny. Byly tam malé ratanové židličky a stolky se skleněnou deskou, tlumené barové osvětlení a pár dobře zrelaxovaných turistů, které barman v černé vestičce a červeném motýlku příliš nevyrušoval. „Pane, co si přejete?“ zeptal se příchozího.
Ledabyle se ohlédl na podivného blonďáka, který stál ve dveřích o něco déle, než je normální, a dříve než si uvědomil, že civí do hlavně armádního samopalu, všechno zaniklo v nesnesitelném rachotu, chaosu a zmatku.
Martin zahájil palbu na děti, místní zaměstnance, domorodé obyvatele i turisty. Ratanové židličky létaly vzduchem, sklenice a lahve se rozletěly na střepy, které pršely na podlahu, a do toho smrtelné chroptění, řev a hlavně všudypřítomná krev. Martin během několika desítek vteřin povraždil dvacet lidí, kteří se sem přišli naobědvat.
□ □ □
Když vyšel ven, byly na jeho tváři vidět nepatrné stopy vzrušení, což by nemuselo nic znamenat, kdyby ovšem pořád dál bez rozmyslu nestřílel kolem sebe na všechny strany. Turisté s křikem utíkali pryč, ale on dobře věděl, že projektily z jeho zbraní jsou mnohem rychlejší než ten nejrychleji běžící člověk. I když vypadal klidně, ocitl se v jakémsi transu, zdálo se mu, že moc, kterou získal, se nedá ničím narušit, že je v té chvíli mocnější než bůh.
„Proč utíkáte?“ divil se turistům. Vlastně se mu zdálo, že jejich život beztak nemá valný smysl, ale už byli pryč, poschovávali se v okolních domech, ujížděli auty, zaparkovanými na betonovém plácku… a to mu vnuklo nápad. Pak svou zbraň na parkovišti namířil na auta a tři autobusy. Ten rachotivý zvuk, jak střely proletěly karoserií, měl pro něj zvláštní půvab, napadlo ho, že i auta se dají zabíjet, a sám se tomu usmál. Několikrát se mu podařilo prostřelit palivovou nádrž a odměnou mu byl černočerve-ný kotouč ohně a dýmu.
„Pomoc, proboha, kde jsi, kde jste kdo, pomozte nám,“ slyšel nějakou paní, jak prosí o pomoc pro své dítě, ale divil se jí, protože věděl, že to dítě již bylo mrtvé. To ho trochu vrátilo do reality a uvědomil si, že za chvíli tu musí být policie. Nasedl clo svého volkswagenu se surfovým prknem na střeše a odjel k blízkému hotelu. Byl to celkem pěkný hotel v evropském stylu, bílé zdi a na skleněných dveřích samolepka MASTER CARD. Uvnitř plný turistů a Martinovi opět nezbývalo než vstoupit dovnitř a spustit velkorážní armádní pušku AR-15. Zase ten slastný pocit zpětného nárazu. Teď už ovšem utéci nemohl a dobře to věděl. To, co následovalo, bylo jen pokračováním jatek, do kterých se pustil. Střílel na všechno, co se pohnulo, dokonce i na vrtulníky, které převážely zraněné do nemocnice. Většina lidí, kteří padli pod jeho střelbou, byla australské národnosti, některé oběti byly asijského původu, ale to už nestačil registrovat stejně jako fakt, že do hodiny před kavárnou, v automobilech a na jiných místech města postřílel dvanáct dalších lidí včetně tříleté holčičky.
□ □ □
Devětadvacetiletého masového vraha, který pochází z tas-mánského správního střediska Hobart a je znám jako schizofrenik, chytili policisté, když se snažil uhasit oheň na svých šatech. Chytily mu po výbuchu jednoho z vozů, které stály příliš blízko. Připomínalo mu to ohňostroj a adrenalin se mu v žilách jen vařil. Byl to největší masakr ve světové historii, kdy při jediném útoku šílený vrah zabil třicet pět lidi. Den po vraždění se objevila Martinova fotografie na přední straně každých větších australských novin a určitě nejen australských. Možná že vždycky toužil po tom, stát se hvězdou, a teď se mu to konečně povedlo. Hezký mladý člověk, dlouhé plavé vlasy a modré oči. Takový, jakého média milují. Na každé fotografii, kterou novináři vyšťourali, vypadal trochu jinak, ale vždycky měl ty lhostejné prázdné oči. V jedněch novinách ho zpo-dobnili jako karikaturu hroznýše. Zvláštním znamením byla jeho hlava skloněná ke straně, jako kdyby ji právě zavěšoval do smyčky. Prý známý příznak schizoidní osobnosti. Jejich život je obvykle traumatický a divný – série fantazií a selhání. Obvykle ukazují nevhodné citové reakce, mají potíže ve formování vztahů s ostatními. Jsou sice rozumově inteligentní, ale ohromující faktor v jejich životě je pro ostatní fakt, že nic necítí. Martin je klasický typ schizoidní osobnosti. Není paranoik nebo schizofrenik, což jsou nejčastější diagnózy masových vrahů. Jeho případ je velmi neobvyklý a složitý. Lidé, kteří ho znali, ho popsali jako rozkošného, mírného a laskavého člověka. Jeden z jeho známých řekl, že si neumí představit, jak mohl Martin zabít všechny ty lidi. Měl přece tolik peněz a velký australský dům, snad tedy že byl tak velmi osamělý. Jednou prý žertoval, že všechno, co potřebuje, je přítelkyně a potom jeho život bude úplný. Zdálo se, že něco podobného se mohlo stát právě jen v Austrálii. Když vezmeme v úvahu, že Austrálie má pouhých sedmnáct milionů obyvatel, kteří žijí v čemsi, co je velmi podobné ráji, nebo alespoň naší představě o blahobytu, protože domy mají všichni, barevnou televizi mají taky všichni, vlastní auto mají i manželky a starší děti stejně jako počítače, když uvážíme, že skončila éra nakupování sekaček na trávu a mobilních telefonů, horských kol a podobných menších a menších symbolů úspěchu, když přihlédneme také ke kvalitě a zaměření televizních seriálů anebo když sečteme třeba počet lidí zabitých během jednoho víkendu na televizních kanálech, neměl Martin až tak moc na vybranou, jak trávit svůj volný čas a zažít si nějaké to vzrušení. Byla to zkrátka situace, že by z toho jeden vraždil.
□ □ □
V blízkém okolí hlavního města Tasmánie Hobart, kde mladý muž blonďák žil a zabíjel, se rozkládá liduprázdný prales, pokrývající celou jihozápadní třetinu ostrova. Tady prý, jak se dušují místní Tasmánci, stále ještě žije tasmán-ský tygr neboli vakovlk – prý nejzáhadnější zvíře na zeměkouli. Vypadá jako trochu větší pes, má pruhy jako tygr, živí se jako dravec, ale je to vačnatec stejně jako klokan nebo koala. Dřív byl rozšířen po celém ostrově, požíral ovce a i ti nejudatnější psi před ním prchali v panické hrůze. Martinův problém snad byl, že v něm vakovlka nikdo nehledal. Jeho nenávist k celému světu byla zmrazená někde hluboko v něm a po dlouhou dobu se projevovala jenom tiše. Bylo příjemné ničit život cizí a tím i svůj vlastní? Proč to vlastně dělal? ptal se zneklidněně celý národ. Bylo tak zábavné mít moc? Neklid byl, musel být pochopitelný, vždyť takových nenápadných lidí jako Martin chodí po světě miliony, a kdyby všichni začali vraždit, asi by to byl začátek konce naší civilizace. Zbraň dělá člověka velmi mocným, asi víc než kdykoliv dřív v dějinách. A moc je něco, co Martin nikdy neměl. Proč vlastně člověk uprostřed všeho toho blahobytu nemá žádnou moc ani nad svým vlastním životem, ani nad životy ostatních?
Zabil třicet pět lidí, jako by vykonával drobné domácí práce. Podle právního zástupce má Martin inteligenční kvocient jedenáctiletého dítěte. V uplynulém roce se tento tak „rozhněvaný a citově rozrušený“ mládý muž stával stále osamělejším a sklíčenějším, začal hodně pít, avšak v době masakru byl střízlivý. Podle lékařských záznamů byl již od útlého dětství velmi nevyrovnaný a často trýznil zvířata.
U soudu jeho právník řekl, že si „uvědomuje, že zbytek života stráví ve vězení… Odmítá však říci, proč masakr spáchal.“ Martin mu nařídil, aby pro něj neusiloval o uznání žádných polehčujících okolností. „Prostě to bylo ve mně, jít tam a zabít spoustu lidí,“ citoval svého klienta jeho právní zástupce.
Nůž na krku
Ta nahá žena se zakrváceným obličejem, která okolo druhé hodiny v noci na náměstí hystericky křičela, že ji někdo znásilnil, byla v šoku. Prosila hrstku lidí čekajících na noční autobus, ať jí půjčí aspoň šaty. Všichni se báli, že jim je potřísní krví.
Nakonec jí pomohli tři Romové a vrátili se s ní k záchodkům, kde měly být pohozené její svršky. Její šaty tam ležely pečlivě srovnané na zídce.
„Ty pakárno,“ obořil se na ni kdosi, „tady máš hadry a lítáš tu nahá. Tak se koukej voblíknout a neříkej nikomu, že tě někdo znásilnil, když tu máš srovnaný hadry“
Za chvíli se na místě objevili policisté se psem a začalo vyšetřování…
□ □ □
„Jak dlouho jsi tam vlastně byl?“ zeptal se barman s nezvyklým ostychem asi čtyřicetiletého muže před sebou.
„Osm let,“ odpověděl Karel a napadlo ho, že je to zvláštní pocit.
Vrátit se z basy a pozorovat, jak bývalý spolužák neví, o čem se s ním bavit.
Teď si však připadal jako king. Zdědil před týdnem 50 tisíc korun a tak má právo si tak připadat. Může klidně přehlédnout, že kamarád ze školy se před ním nejdřív zapíral a teď, v devět večer, se aspoň křečovitě baví o hloupostech. Může přehlížet i ty dvě ženské vedle, co se dohadují o prkotinách. I když na druhou stranu… Ví o sobě, že má kvalitní postavu, na kterou ženské letí. Ale neměl by zapomenout, že už třikrát seděl za znásilnění. Dohromady to dělá dvanáct let, pěkný kousek života.
□ □ □
Jarmila kradmo pozorovala, jak se ten chlápek vedle vybavuje s barmanem. Ani si neuvědomila, že ji něěim podivně přitahuje. Původně přece měla jít s kamarádkou do kina, ne?
Ale když se s Věrou v půl osmé sešly, rozmyslely si to a vyrazily si na dámskou jízdu. Teď Jarmila s uspokojením pozorovala, jak si k ní Karel přisedl a objednal dvě deci bílého. Dělá ze sebe lepšího člověka, než asi je. Ale co. Bavíme se. Druhá dvoudecka ji dostala do správné nálady.
„Mohli bychom jít na diskotéku do Paláce?“ navrhla. Věra i Karel s tím souhlasili. U vchodu do hotelu Karel velkomyslně zaplatil vstupné za všechny. Posadili se k jednomu stolu opět blízko baru. Já jsem vlastně pracháč, uvědomil si Karel. Přes obličej mu jako mimoděk přelétl samolibý úsměv. Jarmila si ničeho nevšimla. Zato s potěšením zaznamenala, že za okamžik přinesl tři vodky s džusem. Potom spolu tancovali. Přitiskla se k němu.
Věra se mezitím nalepila na nějakého frajírka od jiného stolu a hned si k němu odsedla. Karel pocítil starou známou vlnu nekontrolovatelného vzteku, ale rychle se ovládl. Nechce už přece v životě nic jiného než klid. Potom si pro Jarmilu přišel kluk od vedlejšího stolu. Zamrazilo ho od páteře. Byl to stejný pocit, jako když tenkrát v sedmdesátém šestém jel načerno roburem a zastavil dvacetileté stopařce. Zavezl ji na polní cestu. Trochu se bránila, ale když ji přiškrtil a vyhrožoval, že ji zabije, nechala se přemluvit. Všechny jsou stejný.
Anebo potom v osmdesátém druhém. Vrátil se po čtyřech letech z krimu a byl půl roku na svobodě. Sel sousedce vrátit kafe. A znovu ten opojný pocit. Zašumělo mu ve spáncích. Chtěla se bránit, ale přitiskl ji kuchyňský nůž na krk a pohrozil, že ji zabije, když jen zakřičí.
Smůla. Vyneslo mu to devět let minus jeden rok za amnestii.
Karel hledal Jarmilu oěima v sále. Stála zaraženě mezi tančícími páry a bezradně se rozhlížela po podlaze. Přišel právě včas, aby zjistil, že ztratila zlatý řetízek. ,
„Takovej zlatej, co prodávaj Vietnamci,“ breptala nešťastně. Dívala se, jestli jí nezapadl po těle a vyhrnula si trochu tričko právě v okamžiku, kdy diskžokej rozsvítil. Všechny oči v sále se upíraly na ni.
„To nic, já ti koupím novej,“ utěšoval ji a v hlavě mu klíčila nebezpečná myšlenka.
□ □ □
Jarmila si vzpomněla, že na ni doma už několik hodin čeká manžel. A tenhle chlap je hrozně divnej. Zašla za Věrou. „Nemohla bys jít se mnou domů a přespat u nás, já mám sama strach.“ Věru to nepříjemně vytrhlo z družné zábavy s novým partnerem a rázně odmítla.
„Mám manžela a děti,“ odsekla potom Jarmila, když ji Karel přemlouval, ať jde s ním do hotelu. Byl dotěrný, tak mu slíbila, že se druhý den sejdou, aby měla od něj pokoj. Karel cítil, že nenápadně získává převahu. Rozhodl se, že ji doprovodí.
Okolo půl druhé v noci společně odešli z diskotéky. Jarmila kráčela po jeho levé straně. Někde u veřejných záchodků ucítila tupý úder do zátylku. Ztratila na chvíli vědomí, a když se znovu probrala, odehrávalo se všechno velmi rychle.
Ležela na trávníku vedle záchodků mezi špinavými papíry. Karel seděl obkročmo na ní a několikrát ji udeřil dlaní přes obličej. Jarmila začala křičet a on ji jednou rukou škrtil a druhou mlátil pěstí do levé části obličeje.
„Drž hubu a udělej, co chci, nebo tě zabiju,“ vyhrožoval agresivně ztišeným hlasem. Nepřestávala se vzpírat, tak vytáhl z náprsní kapsy nožík a bodl ji do krku, asi tři centimetry pod bradu. Obličej se jí zalil krví.
„Udělám všechno, co budeš chtít,“ řekla v šoku a sama si rozepnula přezku u kalhot a zip. On vše vnímal jako ve snu. Stáhl jí kalhoty i kalhotky a potom shrnul svoje kalhoty ke kolenům. Po chvíli neúspěšného zápolení ji napadla spásná myšlenka. Navrhla mu, aby si vyměnili pozice. Jakmile uvolnil sevření, vytrhla se mu a pouze v tíl-ku a se zakrváceným obličejem utíkala na náměstí.
Karel ani v tomto okamžiku neztratil hlavu. Pečlivě srovnal její šaty na zídku u veřejných záchodků a pak si znovu vzpomněl, že před týdnem zdědil 50 tisíc korun. Rozhodl se, že bude tvrdit, že se ho Jarmila pokusila okrást o dvacet tisíc, které měl v zadní kapse kalhot, a proto se na ni naštval. Tvrdil to i při konfrontaci.
Okresní soud ho však odsoudil k trestu odnětí svobody v trvání osmi let ve III. nápravně výchovné skupině.
Swingová tančírna
Slečna Helena Malá se na dnešni večer připravovala s úzkostlivou péčí. Naštěstí neměla příliš práce s rozhodováním, co si oblékne, protože na koleji měla pouze jedny šaty, které musely stačit jak na skládání zkoušek, tak na zábavu. Pořád tomu nemohla přijít na kloub. Některé dívky byly, aspoň podle jejího mínění, daleko ošklivější než ona, a přesto měly přítele. Ale ona pořád zůstávala sama.
Stoupla si před zašlé zrcadlo v malé chodbičce kolejního pokoje a zadívala se na svou tvář.
To jsem já, říkala si, dívám se na sebe, nemůžu se na sebe ani podívat. Kdo je ta žena, co tu na mě civí? Co chce?
Matné světlo v zaprášeném světle ji zahalovalo do zvláštního stínu. Kdyby byla sama, možná by se rozesmála nebo by mluvila sama se sebou, aby slyšela svůj hlas. Ale za dveřmi bydlely v třílůžkovém pokoji dvě její kolegyně, které se právě učily na zkoušku z rétoriky a odmítly z těchto důvodů jít někam tančit. Helena se poprvé v životě rozhodla jít někam sama. Ovšem měla k tomu pádný důvod. Nebo lépe řečeno dva pádné důvody. Nebo ještě lépe řečeno dvě želízka v ohni. Ale nepředbíhejme.
Helena stála v úzké kolejní chodbě a pravou rukou si přidržela levé oční víčko a černou tužkou pomalu namalovala linku. Pak totéž opakovala na druhém víčku. Když nad linku nanášela šedivý oční stín, pomyslila si, jak je ta barva příznačná pro její trvale melancholické rozpoložení.
Kdyby tak Jiří přišel pro mě tancovat, přála si v duchu. Kdyby si mě aspoň všiml, přála si dál.
Aspoň já uvidím jeho, dodala pro sebe rychle a nalíčila si tváře a řasenkou řasy.
Co s vlasy, zhrozila se a začala je pomalu rozčesávat tak dlouho, až se malinko zamastily, pak je konečně nechala být. Rychle si přetřela ještě ústa, obula si černé lodičky se stříbrnou ozdůbkou na každé straně kotníčku, navlékla se do krátkého hnědého kabátku a vyklouzla z pokoje. Nechtěla si s holkami před odchodem říct nic, protože si připadala tak nějak podivně provinile, že vyráží do swingové tančírny bez doprovodu.
Čekala, že se zviditelní před Jiřím. Tenhle černovlasý muzikant ji před půl rokem sbalil na úplně náhodném mejdanu na staré koleji ústecké pedagogické fakulty. Helena byla v prváku a on ve třeťáku. Ostřílený a mnohokrát milovaný, jak dával rád najevo. Nikdy nezapomněl navrhnout něco šíleného, co by společnost šokovalo. Tenkrát na tom mejdanu navrhoval, že se všichni svléknou dona-ha a budou čekat, že přijde někdo další a zhrozí se. Ovšem bylo tu potenciální nebezpečí, že už nikdo další nepřijde, a tak by zúčastnění jen pitomě seděli jako obnažené krea-tury a jen zoufale zírali jeden na druhého. Takže to neprošlo. Naštěstí, protože Helena vůbec netušila, co by udělala. Svléknout se nechtěla, ale ztrapnit se před třeťáky tím, že uteče, taky ne.
Jiří Helenu docela vyvedl z Alenčina světa a ukázal jí, co je láska zralých dospělých lidí, aby ji vzápětí opustil. Protože on měl holky vždycky jenom na nějakou dobu. Jenomže Helena nehodlala tuhle jeho pitomou zásadu respektovat a dlouho se ještě chovala jako jeho přítelkyně, i když ji dávno nechal. To jí vyneslo jakýsi pohrdavý statut stíhačky, což ji k smrti urazilo. Zcela nesmyslně se rozhodla dokázat mu, že je stejná jako on, zřejmě doufala, že potom se k ní vrátí, a začala naprosto fanaticky navštěvovat všechny společenské akce, které, jak měla zjištěno, navštěvuje i on.
Začalo ji to však trochu zmáhat. Upřímně si musela přiznat, že ji to i přestává bavit. Možná byla na nejlepší cestě konečně poslat Jiřího ke všem čertům a vypudit ho ze svých myšlenek. Málem se rozhodla, že fakt končí a na tuhle swingovou tančírnu prostě nepůjde. Navíc nepře-mluvila žádnou kamarádku, která by šla s ní. Zničehonic však zasáhl osud a objevil se druhý důvod, proč nakonec Helenina volba padla na políčko jít.
Odpoledne totiž potkala svůj nový objev, volejbalistu Richarda. Richard nebyl zdaleka tak hezký, mužný a okázale zkušený jako Jiří, ale zato byl milý a přirozený. Neměl potřebu si na něco hrát. Prostě existoval a jevil o Helenu zájem. Nakonec Helenu napadlo, že by mohla pohnout Jiřího, až uvidí, %t tančí s jiným, nebo sbalit Richarda, až uvidí, že je Jiřím odvržená. Obojí jí připadalo zajímavé, a tak vyrazila do vřavy gentlemanů a dam, kteří na tři hodiny předstírali, že je počátek století.
□ □ □
Sál Národního domu byl nacpaný k prasknutí. Bylo tu zakouřeno a příšerné vedro. Dámy co chvíli odcházely na toaletu upravovat si rozteklý mejkap, páni se potili až hrůza. Cigaretový kouř naplňoval už tak nedýchatelný prostor. Nejvíc natřískáno bylo u baru ve foyeru. Pivo bylo teplé, ještě než ho barman stačil dotočit, a led byl nej-exkluzivnějším zbožím.
Helena vstoupila do prostoru pokladny těsně po začátku akce. Vlastně by přišla už daleko dřív, ale protože nechtěla vypadat nedočkavě, toulala se ještě chvíli březnovou ulicí a bylo jí zima. Původně si plánovala, že vstoupí do prostorů tančírny až po půlhodině programu, ale byla jí v krátkých šatech a lodičkách teď před začátkem jara taková zima, že nakonec vešla daleko dřív, než měla v plánu.
V šatně odložila krátký hnědý kabátek a vešla do zakouřeného foyeru. V křeslech sedělo několik neznámých lidí a za barem se tísnil dav. Přistoupila k baru a skoro půl hodiny trvalo, než dostala dvojku červeného a sodovku. Litovala, že si nezakoupila celou láhev. Na další dvojku bude čekat do konce programu.
Rozpačitě vešla do sálu, usedla k poloprázdnému stolu a rozhlédla se. V salonku seděl Jiří se svou partou, ohromně se bavili a pořád chodili tancovat. Ani jednou se nepodívali jejím směrem. Otočila tedy hlavu a zadívala se nalevo. U malého stolku skoro v rohu seděl Richard s pla-vovlasou dívenkou a zamilovaně jí tiskl ruku. To už bylo na Helenu trochu moc. Dopila svou dvojku červeného, teď byla ráda, že si nekoupila celou láhev, a vyzvedla si v šatně hnědý kabátek. „Už odcházíte?“ podivila sě šat-nářka, ale Helena už byla venku. V chladné noci. V samotě. Bohužel ne v klidu.
Šla bezmyšlenkovitě hlavní ulicí směrem ke kolejím. Musela projít parkem, pak vilovou čtvrtí. Ústí fiad Labem není velkoměsto. Má to jen kousek.
V hlavě měla prázdno. Zaregistrovala sice opilého chlápka, co se jí připletl do cesty a pak se za ní pořád vlekl, ale nevěnovala tomu pozornost. Možná právě to opilec vytušil.
Kráčel za ní pomalu hlavní třídou v uctivém odstupu. Náhodnému pozorovateli vůbec nepřipadlo, že by ti dva měli něco společného. Helena – mladá dívka, co spěchá nahoru ulicí – postarší chlap v hubertusu – chlápek, co se tu jen tak motá.
Helena došla k parku a zašmátrala v kabelce. Pak vytáhla balíček papírových kapesníků a vysmrkala se. Hrozně se jí chtělo brečet, ale všechno jí bylo tak lhostejné, že i ten pláč jí připadál zbytečný. Šla pomalu ztemnělým parkem a podpatky jejích lodiček se stříbrnými ozdůbkami nad kotníčky cvakaly nocí.
Někdo jí strčil cosi dlouhého a tvrdého do zad těsně nad pas. Zabolelo to a k té bolesti se ozval šišlavý mužský hlas: „Neotáčej se a běž vpravo!“*
Mohlo by se zdát, že právě teď dojde k hororové scéně – znásilnění v parku. Ovšem chyba lávky. Situace byla tragická, nikoliv však neřešitelná. Násilník netušil, že Helena v té chvíli nepociťuje žádný strach. Ne že by se nedokázala bát, ale její duševní rozpoložení bylo natolik letar-gické, že jí, lidově řečeno, bylo všechno úplně ukradené.
Vůbec se neohlížela na to, zda má útočník skutečně nějakou zbraň nebo jen tak blafuje. Prostě se otočila a spustila:
„Hele, dej mi pokoj a jdi do hajzlu, ty votravo,“ za-prskala. Skutečně nejvíc ji naštvalo, že ji vyrušil z jejích myšlenek.
Opilce, násilníka a útočníka v jedné osobě tato reakce poněkud vyvedla z míry. Zvláště když se Helena otočila a pokračovala v těch svých lodičkách nočním parkem dál.
Opilec ji z uctivé vzdálenosti pronásledoval.
Noční vilovou čtvrtí se nesly pravidelné údery dívčích podpatků.
Nesmím začít utíkat, říkala si Helena, jak začnu utíkat, bude mě honit a v lodičkách mě dožene.
Lhostejnost ji přešla. Věděla, že ji neznámý muž pronásleduje už cíleně nějakou dobu. Konečně si uvědomila, že jí může ublížit a v dosahu není žádná pomoc, jen park a ztemnělá vilová čtvrť. Proč jen šla dneska do swingové tančírny, proč jen si vzala lodičky, proč šla sama, proč se odhodlala jít pěšky. Chtěla si srovnat myšlenky, ale teď myslela jen na jedno. Viděla se, jak mačká zvonek vrátnice kolejí a tlustá vrátná jí přichází otevřít.
Zatím prošla parkem a už byla na konci vilové čtvrti. Už je to jenom kousek.
Vzdálenost mezi Helenou a mužem, který ji před chvílí napadl v parku, se zkracovala. Zrychleně dýchala a nenápadně přidávala do kroku. Úzkou uličku ve vilové čtvrti osvětlovalo jen pár lamp. Svíral se jí žaludek, chtělo se jí zvracet, ale myslela jen na jedno – jít.
Kroky zněly jako strašidelné zvuky. Ozývaly se naléhavě a zběsile. Úž jenom kousek. Za chvíli už se může Helena rozběhnout a to už jí ke kolejím nedostihne. Vzdálenost mezi ní a opilcem se znovu zkracovala, když tu najednou zaslechla Helena nepochopitelná slova:
„Ty ji znáš?“ volal neznámý mužský hlas, „tak znáš ji, nebo ne?“ stupňovala se výhrůžnost toho hlasu. „Tak hele, ukaž občanku a řekni, co tu děláš,“ pokračoval ten hlas a v tichu úzké ulice to rezonovalo.
Helena sebrala odvahu a ohlédla se. Asi padesát metrů od ní třásl jakýsi neznámý muž opilcem, který ji napadl v parku.
Sebrala poslední síly a utíkala ke kolejím. Dodneška se nedozvěděla, kdo byl onen neznámý, který ji zachránil.
Hrůzné tajemství internátu
Když vychovatel na středním odborném učilišti jednoho sychravého rána ospale vyšel ze své kanceláře a vydal se na pravidelnou kontrolu pořádku na pokojích, ještě netušil, že to bude jeden z nejošklivějších dnů jeho života. Přitom zpočátku všechno probíhalo tak normálně. Na trojce zaponjněly holky napnout prostěradlo, ve čtyřce zase nevynesly koš… běda jim, jestli budou chtít na diskotéku… až na pětce se mu něco nezdálo a otevřel skříň. Vychovatel byl starší muž, už něco v životě viděl, ale z toho, co uviděl, se málem poroučel k zemi. Na dně skříňky leželo s igelitovým sáčkem navlečeným na hlavě mrtvé miminko. Tělíčko bylo zabalené do novin, kolem krku uvázaný pásek od županu a v ústech nacpaný další cár Rudého práva s datem 8. 2. 1990.
„Panebože,“ zašeptal vychovatel roztřesenými rty, a když jako ve špatném snu kráčel do své kanceláře zavolat policii, klepala se mu kolena.
Kriminalisté byli na místě za chvíli. Usoudili, že podle všeho bylo dítě zralé a schopné normálního života.
„Prakticky žádná krev, matka tedy musela dítě omýt, a tudíž jednala cílevědomě,“ konstatuje unaveným hlasem vyšetřovatel. „Právě tak svědčí pro cílevědomý čin přikrytí hlavičky igelitovým sáčkem a ovázání pásku kolem krku. Co se týká vyšetřování, nebude asi případ složitý.“
Nikdo nahlas neřekl, co bylo nad slunce jasnější: oč je případ jednodušší na vyšetřování, o to bude složitější k pochopení toho, co se na tomto světě také může stát.
□ □
Ten den bylo v jinak věčně uštěbetaněm dívčím internátu hrobové ticho. Když včera sanitka Martu odvážela, všechny ji litovaly. A teď tohle.
„Nebyly jsme s Martou až tak velké kamarádky, aby se mi se vším svěřovala,“ říká Petra, „ale že by mi mohla zatajit, že je těhotná?“
Petra si jako první všimla, že Martě není dobře, a proto ji ta věc trápí ještě víc než ostatní holky. Nějaké drby o Martě se buď přímo od ní, nebo od jejich upovídaných kamarádek samozřejmě dozvěděla. Pokud Petra ví, tak Marta chodí s osmnáctiletým klukem, který studuje nástavbu u nich na učilišti. Prý i jemu bylo divné, že Martě tak rychle roste břicho, ale odpovídala mu, že má zánět. Všimly si toho vlastně i holky, ano, tenkrát ve sprše. „Chodily jsme běhat, ale Marta nebyla nikdy, přestože sama říkala, jak je tlustá,“ uvědomuje si najednou Petra. „Několikrát jsme se bavily o tom, že má stejné břicho jako naše učitelka, která je těhotná.“ Marta tenkrát odpovídala, že má zánět a dostala na to prášky. „Musela to zakrývat celou tu dobu,“ uvědomila si Petra a udělalo se jí nevolno. Jak to, že jim to nikdy nepřišlo divné? Stačilo tak málo, aby jí mohly pomoci, ještě i ten dne, kdy ráno přišla Marta za mistrovou a omluvila se, že jí není dobře. Ještě tenkrát se to dalo zachránit. Ale Marta řekla učitelce, že byla u lékaře, dostala injekci a má si jít lehnout. Všechny na ni zapomněly a vzpomněly si až večer, když nebyla na večeři. Petra šla za ní na pokoj. Bylo divné, že ji na večeři neviděla. Potom se ozval křik z chodby. Viděla, jak dvě spolužačky udělaly z rukou improvizovanou stoličku a nesou na ni Martu. To už byla celá od krve, a když ji položily na postel, zakrvácela i tu. Sanita přijela za chvíli a Petra s kamarádkami až do noci vytíraly chodbu a pokoj od krve.
□ □
„Je to pásek, který jste novorozenci uvázala na krk?“
„Ano, je to on.“
Vyšetřovatel má kruhy pod očima od nevyspání. Střídavě pozoruje šestnáctiletou dívku proti sobě a listuje ve vyšetřovacím spise. „Tichá, slušná, nenápadná, málo aktivní. V kolektivu oblíbená, se sklony k naivnímu fantazírování. Přecitlivělá k mínění okolí,“ čte ze spisu. „Chlapeček vážil 2,5 kg a měřil 40 centimetrů. Podle výsledků pitvy mohl žít.“
„Použila jste pásek vy, anebo někdo jiný?“
Já.“
„Družná, má ráda kolem sebe lidi, touží po vzrušení, ráda riskuje, jedná z momentálního podnětu. Tvrdí, že byla na gynekologii a nějaký starší lékař jí řekl, že není v jiném stavu, a dal jí injekci. Potom prý měla normální menstruaci. V lékařské praxi takový případ dosud není znám,“ připsal odborný lékař.
„Při prohlídce dítěte byl v jeho prstech nalezen smotek novin. Proč jste ho tam vložila?“
„Nevím. Myslela jsem, že to dítě je mrtvé.“
Z jejích odpovědí víc než promyšlenost zaznívala bezradnost. Na to člověk nemusel být bůhvíjaký vyšetřovatel, aby si to uvědomil. Vždyť ani pásek na krku nebyl uvázán pevně, spíš jako stužka na ozdobu…
„Co jste chtěla udělat s dítětem, které jste zabalené uložila do skříně v pokoji?“
„Nevím, v té době jsem o tom nepřemýšlela.“
Znalecký posudek z oboru psychiatrie hovoří o spontánním jednání nezralého člověka v tísni. Bylo to přece ještě dítě. Snad ani nevěděla, že když se narodí mimino, má se plácnout přes zadek, aby se rozbrečelo.
Stigmata
Rodina paní Květy Holanové si žila docela dobře v malém rodinném domku číslo popisné jedenáct, v tiché ulici pojmenované po básníku Vladimíru Holanovi, v nevelkém městečku Jihomoravského kraje. Každé ráno, když procházela pani Holanová parkem směrem do centra, chtělo se jí skoro až poskočit z toho lehkého pocitu radosti a štěstí, který ji zaplavoval. Někdy vyrazila za nákupy, jindy si zašla na trvalou nebo do kostela. Pokaždé se našel nějaký důvod k tomu, aby mohla vyjít z domu, přestože byla už několik let v invalidním důchodu.
Život paní Květy Holanové nebyl vždycky tak lehký. Než se rozvedla se svým prvním manželem, zakusila hořkosti i pláče vrchovatě. Často ji napadlo, že ji snad někdo trestá a těžce zkouší. Jediné, co ji drželo nad vodou, byly její děti.
Kvůli nim musím udržet rodinu, říkala si často.
Povaha paní Květy Holanové byla odjakživa spíš bojácná. Nikdy se ničemu nevzpírala, většinou opakovala slova jiných lidí, aby se jim zalíbila nebo spíš aby ji nechali na pokoji. Už ve škole často odnesla vinu za uličnictví jiných. Když byla v páté třídě, nepřišel učitel přírodopisu do vyučování. Dohodli se, že budou zticha, aby na to nikdo nepřišel a měli volno. Vždycky čtyři spolužáci hlídkovali na chodbě, jestli se náhodou učitel Bočenský přece jen nedostaví. Zrovna když byla na řadě Květa, objevila se ve skleněné výplni schodiště silueta postrádaného kantora.
„Bóča de,“ zakřičel kdosi a učitel Bočenský to uslyšel. Po nedlouhém vyšetřování udělil poznámku žákyni Květě, protože ona právě stála na chodbě, když osudný výkřik padl. Paradoxem je, že Květa sice byla zticha, ale časem začala sama věřit, že je docela možné, že to osudné „Bóča de“ vykřikla skutečně ona.
Podobných příhod by mohla paní Květa Holanová vylovit ze své paměti za svůj čtyřicetiletý život desítky. Ovšem bezkonkurenčně nejnešťastnější a zároveň nej-delší takovou příhodou bylo její první manželství.
Když byly děti ještě malé, ani jí to tak nepřišlo. Byla zvyklá žít si svůj život v koutku a moc se ňeprojevovat a příliš toho po nikom nechtít. Ale později, když začaly děti odrůstat školním lavicím a vylétat z rodinného hnízda, poslední síly paní Květy Holanové se zhroutily jako rozmočený marcipán.
Začala být ještě ustrašenější. Celé dny skoro nepromluvila. Její tmavé melancholické oči zapadly ještě hlouběji do měkkého obličeje jako rozinky do čerstvě vykynutého těsta. Ruce se jí třásly a chtělo se jí pořád brečet. Chodila pomalu, spíš se vlekla. Všechno jí dlouho trvalo. Hubla a nemohla spát. Její stav se natolik zhoršil, že se musela léčit na psychiatrické klinice a i potom, co ji propustili, musela stále užívat silná psychofarmaka. V té době se také rozvedla.
Nový život paní Květy Holanové měl konečně protrhnout pavučiny jejího smutného osudu. Nejenomže se rozvedla, ale znovu se také vdala. A přestože jí už bylo čtyřicet, porodila své třetí dítě, rozkošné děvčátko Kristýnku, které zahrnulq všemožnou péčí a láskou.
V okamžiku, kdy jsme pani Květu Holanovou zastihli, jak jde radostně parkem a skoro to vypadá, že si cestou poskočila, bylo malé Kristýnce už pět let. Paní Květa ji právě odvedla do školky a vydala se na náměstí. Dneska nezamířila ani do samoobsluhy, ani ke kadeřníkovi, ale do kostela. Při všem tom štěstí a pokoji, co ji potkaly, nemohla neuvěřit. Nemohla uvěřit, že to všechno přišlo jen tak.
„Dobrý den, otče,“ pokřižovala se paní Holanová. „Dobrý den, dcero,“ poklonil se mírně mladý kněz a upravil si růženec na krku. „Co tě přivádí?“
„Chci se vyzpovídat, otče,“ zašeptala paní Holanová.
„To je jistě chvályhodné,“ odvětil mírným hlasem mladý kněz a malinko se usmál, „ale není nutné, milá dcero, chodit ke zpovědi tak často. Jste přece věrná a počestná žena.“
„Otče,“ zamračila se trochu paní Holanová, „jste příliš lehkomyslný. Je třeba očišťovat se denně, neboť pokušení na nás stále číhá.“
„Jistě, dcero,“ chlácholil ji mladý kněz, „přeješ-li si to tedy tolik, vyzpovídám tě.“ Pokynul pomalu rukou, poklekl nejprve před oltářem a pak si přisedl na dubovou lavici ve zpovědnici.
Není možné v našem příběhu tlumočit, co je vázáno zpovědním tajemstvím, ovšem je možné vypovědět, na co myslel mladý kněz během rozhovoru s paní Holanovou. Chtě nechtě se nemohl ubránit nepatrné nevoli, kterou v něm horlení paní Holanové vyvolávalo. Často za ním přicházela a opravovala ho v jeho soudech i v jeho chování. Nabádala ho k větší zbožnosti a k větší píli při šíření slova Božího a v boji proti ďáblovým nástrahám.
Pan farář byl bezesporu zbožný a čestný muž a také džentlmen. Nikdy paní Holanové ani nenaznačil, že není nutné vše tak přehánět, a sám se držel hesla všeho s mírou. Věděl o duševní chorobě paní Holanové a snad právě to byl pravý důvod, proč k ní byl tak shovívavý a nikdy jí neodporoval. A to byla možná chyba.
Večer Květy Holanové začínal vždycky stejně:
„Co bude dnes k večeři,“ optal se bodře pan Holan, druhý manžel paní Květy, hned ve dveřích.
„Je lhostejné, co jíme, za vše děkujeme Pánu Bohu,“ odvětila klidně paní Květa a servírovala na stůl hovězí polévku a lívance s borůvkami.
„Ano,“ odtušil klidně její muž, usedl a zvolna ponořil lžíci do talíře s horkou polévkou.
„Tak jak ses dneska měla ve školce, princezno,“ otočil se ke své dceři, která zrovna usedala ke stolu.
Ještě jsme se nepomodlili, tatínku, mamince to bude líto,“ usmála se copatá Kristýnka a sepjala ručičky.
„Ano, ano,“ zakýval pan Holan bodře hlavou a pustil lžíci.
Pan Holan nebral náhlé vzplanutí zbožnosti své ženy příliš vážně. Říkal si – jak se zčistajasna objevila, tak taky zmizí. Je to dobrá žena, pokorná, hodná, dobře vaří a má mě ráda, tak co.
Stejně jako se mladý kněz možná dopustil chyby, že se nesnažil paní Holanovou nějak usměrnit, dopustil se možná chyby i její manžel, když její horlení podcenil.
Neděle paní Květy Holanové byly také všechny stejné, neboť vždy zašla se svou dcerou Kristýnkou na mši. Tentokrát však došlo k malé změně. Mši totiž nevedl mladý kněz, ale mimořádně za něj zaskočil postarší děkan ze sousedního města. Jeho slova paní Holanovou natolik nadchla, že neodolala touze svěřit se mu se svou vírou i svými problémy, a proto za ním zašla. Pan děkan ji blahosklonně naslouchal, pochválil její postoje k víře, se zdviženým prstem varoval před ďáblem a pak jí udělil požehnání. Paní Květa byla z rozhovoru tak nadšená, že se panu děkanovi svěřila s celým příběhem svého života.
‚A tak jsem poznala, pane děkane, že to Bůh mě nakonec po všem strádání obdařil láskou a štěstím,“ končila svůj monolog.
„Máš pravdu, dcero, ale pamatuj, že jen Bůh je nejlep-ším lékařem duší. Neměla bys svou mysl zakalovat zbytečně léky.“
Paní Holanová se doslova zhrozila. Popadla Kristýnku za ruku a táhla ji přes park domů. Cestou spěšně vyhodila do kontejneru mezi otlučené cihly a špinavé kartony všechny svoje prášky.
Musím se očistit, pomyslela si při tom.
Plán paní Holanové byl prostý: čistou vírou a modlením očistí duši, půstem pak své tělo. Není ovšem zcela jasné, proč do tohoto plánu zapojila i svou pětiletou dceru.
„Maminko, proč nemůžu jít do školky?“ ptala se Kristýnka už třetí den, kdy se spolu s matkou v polozatem-nělé místnosti neustále modlily jen o chlebu a vodě. Paní
Holanová se strnule usmívala, hladila Kristýnku po vlasech a hleděla do prázdna.
„Půjdeš až příští týden, Kristýnko, až se očistíme,“ zašeptala paní Holanová a podívala se na svou dcerku. Vtom se vyděsila. Její obliěej se strašidelně protáhl a zapadlé oěi jako by se najednou prudce vystrčily z důlků. Polilo ji horko a strašně vykřikla. Pak vstala a běžela do kuchyně. Kristýnka byla moc unavená z toho neustálého klečení a hladovění – už aby se vrátil tatínek ze služební cesty – pomyslela si a využila matčiny nepřítomnosti, aby ulehla na rozkládací gauč.
„Stigmata. To jsou ďábelská stigmata, musím tě ochránit, maličká,“ volala paní Květa Holanová nepříčetně a hnala se s kuchyňským nožem ke své dceři.
□ □ □
„Co bude dnes k večeři,“ zvolal bodře pan Holan ode dveří, vyzul si boty a pověsil kabát na věšák. Cestovní tašku nechal v chodbě a vstoupil do kuchyně.
„Je lhostcjné,\co jíme, za vše děkujeme Pánu Bohu,“ odvětila mírné paní Holanová a na ručním kráječi porcovala černý chléb.
„Jak se měla naše princezna?“ zeptal se pan Holan a usedl ke stolu. Paní Holanová vzala z kredence porcelánový hrnek a natočila do něj vodu z kohoutku. Spolu s chlebem to postavila před svého muže.
„A kde vůbec je?“ rozhlížel se pan Holan po místnosti a chleba si nevšímal.
„Spí,“ odvětila paní Holanová a natočila do druhého hrnku vodu i pro sobe.
„Teď?“ podivil se pan Holan a přešel do obývacího pokoje, kde ležela na rozkládacím gauči jejich dcera Kristýnka přikrytá modrozelenou kostkovanou dekou.
„Jsi nějak bledá, Kristýnko,“ pronesl pan Holan starostlivě.
„Podívej, kdo přišel, táta. Nepůjdeš se s námi najíst?“ mluvil dál pan Holan, a aby dceru probudil, odkryl modrozelenou kostkovanou deku. Jaké bylo jeho zděšeni, když spatřil všude krev.
□ □ □
Od malého rodinného domku číslo popisné jedenáct, v tiché ulici pojmenované po básníku Vladimíru Holanovi, v jednom nevelkém jihomoravském městě, odjížděly dvě sanitky. V první ležela polomrtvá Kristýnka s obvázanými bodnými ranami na těle. Vedle ní seděl zkroušeně pan Holan. Skoro plakal a něžně tiskl její bledou ruku.
Do druhé sanitky právě nastupovala paní Květa Holanová podpíraná dvěma zřízenci.
Takhle celý výjev zaznamenala ředitelka mateřské školy paní Zoubková.
„Co se stalo vaší dceři?“ zeptala se s účastným obličejem paní Květy Holanové mezi dvěma silnými muži v bílých pláštích.
„Byla na houbách a asi snědla nějakou jedovatou,“ odpověděla klidně a nepřítomně paní Holanová, přesně tak, jak si to myslela. Pak nastoupila do druhé sanitky a odjela do budovy soudní psychiatrie ve Zlíně. Tam také strávila následující týdny, než stanula jako obžalovaná z trestného činu těžkého ublížení na zdraví před okresním soudem.
Bez dcerky neodejdu
S dvacetiletou Janou byste se mohli potkat na ulici a nepřipadala by vám v ničem jako člověk, který prožívá drama hodné hollywoodského scénáře. Mohli byste ji také potkat u právníka. Chodí tam často. Zjišťuje možnosti, jak by mohla dostat zpátky svou dceru. Na svůj věk by vám možná připadala až příliš dospělá, ale ta změna z holky, která nevynechá žádnou diskotéku, přišla neuvěřitelně rychle. Právě teď zase sedí u právníka a střídavě vypadá jako zralá žena a napálená dívka, která se nestačila dost rychle zorientovat v tom, co je ještě hra a co už realita. Dost drsná realita života v muslimské rodině. Mohla by vyprávět o tom, jak stále rostoucí počet rozpadlých manželství je neuralgickým bodem na psychologické mapě světa, jak stále více dětí trpí soukromou válkou svých rodičů, ve které hrají role válečné kořisti. To ale není nic proti tomu, když se děcko dostane mezi drtící soukolí dvou znesvářených kultur. Pokud se neshodnou rodiče z jiné země nebo dokonce jiného světadílu, jsou to příběhy plné násilí, bolesti a nepochopení, ať už se odehrávají v dalekém Íránu anebo blízké Jugoslávii. O tom, jak jsou vychovávány děti v zemích uctívajících Alláha, kde považují ženu za majetek stejně jako osobní automobil, se u nás dělaly spíš vtipy. Není pro ni asi jednoduché vzpomínat na úděsné zážitky, ale touha získat zpět dcerku je silnější, a tak je pro ni právník ten nejdůvěrnější člověk na světě. Zpovědník, ochránce i rytíř v jedné osobě.
„Asi jsem byla hloupá a naivní,“ říká už pokolikáté. „V červnu 1991 jsem se na diskotéce seznámila s Jugosláv-cem, národností Albáncem a vírou muslimem. Chlap to tedy byl, to se muselo nechat, úplně jiný než ti klučíci od
In nás. Vypadal tak rozhodně, sebevědomě a dospěle. Po několika měsících jsem se rozhodla, že se za něho provdám. Všechno mezi námi klapalo v té nejlepší pohodě, žádné problémy ani hádky mezi námi nikdy nebyly. Myslela jsem si, že tak to bude pořád, a odjela jsem s ním koncem října do Jugoslávie. Všechno to vlastně zaěalo válkou. Vzhledem k tamní situaci jsme tam ani nebyli oddáni ane-dalo se tam žít, tak jsme se v únoru 1992 vrátili do Československa. V té době jsem byla už v prvním měsíci, sháněla jsem byt a zaměstnání, ale marně. Nakonec jsme se odhodlali odjet do Švédska, kde žili manželovi rodiče. Koncem května jsme byli narychlo oddáni ještě tady v Čechách a 6. června jsme odjeli do Švédska. To byla moje chyba, nikdy jsem tam neměla jet, manžel mě už před odjezdem i v Jugoslávii surově bil a sprostě mi nadával. Ale myslela jsem si, že ho znervózňují naše sociální podmínky, protože předtím mě nikdy neuhodil. Věřila jsem, že až se nám narodí dítě, bude to jako dřív.“
□ □ □
„Ve Švédsku jsme se přihlásili do uprchlického tábora a byla nám poskytnuta veškerá sociální péče. Ale přece jen to byl uprchlický tábor, i když jsme neměli hlad a měli jsme kde spát, pořád pokračovalo to divné napětí. Manželův vztah ke mně se nezměnil, bil mě, i když jsem byla těhotná, ale já pořád věřila, že to je tím, že má špatnou náladu. Nemohla jsem se smířit s tím, že by mě už neměl rád, myslela jsem si, že mě miluje, a až budeme mít dítě, přejde ho to. Proto jsem jenom mlčky poslouchala jeho křik a trpěla jeho rány a bití, někdy i kovovými předměty. Taky jsem vlastně nic jiného dělat nemohla. Čo může těhotná osmnáctiletá holka v cizí zemi, v táboře pro uprchlíky, pár měsíců před porodem?
Pak jsem v září porodila holčičku. To už jsme bydleli s jeho rodiči, ale jeho vztah ke mně se nezměnil. Byl to velký šok a nikomu bych nepřála něco takového zažít. Dítě mi prostě vzali! Manželova matka ji koupala a převlékala a mně dovolili vzít si Markétku, jenom když plakala a musela jsem ji kojit. Ani jsem vlastně nevěděla, co jí dávají jíst. Byla jsem pro ně jenom česká kurva, která jim má sloužit. Vůbec jsem si nedovedla představit, jaký velký rozdíl je mezi životem u nás a v muslimské rodině. Nesměla jsem chodit s děckem na procházku a neexistovalo, abych z domu vyšla sama.
Jestli se pokusíš o útěk, tak tě zabiju,‘ vyhrožoval mi manžel. Tři měsíce po porodu jsem to už nevydržela a podařilo se mi uprchnout. Šla jsem s dítětem na kontrolu a u lékaře jsem nahlásila celý případ. Odstěhovali mě od muže, ale nakonec jsem se sama vrátila, protože jsem se bála, že udělá to, čím mi vyhrožoval, a zabije mě i holčičku.
Dál jsem pak trpěla jeho nadávky a rány. Teď navíc i nadávky jeho rodičů. Ale nejhorší bylo, že si s mojí holčičkou dělali, co chtěli. Když se Markétka narodila, měla krásné dlouhé vlasy. Když jí byly čtyři měsíce, vzpomněla si tchyně, že jí oholí hlavičku ostrou žiletkou. Musela jsem se dívat, jak moje dcerka pláče. Nevydržela jsem to a řekla jí, že s nimi dál nemůžu žít a chci rozvod. Jeho matka mi dala facku, chytila za vlasy a strhla mě na zem. Když jsem začala křičet o pomoc, jeho otec mi zacpal ústa a tchyně mi sprostě nadávala.
Chtěla jsem utéct už doopravdy, ale další příležitost nebyla. Chodili mě kontrolovat dokonce i do prádelny, nenechali mě jít s děckem samotnou na procházku. Věděla jsem, že když uteču od muže sama, přijdu o dítě. Dokonce jsem se bála svěřit se i své matce, která za námi v červenci přijela do Švédska na dovolenou. Nakonec jsem to nevydržela a den před odjezdem jsem jí všechno řekla. Pak vypukla v domě velká bouřka. Já se chtěla vrátit s dcerkou do Čech a manžel mi znovu vyhrožoval, že zabije mě i celou moji rodinu, jestli vezmu Markétku s sebou. Sama ať si prý klidně táhnu. Nechápala jsem, jak se mohl tak hrozně změnit, ale věděla jsem, že takhle už nedokážu žít dál. Donutil mě nakonec, abych odjela sama a jako příčinu svého odjezdu u vedoucího uprchlic
kého tábora uvedla, že můj otec utrpěl vážnou havárii a byl těžce zraněn. Přitom jsem svého otce nikdy neviděla. Nakonec mi vydali cestovní pas a já se začátkem srpna vrátila domů sama a se zlomeným srdcem.“
□ □ □
Kdo podobné příběhy zná, varuje: Třikrát si, Mařenko, rozmysli, než se provdáš do jiné země. Ústředí pro mezinárodně právní ochranu mládeže v Brně poskytuje své služby víc než šedesát let. Justiční orgán, řízený Ministerstvem spravedlnosti ČR, se ale při současném stavu zabývá zejména vymáháním výživného v cizině. Jeho ředitel vidí únosy „právnickýma očima“. „Únosy jsou vždy komplikované,“ řekl i tentokrát Janě. Věděl, že pro ni nemá mnoho dobrých zpráv, a ani ona po tom všem nehýřila optimismem. „V podstatě jde spíš o zájmy rodičů než dětí,“ pokračoval právník. „Rodiče se snaží za každou cenu uplatnit svá práva a trpí tím dítě. To se právně upravuje těžko. V současné době není žádný právní nástroj, který by opravňoval k navrácení dítěte. Může se stát, že každý z rodičů má soudní rozhodnutí své země, kterým je dítě svěřeno do péče jemu. Tím je tady stálý spor o dítě.“
„Co byste mi tedy poradil?“ ptala se Jana, když už přestávala rozumět odborným termínům, které někdy jsou tak složité jako naschvál právě proto, aby jim nikdo nerozuměl.
„Těžko říci,“ váhal právník. Nemůže přece svému klientovi doporučit, že tam, kde si společnost neví rady, nezbývá zoufalým rodičům než vzít spravedlnost do vlastních rukou. Nemohl jí vykládat, že skutečně zná případy, kdy naše dívky měly dítě s Jugoslávci, kteří jim děcko odvezli na Balkán – a v několika případech se podařilo jakýmsi kontraúnosem dítě odvézt zpět.
Vyšetřovatele děčínské kriminálky kapitána Wernera vzbudil telefon. Bylo ještě velmi brzy ráno, nebo se to aspoň zdálo, neboť v tuto roční dobu vycházelo slunce až několik minut po osmé.
„Werner, co je?“ zavrčel do sluchátka a rozespale se posadil na posteli, ale lampičku nerozsvítil, aby nevzbudil manželku.
„Pane kapitáne,“ ozvalo se z telefonu trochu přerývavě a nervózně, skoro až vzrušeně, „radši hned přijeďte, máme tu mrtvolu.“
„Cože? Mrtvolu? Slyším dobře?“ zvolal Werner napůl překvapeně a napůl zhrožené.
„Našli jsme mrtvolu mladý holky v lese kousek od výpadovky na Teplice.“
Jedu tam,“ řekl kapitán a teprve teď rozsvítil lampičku, aby lépe našel své věci. Posbíral je a nesl si je vedle do obývacího pokoje.
„Co je?“ zeptala se rozespale jeho žena.
„Lež,“ houkl na ni manžel, „ještě je brzy. Máme výjezd, objevili nějakou mrtvou holku.“
„Vražda?“ zeptala se paní Wernerová.
„To zatím nevím,“ odtušil kapitán mrzuté a zapínal si teplou vestu.
Za okny byl pořádný mráz, jaký dlouho nepamatovali. V noci mohlo být až minus dvacet. Při té představě se kapitán zachvěl, ještě než vyšel ven. Kdyby měl trochu víc času, rád by si dal šálek horké kávy, ale chtěl být u případu co nejdříve. Zapnul si svůj nový šedivý flaušový kabát, který dostal od manželky k Vánocům, důkladně až ke krku a spěšně vyšel ke garáži před domem. Chvíli trvalo, než nastartoval služebního favorita, odolal pokušení vyndat houkačku, rozsvítil světla a vyjel.
□ □ □



„Kdo ji našel?“ zeptal se svého kolegy kapitán Werner a přitom se díval do zmodralého obličeje asi sedmnáctileté plavovlasé dívky.
„Hajnej, chodí tudy někdy do města nakoupit.“
„Hajnej?“ podivil se Werner, „to je jak z televizní detektivky.“
„No, pane kapitáne, a navíc prý tudy ani nachodí moc často, ale kvůli tomu mrazu nemoh nastartovat auto, tak šel pěšky, a aby si to zkrátil, vzal to tudy přes les. Že prý je to blíž.“
„Hni,“ zabručel kapitán. „Výpověď jste s ním sepsali?“ Jo, to jo.“
„Dobrá,“ pokynul Werner hlavou a mávl na obtloust-lého chlápka ve světlém kabátě, který právě přikrýval dívčino tělo bílou plachtou.
„Tak co tomu říkáte, doktore,“ zeptal se ho, když k němu obtloustlý muž došel. Trochu se zadýchával.
„Zemřela už v noci, s největší pravděpodobností silným podchlazením.“
„Chcete říct, že tu zmrzla?“
„Tak nějak.“
„Ještě něco?“ zeptal se Werner.
„Na obličeji má silné pohmožděniny, jako by ji někdo bil. Ale víc zjistím až u nás na patologii. V tyhle příšerný kládě se nedá pracovat.“
„Myslíte, že to mohla být vražda, doktore?“ Werner si zapálil už druhou cigaretu a zadíval se vyčkávavě na doktora.
„Možné to je,“ pokrčil doktor rameny, „jestli ji někdo zmlátil a pak ji sem přivlekl a nechal zmrznout… Kdoví?! Ovšem bít ji mohl někdo dlouhodobě. Tedy aspoň to tak vypadá. 1 když teď těžko rozeznám, co je modřina a co zmodrání zimou.“
„Zatraceně,“ povzdychl si kapitán, „kdyby aspoň celou noc nesněžilo a zůstaly tu nějaký stopy. Zatracená zima. A to prý dochází ke globálnímu oteplování planety. To by mě zajímalo kde.“
„Můžeme ji odvézt?“ přerušil doktor jeho láteření.
„Jistě,“ pokynu^ mu kapitán a zachumlal se do svého flaušáku ještě důkladněji.
□ □ □
„Víte, kdo to je?“ zeptal se kapitán Werner svého podřízeného, mladého poručíka Jahody, cestou na kriminálku.
„Nemáme tušení, pane kapitáne. Mrtvá neměla u sebe vůbec nic. Ani doklady, nic, co by nám pomohlo ji identifikovat.“
„To jsem si moh myslet,“ odfoukl Werner nazlobeně kouř z cigarety. „Obvolejte co nejrychleji všechny ty takzvaný penziony a bordely v okolí, jestli se jim neztratila nějaká holka, taky dětský domov, internáty, koleje a tak dále. Však vy už víte.“
„Ano, pane kapitáne.“
„Taky dejte její fotku do novin, místních i celorepublikových, jestli ji někdo nezná a tak. Taky prověřte všechna oznámení o ztracených a hledaných osobách za poslední měsíc.“
„Myslíte, že to byla vražda, pane kapitáne?“ zeptal se mladý poručík, když zaparkoval před děčínskou kriminálkou. Kapitán Werner ještě chvíli seděl ve voze a vypadal zahloubané. Pak vystoupil, zabouchl prudce dveře a zadíval se smutně na poručíka: „Nevím, mladej, ale možný to je. Bohužel.“
□ □ □
„Kde jsi zase byla, co? Kde ses zase flákala?“ řval za tenkými dveřmi jednoho panelákového bytu v Děčíně hluboký mužský hlas.
„Kde bych asi byla. Jako vždycky,“ odsekl mu neméně hlasitý ženský hlas.
„Tak hele, buď to řekneš hned, nebo ti jednu ubalím,“ obořil se na ženu muž.
„A co jako,“ zavřeštěla žena.
„Zatloukat umíš tedy skvěle. Bůhví kde se flákáš a doma děláš neviňátko.“
„Byla jsem nakoupit a pak u Zuzany na kafi.“
„To určitě, na takový kecy ti neskočím, cha, na kafi, na kafi…,“ rozčiloval se muž.
„Co si pořád myslíš, ty vždy spravedlivej, pan moralista, vždy bez poskvrny. Že já si tě brala. Měla jsem to zapotřebí?“ lamentovala žena. „To akorát… furt jenom hádky a zpovídání jak u výslechu.“
„Hele, nech toho, jo. Jednou sis mě dobrovolně vzala, tak mi budeš pěkně hlásit, kde jsi byla celý odpoledne, nebo se neznám.“
„Dyk říkám, u Zuzany, ne u žádnýho chlapa. Dokonce ani Zuzany manžel tam nebyl.“
Jenom aby. Už jednou jsi mi zahnula, a to ti povídám, jestli se to bude opakovat, tak s tebou vyrazím dveře a nevyvlíkneš se z toho jenom s fackama jako minule.“
„Hele, moc se nevytahuj,“ nabírala žena do hysterického brekotu, „ten byt je pořád psanej na mě. Příští rok bude holce osmnáct, tak ho pro jistotu přepíšu na ni a ty budeš namydlenej.“
„Ty určitě,“ změnil se poněkud mužský hlas do posmě-vačského tónu, „ty nedáš nikomu nic. A tý malý couře už vůbec ne. Dyť ani nevíš, kde zase lítá. Dvě noci nebyla doma.“. „Co by tu asi dělala, co, když se akorát hádáš a fackuješ ji, má tě plný zuby jako já.“
„Hele, nesnaž se mě dojmout a dej mi telefonní číslo na tu tvoji Zuzanu, zeptám se jí, jestli jsi u ní fakt byla na tom kafi.“
„Teda to je podlý. To ti dělá nejlíp, když mě můžeš takhle ponižovat a shazovat před mýma kamarádkama. Kdybych tě chtěla podvádět, tak to klidně udělám, ale já nechci, dyť jsem ti přísahala.“
Ke dveřím onoho panelákového bytu, které propouštěly do společné chodby téměř všechny věty hádajících se manželů, zvolna přistupovala starší paní v zástěře, která bydlela o patro níž. Vypadala zamyšleně. V ruce držela Děčínský deník a co chvíli se zastavila, dívala se dlouze do těch novin, pak smutně pokývala hlavou a popošla zase o kousek dál. Už stála na zablácené rohožce před těmi dveřmi, a jako by nevnímala hádku, která za nimi probíhala, pomalu natáhla ruku ke zvonku se jménem Patoš-kovi a dlouze jej stiskla. Hádka na chvíli ustala.
„Běž otevřít, neslyšíš, že někdo zvoní?“ řekla potichu paní Patošková.
„Proč já, běž ty,“ odporoval stejně tiše pan Patoška, „třeba je to ta tvoje Zuzana.“
Paní Patošková pomalu přešla do chodby a kukátkem se podívala ven. Pak se otočila a vrátila se zpátky do obývacího pokoje:
„To je ta stará sůva Kubíková zespoda. Určitě si zase přišla stěžovat, že jsme moc hlučný a že to půjde říct na domovní správu. Ať si poslouží, baba, nemá co dělat, tak votravuje lidi.“
Stará paní Kubíková, bývalá učitelka, ještě nějakou dobu zvonila, ale nikdo jí neotevřel. Pokrčila tedy odevzdaně rameny, znovu se dlouze zadívala do novin, které stále držela v ruce, pak se pomalu otočila a zamyšleně odcházela.
□ □ □
„Tak copak je novýho, mladej,“ zeptal se kapitán Werner poručíka Jahody, když hlučně vešel do místnosti kriminálního oddělení.
„Nic, pane kapitáne, vůbec nic,“ zatvářil se poručík zoufale.
„Vyzkoušeli jsme snad všechno. Akorát z dětského domova jim utekla jedna holka, ale to je cikánka a utíká prej každou chvíli, ale vždycky se zase sama vrátí, takže nemáme zase nic.“
Werner se protáhl a ustaraně se podíval na noviny ležící před ním na stole.
‚A na ten zatracenej článek v novinách se taky nikdo neozval. Neříkejte mi, poručíku, že tak pěknou mladou holku nikdo neznal. Jak máme hledat případného vraha, když ani nevíme, jak se oběť jmenovala?“
„Nevím, pane kapitáne,“ řekl poručík Jahoda.
„Na to nemusíte odpovídat, mladej.“ usmál se Werner, „to byla takzvaná řečnická otázka. Víte vy vůbec, co to je?“
„Ano, pane kapitáne, řečnická otázka je, když…,“ nadechl se poručík k výkladu o řečnických otázkách, když vtom někdo nesměle zaklepal na dveře.
„Dále,“ zvolal kapitán Werner.
Vešla bývalá učitelka paní Kubíková, sousedka manželů Patoškových, kteří se možná stále ještě hádali v jednom panelákovém bytě na děčínském sídlišti nedaleko výpadovky na Teplice.
„Dobrý den. Hledám inspektora Wernera, zezdola mě poslali sem,“ špitla.
„To jste tu správně, paní,“ usmál se kapitán, „ale nejsem inspektor, nýbrž kapitán. Inspektoři už u nás nejsou. Tak copak si přejete?“
„Přišla jsem kvůli té fotce v dnešních novinách… Kvůli té mrtvé dívce.“
Kapitán Werner téměř vyskočil ze své židle za stolem, přistrčil paní Kubíkové židli, co stála za dveřmi, a honem se začal vyptávat.
„Znáte ji? Paní…“
„Kubíková,“ řekla paní důchodkyně a podala kapitánovi ruku, naznačila mírnou úklonu hlavou a pak se posadila na přistrčenou židli.
„Nejsem si úplně jistá, protože ta fotografie trochu zkresluje, ale domnívám se, že by mohlo jít o dceru mé sousedky. I to, co se stalo před třemi měsíci, by tomu odpovídalo.“
„Co se stalo před třemi měsíci?“ zeptal se rychle kapitán Werner a vytáhl si poznámkový blok ze zásuvky pracovního stolu.
„Víte, ona paní Patošková, tedy ta sousedka, se v létě znovu vdala a od té doby se z jejich bytu ozývají prakticky nepřetržitě hádky, prudká slova, bouchání a rány. Tedy ne že bych poslouchala, pánové, to v žádném případě. Ale znáte to, panelák, tam slyšíte všechno. I to, co byste raději nikdy neslyšeli.“
„No dobře, dobře,“ přerušil ji netrpělivě kapitán Werner, „tak co se stalo před třemi měsíci?“
„To je právě to. Po jedné takové prudké hádce paní Patošková utekla z bytu a volala na svého muže něco jako že raději zmrzne v tom podělaném lese, než aby s ním vydržela v jednom bytě. To prosím pěkně cituji, pánové, já taková slova nikdy nepoužívám.“ Paní Kubíková se dlouze nadechla, jako by nemohla popadnout dech a pokračovala:
„Zapomněla jsem vám ještě říct, že to naše sídliště je pod lesem, kde jste včera objevili tu mrtvou dívku, jak psali v dnešních novinách. Vím, že když se pak paní Patošková z toho lesa vrátila, léčila se dlouho se zápalem plic, ale to své extempore jaksi přežila, dalo by se říct.“
„A vy myslíte, že ji mohla její dcera napodobit?“ zeptal se pro změnu poruěík Jahoda.
„Je to možné,“ otočila še paní Kubíková na mladého policistu. „Ona to chudák holka neměla asi lehký, protože byla bita od matky i nevlastního otce. Tím ji nechci omlouvat, protože sama byla taky pěkné kvítko. Víte, já jsem dlouhá léta učila na střední škole a.znám tahle děvčata z rozvrácených rodin. Mají spoustu řečí o tom, jak nenávidí své rodiče a že nikdy takové nebudou, ale velmi často jsou stejné a dokonce je i podvědomě napodobují.“
„A máme to,“ řekl kapitán Werner, „teď si ještě dojedeme pro tu Patoškovou, aby identifikovala svoji dceru, a případ můžeme uzavřít.“.
„Takže žádnej mord, pane kapitáne?“ zeptal se poručík Jahoda.
„Vypadá to tak,“ řekl kapitán Werner a otočil se k pani Kubíkové, aby jí poděkoval. Pak jí nabídl, že ji odveze domů, aspoň jim ukáže, kde bydlí paní Patošková.
Před patologickým oddělením děčínské nemocnice zastavil služební favorit kapitána Wernera. Nejprve vystoupil kapitán, pak poručík Jahoda a ten pak pomohl z vozu plačící paní Patoškové. Ta stále naříkala, smrkala do kapesníku a opakovala něco jako: „To není možné, to není možné…“
Když před ní odhalil patolog ztuhlé tělo zmrzlé mladé dívky, která byla předešlé ráno nalezená mrtvá v lese za Děčínem, paní Patošková se slabě zakymácela, téměř neznatelně kývla hlavou a ještě silněji se rozplakala.
Poručík Jahoda ji podepřel, vysvětlil jí, že je nutné ještě sepsat protokol u nich na oddělení, a odváděl ji ven směrem k autu.
„Tak co, kapitáne, co tam mám napsat?“ zeptal se doktor a myslel protokol o úmrtí.
„Sebevražda,“ řekl smutně kapitán Werner, ještě jednou se podíval na dívčino tělo, povzdychl si a odešel za poručíkem a paní Patoškovou.
Případ byl uzavřen.
Africká spojka
Ten první pocit, když vystoupíte z letadla, je pokaždé stejný a přitom neopakovatelný. Také Karel Česal, původně ligový boxer, pak učitel tělocviku a nyní obchodník se vším, co vynáší, byl omráčen vlhkým a horkým nigerijským vzduchem. A pak samozřejmě poprvé v životě viděl palmy. Všiml si jich už na letišti, když odcházeli po betonové letištní ploše k místnosti, kde se odbavují zavazadla.
„Welcome to Nigeria,“ pozdravil ho s širokým úsměvem černoch v uniformě, která na Česalúv vkus mohla být o něco čistší. Trochu ho to rozladilo stejně jako nezvyklý hlomoz a zmatek, který ho obklopoval na každém kroku.
„Možná to opravdu není úplně bezpečné,“ vzpomněl si na opatrnou formulaci právníka, který mu tuhle cestu rozmlouval. Karel Česal ale věděl, že se může přinejhorším spolehnout na své bicepsy. A v taštičce na krku, kterou mu doporučil cestovatel Novák, starý známý ještě ze základní školy, ho hřála velkolepá nabídka s přídechem exotiky a razítkem nigerijského státu. Jako majitel firmy, která dostala nabídku od nigerijského ministerstva hospodářství na kontrakt ve výši dvaceti osmi milionů dolarů, se cítil být Někdo.
Trochu ho zarazil imigrační úředník u turniketů. „Často tu potkáváme lidi jako vy, kteří přijíždějí k podobnému obchodnímu jednání,“ řekl mu komisně, „na letišti už na ně čekají lidé, kteří jsou podezřelí, čekávají často na cizince, kteří pak maji problémy.“
Na Karla Česala však nikdo nečekal. A pak, přece nepojede zpátky, když už je tady.
Taxík při východu z letiště už byl připravený. Tedy taxík je v podstatě silné slovo pro otlučené žluté auto, se kterým by se v Evropě člověk styjděl vyjet na ulici. Ale šofér v livreji byl přesně takový, jak si Česal Afričana představoval. Překypoval výbušnými gesty, pořád nějak gestikuloval a v rozčilení pustil třeba na půl minuty volant, aby pak zuřivě zmáčkl klakson na podobného řidiče, jehož vůz se neovladatelně řítil proti němu, aby se v poslední chvíli nějakým zázrakem odklonil. Karel Česal se spíš díval z okna.
„Ačkoliv je Nigérie podle hospodářských ukazatelů ave srovnání se svými sousedy poměrně bohatá země, životní situace obyvatel není zrovna skvělá,“ připomněl si, co přečetl v nějaké hospodářské příručce. „Hodně lidí skončilo s tisíciletým tradičním životem v chýších a stěhuje se do velkoměst, kde si osvojují takzvaný životní styl vyspělé společnosti, jejíž náklady jsou nepoměrně vyšší.“ Česal ještě netušil, že touhle pro Evropana nepředstavitelnou chudobou lze vysvětlit i fakt, že státní úředníci za úplatek poskytli falešné razítko!
□ □ □
„Nigérie je samozřejmě zajímavý partner, především proto, že je tam v rámci Afriky daleko největší trh a poměrně solventní zákazníci,“ vzpomněl si Česal na rady, které dostal před svým odjezdem od kamaráda. „Takže byznys se s nimi dělat určitě dá, to zase jo. Ale je třeba být opatrný a nepouštět se bezhlavě do nějakých akcí. Samozřejmě že tam je jakási špinavá pěna, která se drží na povrchu našich obchodních vztahů s Nigérií, určitě tam bude kriminalita, která nemá nic společného se slušným byznysem. Jenomže to je všechno soukromý sektor, protože v těch-hletěch zemích, a já jsem jich opravdu projezdil hodně, je jedinou zárukou bezpečnosti stát, gavrment, jak se tam říká.“
Taxikář mezitím dorazil na adresu hotelu, kde mělo dojít k obchodní schůzce. A tady Česal znejistěl. Slovo hotel je dost silné slovo. Byla to taková zastrčená špinavá špe-luňka kdesi na předměstí, s výhledem na opravnu motorů nebo něčeho podobného a velkolepým názvem PARADI-SE, který se sem vůbec nehodil. Na rozviklané stoličce seděl černoch, hlídal klíče zavěšené na hřebíčcích a říkal si hrdě recepční. Česal mu vysvětlil, že tu má mít zamluvený pokoj. Recepční se podíval do nějaké knihy se špinavými deskami a řekl: „Yes, sir,“ a chtěl jeho pas. „Když nebýt ‚pas, nemoci ubytovat,“ vysvětloval mu a Česalovi se sice zpočátku vůbec nechtělo, ale nakonec mu ho přece jen nechal. A sotva měl černoch pas, chtěl zálohu na ubytování dvacet dolarů.
„Tolik?“ divil se zase Česal a začínal mít pocit, že se pustil do něčeho, co nemusí dopadnout dobře.
□ □ □
„Ale jistě, zboží pro vás máme,“ vysvětloval mu ten člověk bezvadnou angličtinou. Česalovi se ovšem vůbec nelíbilo, když říkal, že je univerzitní profesor a přitom měl kalhoty od peří, jako kdyby právě yylezl odněkud z kurníku. Stále si ještě mohl namlouvat, že v Africe takhle žijí univerzitní profesoři, ovšem jeho nervozita stoupala a ten problém, který se před ním tyčil, nemohl vyřešit svými bicepsy. „Jistě, turistické suvenýry, sošky,’věci z kůže, přesně jak se domluvili, to všechno bude během několika dní, potřebujeme jen peníze v hotovosti, jak jsme se domluvili,“ opakoval neustále ten člověk, co se vydával za profesora. Ukázal mu nějaké vizitky a průkazky, kterým ale Česal stejně nerozuměl, a byl rozhodnut předat peníze za zboží pěkně z ruky do ruky. A pak přišel s tou druhou věcí a to Česalovi nevonělo. Prý vědí o zablokovaném kontě Evropana, snad z Holandska, který zemřel nedávno tady v Africe. Byl jediným majitelem a nezaplatil jim. Stačí, aby Česalova firma nahlásila své číslo účtu, převedou na něj peníze, které jsou deponované u státní banky, a za tu službu mu nechají dvacet procent. On rázem přijde ke snadnému zisku, dvacet procent ze sto tisíc dolarů to dělá… Česalovi se chvíli vařila hlava, ale potom se zarazil stejně jako když mu při ligovém mači po sérii jeho úderů někdo našel slabinu a vypálil na solar. Moment, podmínkou je, že jim dám číslo svého účtu a plnou moc s ním manipulovat… A uvědomil si ještě jednu věc – jednání je od samého počátku vedeno pololegálně, takže když ho okradou, ani si nemá kam jít stěžovat. „Nou,“ řekl rozhodně.
Profesor na něj začal hulákat jako trhovec, sápal se po něm, a kdyby ho od sebe neodstrčil, až se rozplácl o zeď, možná by na něj vytáhl nějakou kudličku z kapsy. Česal se pak rozhodl rychle, naštěstí měl peněženku u sebe v kapse na krku, a tak vyběhl z hotýlku na ulici jen tak bez ničeho, pas i zavazadla nechal v hotelu a chvíli kličkoval v uličkách, dokud si nebyl jistý, že ho nikdo nesleduje. Až potom našel dost odvahy stopnout si taxíka a nechal se odvézt k českému velvyslanectví.
□ □ □
„Za posledního půl roku jste třetí případ, o kterém jsme byli podrobně informováni,“ přiznal mu český velvyslanec. To už seděli v klidu v pěkné vile pod kokosovou palmou. Zdálo se, že z nejhoršího je venku.
„Vždycky je to stejné. Podvodníci našim lidem odebrali pasy, vzali jim všechny peníze, kromě drobných, které se jim podařilo ukrýt, a byli drženi v hotelu. A bez vědomí svých „hostitelů“ se jim podařilo vyhledat velvyslanectví. Samozřejmě mohou být i případy, o kterých informováni nejsme,“ povzdychl si velvyslanec a trochu vyčítavě se na Česala podíval. A Česal si vyslechl zkazky o podnikatelích z jiných evropských zemí, kteří se ze zaslíbené Afriky vraceli „oškubáni“, protože se poprvé v životě octli v roli rukojmí. A vždycky tam bylo státní razítko. A přitom možnost, jak si prověřit pravost nabídky, je tak jednoduchá –přes ministerstvo zahraničí se skoro vždy daří identifikovat podvod. V případě, že si ministerstvo není jisto, obrátí se na naše velvyslanectví, aby firmu identifikovalo na místě. Podvodníci se zpravidla snaží stejně jako u Česala využít časového stresu – s cílem, aby se kontakt nedal prověřit. Právě vidina horentního zisku často může převážit nad opatrností.
„Co nám projde rukama, to se podaří zastavit,“ říká velvyslanec.
„Víte, většinou se podařilo ty lidi dostat na velvyslanectví a dopravit zpátky ještě předtím, než došlo ke kritické fázi. Ale představte si, kdyby se to nepovedlo. Africká realita je přece jen dost drsná. Ti lidé jsou okrádáni postupně, možná se stalo i něco daleko horšího, ale my o tom prostě nevíme.“
Jako na potvrzení jeho slov zazvonil telefon a v něm se ozval jistý profesor. Hledá prý českého občana Karla Česala, který je jeho obchodním partnerem a dluží mu velkou finanční částku, a proto po české ambasádě požaduje, aby mu ho vydala.
„Tak to vidíte, už abych byl zase zpátky doma,“ povzdechl si Česal.
Perfektně připravená loupež
„Takže ještě jednou, chlapi,“ řekl tlumeně vysoký prošedivělý muž s knírkem, kterému všichni říkali kapitán.
„Znovu?“ ušklíbl se mladík v sepraných džínách a man-šestrové košili. S puntíkatým šátkem kolem krku vypadal trochu jako švihák z předválečné Ameriky.
„Samozřejmě,“ odpověděl klidně kapitán.
„Vždyť už to probíráme potřetí,“ poznamenal nevrle mladík, i když to nevypadalo, že by se zrovna chtěl hádat. Spíš měl na první pohled z kapitána značný respekt.
„To je pořád málo, Lukáši,“ odtušil klidně kapitán s jakousi otcovskou trpělivostí, „musíme to sjet ještě několikrát. Drilovat každičký krok do zblbnutí, až už nebudete o ničem přemýšlet a všechno půjde naprosto automaticky. Jedině tak neuděláte žádnou chybu. Protože chyby si nemůžeme co… dovolit.“ Kapitán se rozhlédl po nevelké loděnici a zadíval se na další dva kumpány.
„Jasně, šéfe,“ ozvali se téměř unisono Tonda Rypák a Petr Kulhavý, dva kámoši z mokré čtvrti, které si kapitán vybral do party záměrně. Jednak proto, že oba byli hubení, jednak oba byli rychlí a dost zkušení. A taky je tady v Roztokách samozřejmě nikdo prakticky neznal, protože pobývali převážně v Praze.
„No dobře,“ kapituloval Lukáš a usadil se znovu na žlutý barel, do kterého si vodáci z místní loděnice ukládali šaty, když se plavili po řece v kánoích.
„Ale mohli bychom si dát pauzu, šéfe, ne?“ osmělil se Tonda Rypák a Petr Kulhavý se hned jako rodný bratr přidal:
„Už je skoro půlnoc a my jsme od devíti nebánili, tak bychom si zašli ven.“
„No dobře,“ povzdychl si kapitán. „Tak běžte potichu k řece. A vrata loděnice otevirejte pomalu, ať není vidět z mostu světlo. A taky se tam neflákejte dlouho, ať tu netvrdneme do rána. Musíme si všechno ještě jednou probrat.“
Tonda Rypák a Petr Kulhavý poslušně přikyvovali a už lovili ze svých bund krabičky cigaret a sirky. Pomalu se vytrousili z loděnice a potichu sešli k řece.
„Stejně to má šéf vykoumaný, co?“ zašeptal Tonda.
„Pst, ať nás nikdo neslyší,“ sykl jeho parťák.
„Ale prosím tě,“ mávl Tonda rukou do tmy, „kdo by nás tady slyšel. Teď v prosinci, o půlnoci u řeky. Tady nejsi v Praze, kde se paří celou noc, tohle je vesnice, tady se chodí spát se slepicema.“
„No ale stejně,“ nedal se odbýt Petr.
„No jo,“ odmlčel se na chvíli jeho kamarád a rychle si zapálil ještě jednu cigaretu, aby si udělal zásobu nikotinu v těle.
„Ale stejně to má vykoumaný. Řekni, ne,“ dotíral znovu.
„No jo, to má,“ odpověděl uznale Petr Kulhavý a hodil nedopalek do řeky.
„Tak jdem, ať na nás dlouho nečekaj.“
Když se vrátili do loděnice, seděl kapitán pořád na stejném místě, na psacím stole oddílového vedoucího, zadumaně se díval do svého bloku a pořád něco čmáral. Tonda Rypák s Petrem Kulhavým za sebou pomalu a tiše zavřeli vrata a usadili se na jediné dvě dřevěné židlé, které tu byly.
„Takže chlapi,“ spustil kapitán, „projedeme si to ještě jednou do nejmenších detailů. Zaprvé, sklad efedrinu je asi čtyřicet metrů od místa, kde přestřihnete plot. Co přesně budete dělat?“ obrátil se na své bojovníky.
„Přesně v šest hodin padesát devět minut ráno přestřihnu štípačkami drátěný plot, aby jím mohl prolézt Tonda s Petrem a cestou zpátky také sud efedrinu,“ přerecitoval Lukáš svůj úkol a díval se někam za kapitána, který byl možná jeho otcem.
„Musíš to stihnout za minutu, a to tak, aby tě strážní neviděli,“ zdůraznil kapitán.
„Co budou dělat zrovna strážní?“ zeptal se ještě mladíka Lukáše.
„Přesně v sedm nula nula mají střídání stráží, takže budou zrovna odcházet od efedrinového skladu směrem ke strážnici,“ odpověděl Lukáš pohotově.
„Ano,“ souhlasil kapitán.
„Takže v době, kdy my s Petrem budem prolézat dírou v plotě, kterou nám těsně předtím vystřihne tady mladej,“ zapojil se do plánu akce Tonda Rypák, „tedy přesně v sedm nula nula budou strážní asi sto padesát metrů od skladu efedrinu.“
„Přesně tak,“ kývl kapitán.
„A co když ne,“ zeptal se Tondův parťák Petr Kulhavý.
„To se neboj,“ odvětil kapitán pohotově, „je to tak každý den. Na minutu přesně. Pozoruji to už půl roku a ještě ani jednou se nestalo, že by střídali dřív nebo později. Nebo že by stáli někde jinde.“
„No dobrá, já se jen ujišťuju, že je všechno v oukeji,“ řekl Petr Kulhavý.
„To je v pořádku,“ odpověděl kapitán a dodal: „Tak pokračujte, co bude dál.“
„Prolezu jako poslední a poběžím za Tondou a Petrem k efedrinovému skladu,“ pokračoval Lukáš.
„Musíš tam být stejně rychle jako oni nebo spíš rychleji,“ připomněl mu kapitán.
„To zmáknu,“ mávl Lukáš rukou, „jsem nejrychlejší běžec okresu. To je úplně v pohodě.“
„No dobře, a dál,“ pobídl ho znovu kapitán.
„No, takže, no,“ zakoktal se Lukáš, „doběhnu ke dveřím skladu. Budou tam tři visací zámky. Tonda s Petrem se přikrčí ve výklenku, já zámky rychle přeštipnu a otevřu tiše dveře.“
„Teď vy,“ přerušil ho kapitán a ukázal na kumpány z Prahy.
„To je hračka,“ řekl Tonda Rypák.
„Jasně,“ přidal se Petr Kulhavý, „normálně popadneme první barel s efedrinem a pomakáme zpátky k díře v plotu.“
‚A já jim budu držet dveře,“ dodal Lukáš.
„Když to všechno takhle zvládnete, nic nezvoráte, nezaváháte ani neuděláte jiný karambol, nemůže se vůbec nic stát,“ řekl kapitán. „Strážní budou, jak už jsem říkal, dost daleko. Asi sto padesát metrů. Než si vůbec něčeho všimnou, než doběhnou ke skladu a než zjistí, co se vlastně stalo, uběhne dost dlouhá doba na to, abyste se v klidu vypařili.“
‚A co bezpečnostní zařízení,“ zaváhal najednou Lukáš. „Není tam náhodou ňákej bzučák, siréna, houkačka nebo něco takovýho?“
„Má pravdu, na to jsme nemysleli,“ přikyvovali Tonda Rypák i Petr Kulhavý.
„Žádný strach,“ uklidňoval je kapitán. „Zabezpečovací zařízení tam samozřejmě je, ale spustí až čtyřicet sekund poté, co vniknete do objektu, a to už budete v pohodě zdekovaný. To mám promyšlený.“
„Jo, to jo,“ řekl Petr Kulhavý. „To teda máte promyšlený, šéfe, to se musí nechat. Takhle parádně připravená akcička už se dneska vidí akorát v televizi.“
„Takže,“ pokračoval kapitán, „až prolezete zpátky dírou v plotě i s tím barelem efedrinu, poběžíte k molu.“
„A tam na nás budete čekat vy s člunem,“ přerušil ho Lukáš.
„Správně,“ přikývl kapitán a pokračoval: „Přeplujeme na druhý břeh, kde budu mít zaparkovanou avii. Přeneseni barel do ní, nasedneme a vypaříme se.“
„Jasně,“ zamnul si Lukáš rukama.
„Jasně,“ opakoval po něm Tonda Rypák, ale vypadal zamyšleně. „Jenom nechápu, proč ta avie nebude už na tomhle břehu. Proč se sakra musíme handrkovat přes řeku a ten zatracenej barel s efedrinem překládat.“
„Správná otázka,“ kývl kapitán hlavou. „Hned vám to vysvětlím. To je totiž kvůli psům. Až zjistí, že se jim ztratilo padesát kilo efedrinu, hned po nás pojedou a samo
zřejmě nasadí i psy. Jenže ti, jak je známo, vždycky ztratí ve vodě stopu.“ Tonda Rypák uznale hvízdl.
„Vidíš, já ti říkal, že to má skvěle vykoumaný,“ řekl Petr Kulhavý a s obdivem se podíval na kapitána.
Tonda Rypák chvíli taky uznale pokyvoval hlavou, ale pak se zaěal znovu rozpačitě škrábat na hlavě a dloubat v nose, než se odhodlal k další otázce.
„Dobrý, šéfe, fakt, klobouk dolu. Ale ještě mám jednu poslední otázku.“
„No prosím,“ vybídl ho kapitán. ,
„Proč tam nejdete sám. Já vím, jsme tři, ale kliďánko jste mohl jednoho z nás vynechat, jít si tam sám a ušetřit tak na provizi. Není v tom ňáká levárna?“
„Samozřejmě že ne,“ ohradil se kapitán, „nemůžu tam jít, protože by mě mohl náhodou někdo poznat, dělám přece v F.fedrincc devět let. A kromě toho jsem moc vy-sokej a nemohl bych bez problémů prolézt dírou v plotě.“
Všichni sc zatvářili uspokojeně na takovou odpověď a čekali, co bude dál.
„Ještě nějaké dotazy?“ zeptal se kapitán.
„Jo,“ přihlásil se mladík Lukáš. „Kdy to spustíme?“
„Tak to vím docela přesně,“ řekl kapitán. „Prvniho ledna.“
„Na Novej rok?“ podivili se všichni. „No právě,“ dodal pobaveně kapitán. „To právě nikoho nenapadne.“
„To je fakt,“ usmál se Lukáš.
„Navíc budou všichni trochu unavení po Silvestru. A možná taky nepozorní.“
„A my na ně vyrukujem s dokonale připravenou loupeží,“ zasmál se hlasitě Tonda Rypák, až ho kapitán musel napomenout.
„Takže jsme domluveni,“ řekl ještě kapitán. „Den před Silvestrem se tady znovu sejdeme přesně ve dvacet dva nula nula jako dneska a všechno si to pěkně zopakujeme ještě jednou.“
„Jasně,“ řekl Lukáš.
„Spolehněte se, šéfe,“ přidal se Tonda Rypák.
„Před Silvestrem jsme tu jako na koni,“ dodal Petr Kulhavý a sbíral se k odchodu. \
„Tak chlapi, jeden po druhým, aby to nebylo nápadný,“ řekl ještě kapitán na rozloučenou a konečně zaklapl svůj poznámkový blok.
Nejprve zmizeli Tonda Rypák s Petrem Kulhavým, po chvíli odešel Lukáš a nakonec kapitán. Zhasl a pozorně za sebou zamkl, aby loděnici nikdo nemohl vykrást.
□ □ □
Ve čtvrtek prvního ledna následujícího roku krátce po deváté hodině ranní se začali sjíždět k Efedrince novináři ze všech možných deníků, časopisů, rozhlasů i televizí, neboť zpráva o historicky největší krádeži efedrinu v zemi se roznesla mezi sluhy masmédií jako blesk.
Když dorazili na místo, viděli už jen policií zaplombova-ný sklad efedrinu, samozřejmě si povšimli díry v drátěném plotě a v neposlední řadě zaznamenali velmi rozpačité výrazy v obličejích místních strážců a vedoucích továrny.
Zoufale se snažili ulovit někoho, kdo by jim k událostem něco řekl, popřípadě sdělil další komentář, závěry a v nejlepším případě i pachatele.
„Co se přesně stalo?“ ptali se muže v tmavém obleku, který se právě snažil nasednout do svého auta. Dalo se předpokládat, že je členem vedení továrny.
„Bez komentáře,“ odpověděl striktně.
„Kolik toho ukradli?“ volali na něj neodbytní novináři.
„Bez komentáře,“ opakoval muž. Podařilo se mu nasednout do auta, zabouchl za sebou dveře a odjel.
Ze dveří vrátnice právě přicházel jiný muž, také v obleku, obrýlený a velmi vážný. Nebyl sám. Muž, který ho doprovázel a hovořil s ním, byl jednoznačně od policie.
„Co se stalo?“ ptali se znovu novináři.
„Počkejte chvíli, za okamžik vám podám informace,“ odbyl je prozatím muž od policie a dál hovořil s člověkem v obleku. Přitom si za chůze cosi zapisoval.
Nakonec si pícce jen podali ruce a muž v obleku nasedl do svého auta a také odjel. Novináři okamžitě dychtivě obklopili policistu v civilu.
„Dnes v sedm hodin ráno bylo ze skladu efedrinu odcizeno padesát kilogramů této látky, která je jak známo základní složkou pro výrobu oblíbené české drogy pervitinu.“
„Jakou má takové množství efedrinu asi cenu?“ zeptal se jeden z novinářů.
Policista v civilu se na chvíli zamyslel a pak řekl:
„Na černém trhu nejméně čtyřicet milionů korun.“‚
„Fííha,“ zapískal novinář a údaj si zapsal.
„Jak se pachatelům podařilo ten barel ukrást?“ zeptal se jiný člověk od tisku a ještě dodal, „bylo jich přece víc.“
Ano, určitě,“ přikývl policista, „nejméně tři, ale spíš čtyři nebo pět. Museli přece přestřihnout plot, zlikvidovat tři visací zámky, barel odnést a zmizet.“
„Jak se jim to tedy podařilo?“ opakoval novinář svou otázku.
„Museli mít akci skvěle naplánovanou,“ řekl policista, „do nejmenšich detailů. Především využili okamžiku, kdy se střídá ostraha podniku. V kritický moment byli strážní sto padesát metrů od efedrinového skladu. Lupiěi přestřihli plot, ulomili tři visací zámky a ve skladu sebrali jeden barel plný efedrinu. Stejnou cestou se dostali až k nedalekému molu, odkud zmizeli.“
„Jak to, že to tu tak dobře znali,“ zeptal se znovu novinář, který s dotazy začal, „je možné, že byl mezi nimi někdo přímo z podniku?“
„Ano, je to možné,“ přikývl policista. „Věděli naprosto přesně, kam jit a kam sáhnout. Buď byl některý z pachatelů přímo pracovníkem podniku, nebo lupičům některý ze zaměstnanců poskytl perfektní informace.“
„Jak je možné, že nebyli chyceni?“ namířil další novinář k policistovi svůj diktafon.
„I když strážní ke skladu dorazili do dvou tří minut, zloději už byli pryč. Navíc signalizace spustila až čtyřicet vteřin poté, co vnikli do objektu, tak^e měli dost času.“
Zatímco hovořili, vraceli se od řeky dva policisté v uniformách se dvěma cvičenými německými ovčáky. Novináři okamžitě zavětřili nové zprávy a vrhli se k nim, nedbaje psů.
„Našli jste stopu?“
„Dopadli jste je?“
„Zjistili jste něco nového?“
„Kam zloději zmizeli?“ ptali se jeden přes druhého novináři, ale policisté si jich nevšímali a hleděli na svého velitele. Teprve když přikývl, odpověděl jeden z psovodů:
„Museli mít určitě u mola připravený člun, protože naši psi došli až tam a pak už nic nenašli. Stopy zmizely ve vodě, a tam je psi vypátrat neumějí?‘
„Tak to zabalíme,“ kývl na ně jejich velitel a nasedl do služebního vozu.
Jako poslední odjížděli z místa činu novináři, poté co si pořídili snímky a záběry. Nasedli do svých aut a odjeli do svých redakcí zpracovat senzační materiál o největší krádeži efedrinu v Čechách, o dokonale připravené loupeži.
Kterak školní hospodářka přelstila zloděje
Není zločin jako zločin. Jsou zločiny naplánované, perfektně provedené a nikdy nevypátrané, jsou zločiny náhodné a lupiči tím téměř nepolapitelní, jsou však také zločiny zpackané, nepodařené, zkažené a jejich pachatelé se z nelegálně nabytého jmění či výhod prakticky vůbec nepotěší, neboť je strážci zákona chytí už na útěku. Smůla však je, když se zločin skvěle připraví, bravurně naplánuje, ale nakonec vyjde úplně naprázdno. Tak jak se to stalo během jednoho jara ve vesnici Pupenec na Lounsku.
Hlavní postavou tentokrát nebudou ani zloději, ani vrazi či podvodníci a dokonce ani kriminalisté, detektivové a strážci zákona. Titulní roli si v tomto případu vysloužila docela obyčejná hospodářka jedné docela obyčejné základní školy v malé střediskové obci.
□ □ □
Paní Eva Kolářová pracovala jako hospodářka základní školy teprve druhý školní rok a už si ji všichni oblíbili. Dokonce i ředitel, který jinak obecně platil za velkého morouse. Byla milá a tichá a hlavně, přestože na svých pětačtyřicet vypadala ještě velmi atraktivně, nechovala se vůbec výstředně, vyzývavě ani afektovaně, jak je u rozvedených žen jako ona velmi časté.
Y klidu si plnila své povinnosti, zpracovávala hospodaření školy a také, což je pro tento případ velmi důležité, vyzvedávala každý měsíc na místní poště výplaty pro všechny zaměstnance školy, od učitelů až po uklízečku.
Několikrát si sice postěžovala, že má docela strach, když tak chodí měsíc co měsíc s plnou taškou peněz přes celý Pupenec, ale nebylo jí to nic platné, protože ředitel byl škrt a šetřílek a odmítl paní Kolářové poskytnout ochranku, jak by podle předpisů bylo správné. Nakonec jí vyhověl aspoň v tom, že nemusela chodit sama a doprovázel ji statný školník a kotelník v jedné osobě.
Školníkovi-kotelníkovi Vojtěchu Posuchovi se hospodářka Eva Kolářová moc líbila, hlavně její dlouhé husté ěerné vlasy sem tam protkané jemňounce stříbrným vlá-kýnkem. Jen se jí to bál říct. Co říct, byť jen naznačit, ačkoliv byl sám rozvedený a docela klidně se jí mohl dvořit. Jenže byl od přírody velmi plachý a nikdy to vlastně se ženami neuměl. A tak jen měsíc co měsíc doprovázel paní Evu na poštu a pak zpátky do školy ve svých svátečních montérkách. Chodil vždy malý krůček za ní, občas si odkašlal, ale jinak neřekl ani slovo, kromě takových těch běžných věcí jako pozor, auto nebo dobrý den.
Eva Kolářová každého desátého v měsíci asi ve tři čtvrtě na dvanáct zaklepala na dveře školníkova bytu a podala mu tašku, kterou zrovna měla ten den s sebou na nákup, a vyšla ven zadními dveřmi, kterými se vcházelo do školní družiny a taky do chodby, jež vedla k tělocvičně. Školník Vojtěch Posuch vyšel po chvíli za ní, zamumlal cosi na pozdrav a vyrazili směrem k poště.
Asi tři sta metrů se šlo podél hlavní silnice, kolem autobusové zastávky směrem na Prahu, kolem zdravotního střediska a obchodního domu. Za křižovatkou pořád rovně kolem kostela až na Malé náměstí, kde byla uhnízděna žlutá vilka poštovního úřadu.
Nejinak tomu bylo i toho krásného květnového pondělí. Sluníčko se zářivě smálo už od rána a slibovalo pěknou náladu. Jenže Eva Kolářová byla špatně naložena. Ostatně jako každého desátého, kdy musela pro výplaty na poštu.
Zaklepala na školníka a podala mu modrou síťovku. Vojtěch Posuch se na tašku beze slova podíval a pak vyšel za paní Evou.
Prošli rychle obvyklou trasou, aby byli přesně v poledne u paní poštmistrové.
„Á, dobrý den, tak už je zase desátého, že,“ vítala je bodře mladá paní poštmistrová a pustila je dovnitř, protože jinak byla pošta přes poledne zavřená.
„Dobrý den,“ odpověděla otráveně paní Kolářová a povzdychla si.
Paní poštmistrová se na ni chápavě podívala a napřáhla ruku ke školníkovi:
„Tak ukažte tu tašku, ať to tam můžu rovnou sázet.“
Školník jí podal modrou síťovku a postavil se nenápadně do rohu, hned vedle nástěnky s letáky o postžiru.
„Tak počítejte se mnou,“ usmála se paní poštmistrová na hospodářku Evu a začala odpočítávat bankovky. Pak je podávala hospodářce a ta je pečlivě skládala do modré nákupní síťovky.
„Tak a je to všechno,“ řekla nakonec paní poštmistrová a podala paní Evě lejstro, aby jí podepsala převzetí peněz.
„Tak zase za měsíc,“ řekl na rozloučenou školník Vojtěch Posuch a vydali se na zpáteční cestu do školy.
Přešli křižovatku kolem novogotického kostela, minuli obchodní dům a blížili se k autobusové zastávce, když tu za sebou uslyšeli brzdy nějakého auta. Paní Eva poněkud znejistěla, ale chtěla jít klidně dál. Jenže jí to nedalo a otočila se.
Proti ní stál maskovaný muž s revolverem v ruce:
„Prachy sem, dělej,“ řekl tlumeně a zakýval revolverem.
„Ne, kabelku ne, moji kabelku ne, prosím, kabelku nééé!“ křičela paní hospodářka, jenže v poledne nebylo na ulici ani živáčka.
Školník Vojtěch Posuch stál nenápadně opodál, v ruce modrou síťovku.
„Dej to sem,“ přikázal jí ještě jednou maskovaný lupič a strhl Evě z ramene koženou černou kabelku, kde měla všechny své doklady a peníze na nákup.
Lupič pak rychle nasedl do auta a zmizel. Paní Kolářová zůstala zkoprněle stát a nevěděla, jestli se jí to zdálo. Jestli má brečet, nebo se smát, nebo se zbláznit.
„Pojďte,“ vzal ji nečekaně kolem ramen školník Vojtěch Posuch, „dojdeme do školy a zavolám policii.“
Paní Eva však stála jako solný sloup.
„Tak pojďte,“ řekl znovu školník a s rukou kolem jejích ramen ji vedl do ředitelny. Přitom se malinko usmíval, neboť v druhé ruce stále držel modrou síťovku, ve které byly peníze na výplaty zaměstnanců místní základní školy.
A tak se stalo, že události daly hospodářce Evě Kolářové v jejích obavách z přepadení za pravdu a školník Vojtěch Posuch se konečně odvážil přiblížit ke zbožňované paní Evě a zloděj se naprosto zesměšnil.
Záhada zamčeného pokoje
„To už snad ani není možný,“ řekl pan Michal Vlasák, když odemkl oba zámky na dveřích, odstrčil těžkou železnou petlici a vstoupil do bytu své matky. Na první pohled poznal, že tu někdo byl. Rozčarováním a vztekem byl tak roztržitý, že za sebou venkovní dveře ani nezavřel a vydal se na zběžnou prohlídku bytu, aby zjistil, co se zase ztratilo. Hned v kuchyni, první místnosti, do které se vcházelo rovnou z pavlače, aniž by se muselo projít jakoukoliv chodbou, zaregistroval ztrátu krásných dřevěných pozdně secesních kyvadlových hodin. To poznání ho bolestně zasáhlo, neboť je měl velmi rád. Jako malý kluk se na ně často díval, zasněně pozoroval těžké mosazné kyvadlo, jak se pomalu kolébá ze strany na stránu, a toužebně očekával okamžik, kdy velká ručička dopluje ke dvanáctce a z útrob hodin se ozve lahodný bimbavý zvuk.
Zatímco panu Vlasákovi hlavou probíhaly tyto vzdálené vzpomínky, přecházel pomalu do vedlejší místnosti, která původně jen spojovala kuchyň s velkým obývacím pokojem, ale Michalovi rodiče si ji zařídili jako ložnici. Nebylo tu nic, jen velké selské postele s obrovskými duchnami, na které stropními okny prosvítalo podzimní slunce. Když procházel tímto prostorem, mimovolně se otřásl. Asi proto, že se tu nikdy netopilo a i pod velkou duchnou mu často jako klukovi bývala celou noc zima.
Otevřel prosklené dveře do parádního pokoje a na chvíli se zastavil na prahu. Odtud se dlouho rozhlížel a pokyvoval hlavou. Zrak mu lehce klouzal z vyřezávané knihovny, plné svazků Čapka, Jiráska a Třebízského v kožených vazbách se zlatými nápisy, k vysokému vyřezáva
nému zrcadlu s mramorovou deskou a kováním na spodním šuplíku, dále na parádní stůl s vysokými koženými židlemi, na keramické vázy, čínský porcelán, cínovou mísu ve tvaru rozkvetlého stromu a tak dále. Všiml si, že tu chybí několik originálních obrazů, broušené skleničky, kováním zdobená krabička na šperky, vyřezávané šachy a další drobnější, leč cenné věci.
Rozhořčeně si povzdychl a spěšně se vrátil do kuchyně, otevřel šuplík u žlutozelené kredence z padesátých let, jaké tehdy stály snad ve všech domácnostech, a vytáhl špalíček obyčejné tužky ořezané nožem a kroužkový blok. Vtom zaslechl nepatrný hluk. Otočil se a dveřmi, které předtím zapomněl zavřít, zahlédl hubenou šedivou postavu postaršího cikána, který bydlel ve vedlejším bytě. Procházel po pavlači směrem k venkovnímu vchodu a ostentativně si nevšímal otevřených dveří.
Určitě v těch krádežích má prsty, pomyslel si pan Vlasák a hlučně dveře zabouchl. Pak rozsvítil malou lampičku nad sporákem, sedl si ke kuchyňskému stolu a pečlivě sepisoval věci, které byly ukradeny.
Trvalo mu to určitě přes půl hodiny. Stále se při psaní zastavoval a přemýšlel. V duchu procházel matčiným bytem a co chvíli si vzpomněl na další zmizelý předmět. Nejraději by všechno zbylé, co záhadný lupič ještě nestačil odnést, někam schoval, protože v tomhle už měsíc neobývaném bytě se pořád něco ztrácelo a přitom nikdo nemohl přijít na to, jak. Po každé návštěvě zaregistroval pan Vlasák další ztráty, i když zámky na dveřích zůstaly vždy neporušené. Pojišťovna pak jen sepsala protokol a likvidátor poslal stručný dopis, že pachatel nepřekonal viditelně žádné překážky a pojistná událost je tím pádem nelikvidní. Prostě jako by se nic nestalo.
Pan Vlasák by nejraději všechno zbylé hned odstěhoval, než zmizí i to, ale bohužel neměl kam. A tak jen bezradně seděl u kuchyňského stolu ve svém podzimním kabátě a pravou rukou si zamyšleně třel vysoké čelo.
Pak se zvedl, strčil do kapsy papír se seznamem postrádaných věcí, zamkl za sebou oba zámky, přidal na petlici ještě další, který si přinesl, a vydal se na policii. Tento měsíc už potřetí.
□ □ □
Michal Vlasák byl ještě malý kluk, když se jeho rodiče museli vystěhovat z rodinného statku ve východních Čechách, neboť ten byl v roce 1948 vyvlastněn státní mocí. Vlasákovi se tak dostali do neznámého prostředí bývalých Sudet, do Žatce. Byl jim přidělen sice malý, ale celkem zajímavý byt v prvním poschodí domu na konci renesančního žateckého náměstí, do kterého se vcházelo přes strašidelný středověký dvůr, temné točité schodiště a tmavou pavlač. Vlasákovi si byt zařídili starobylým nábytkem z přelomu století, který si dovezli ze svého statku a který dodával ponurému starému a neudržovanému bytu skoro až mystický ráz. Vešel-li člověk do „parádní světnice“, zmocnil se ho vtíravý pocit, že se tu zastavil čas.
Po převratných změnách roku 1989 se však o dům přihlásili jeho bývalí majitelé a maminka pana Vlasáka, teď už ovdovělá, se musela znovu vystěhovat.
Události se vlekly a na starou paní Vlasákovou toho začínalo být moc. Vesměs všichni nájemníci se vystěhovali a v domě už zbyla jen ona a její soused, postarší šedivý tikán, z kterého vždycky měla tak trochu strach. Navíc onemocněla a vlhké studené stěny starého bytu její zdravotní stav jen zhoršovaly. Proto se nakonec rozhodla přestěhovat k dceři Jarmile do Prahy a starost o byt a jeho vystěhování přenechala svému prvorozenému synovi Michalovi, který bydlel na druhém konci Žatce.
Pan Vlasák chodil do matčina bytu každou sobotu a někdy i ve všední den, když mu vybylo volné odpoledne. Zpočátku se vůbec nic nedělo, jenom zalil květiny, poseděl ve svém oblíbeném houpacím křesle, zavzpomínal na dětství, prohlédl si několik let staré časopisy, vyndal z krabice od bot zažloutlé fotografie, občas si uvařil čaj. Ale pak to začalo.
Asi před deseti dny si všiml, že zmizely starodávné váhy a ještě pár věci. Oznámil to policii, ale ta bohužel na nic nepřišla.
Nyní Michal Vlasák kráčel už potřetí přes náměstí ohlásit na policejní stanici další záhadné vloupání do bytu své matky. Cestou si něco mumlal, hudroval sám pro sebe a choulil se přitom do svého podzimního kabátu, neboť byl už konec listopadu a počasí bylo mlhavé a vlezle sychravé. V náladě odpovídající takovému počasí vešel do budovy policejní stanice, vystoupal rovnou do předposledního poschodí a vstoupil do dveří vlevo vedle schodiště syverénně jako starý dobrý známý.
„Dobrý den, pane Antony,“ pozdravil policistu, kterého znal ještě jako malého kluka.
„Á, dobrý den, pane Vlasáku, tak copak vás k nám zase vede?“ podivil se policista a zaklapl desky, které ležely před ním. Povstal a ukázal panu Vlasákovi na prázdnou židli, aby se posadil jako doma. „Tak povídejte, snad ne zase nějaká záhadná krádež v tom bytě na náměstí.“
„Jo,“ odtušil smutně pan Vlasák a posadil se.
„Někdy mi připadá, že si z nás tak trochu děláte legraci, pane Vlasáku,“ zapochyboval policista Antony o informaci pana Vlasáka, „vždyť jsme to tam prolezli křížem krážem a nikdy jsme nepřišli na to, kudy vám ty věci mizí. Je to jak záhada zamčenýho pokoje z nějaký televizní detektivky.“
„Bohužel si z vás legraci nedělám,“ odtušil znovu pan Vlasák a vytáhl z kapsy podzimního kabátu pečlivě složený papír se seznamem postrádaných věcí, který před chvílí sepsal v matčině bytě u kuchyňského stolu. Nejprve ho rozložil, chvíli mlčky studoval a pak předal policistovi.
„Tady jsem to sepsal, co se ztratilo.“
Antony si seznam chvíli vážně prohlížel, pak vytáhl z regálu za sebou žluté desky, v kterých už leželo několik papírů, založil do nich onen noyý seznam, vzal ze stolu čepici a vstal. Oblékl si služební bundu visící na věšáku hned za dveřmi, strčil si desky do podpaží a obrátil se k panu Vlasákovi: „Tak se jdeme na to podívat, ne?“
□ □ □
Syn pana Michala Vlasáka Luboš byl vyprávěním svého otce víc než rozčilen.
„To snad není pravda,“ komentoval situaci, „voni si klidně řeknou, že k žádnému vloupání nedošlo, protože zámky jsou neporušené. To je vrchol. To jako že si to vymýšlíme?“
Pan Vlasák pokrčil rameny a jenom si povzdychl.
„To je všechno, co na to řekneš?“ Luboš byl asi dvacetiletý temperamentní mladík a odešel raději do předsíně, odkud se za chvíli ozval rámus.
„Co to děláš?“ zeptal se ho otec.
„Hledám tu kovovou tyč na zamykání volantu.“
„Na co?“
Luboš ustal na chvíli ve své horečné činnosti a vážně se zadíval na svého otce. „Myslím, že je načase, abychom si pohlídali babiččiny věci sami.“
Pan Vlasák vážně přikývl a začal se oblékat. Za chvíli už oba spěšně kráčeli mrazivým podvečerem k babiččině bytu a vypadali vskutku hrozivě.
Už byla skoro tma, když dorazili. Co nejtišeji odemkli všechny zámky, vklouzli do chladné kuchyně a stejně opatrně za sebou znovu zamkli. Schválně nerozsvítili, aby se zloději domnívali, že je byt prázdný, a mlčky se usadili u kuchyňského stolu s umakartovou deskou. Luboš před sebe položil kovovou tyč, aby byla po ruce, a čekali.
Uplynulo několik dlouhých hodin. Několikrát vyrazili od stolu ke dveřím kvůli nějakému šramotu, připraveni vetřelce omráčit, ale vždycky se ukázalo, že šlo jen o zvuky z ulice, zavrzání dveří na půdu, jak tudy prolézala kočka na střechu, nebo pavlačí prošel postarší cikán ze sousedství.
Když věžní hodiny blízké radnice odbíjely půlnoc, zvedl se pan Vlasák a řekl svému synovi: „Myslím, že dneska už nepřijdou.“
Luboš přikývl, i když to ve tmě nebylo vidět, a zvedl se také. Vraceli se s nepořízenou domů a cestou plánovali, co udělají příště.
„Šli jsme na to špatně,“ mínil mladý Vlasák.
„Jo,“ souhlasil jeho otec, „ale jak jsme měli vědět, že zrovna dneska nepřijdou?“ Pan Vlasák se na chvíli odmlčel a pak řekl: „Chtělo by to je nějak navnadit.“
„To je ono, táto, navnadit,“ zajásal Luboš, „ty jsi na to káp. Mám skvělý nápad. Na sobotu objednám stěhováky a odvezeme nějaký nábytek ke strejdovi na chalupu. Při tom necháme pořád otevřený dveře do bytu, aby bylo vidět, co všechno tam ještě zůstává. Vsadím celou vej-platu, že večer tu budou zloději jak na koni, aby si ještě něco nahrabali, než odstěhujeme všechno. Ale to už my budeme hlídat a chytneme je při činu.“
Michal Vlasák o tom chvíli přemýšlel a pak dodal:
„Když oni si na policii myslí, že si to krademe sami, abychom vymáčkli něco z pojišťovny. Co když si to budou myslet i dál?“
„No tak řekni tomu svýmu Antonymu, ať jde hlídat s námi a sám se přesvědčí,“ opáčil hbitě Luboš.
Mezitím už došli před panelák, ve kterém bydleli.
„Ale mamince ani muk,“ řekl ještě pan Vlasák a odemkl domovní dveře.
□ □ □
Policistovi Antonymu se plán pana Vlasáka moc nezamlouval. Bylo to sice odvážné a dobrodružné, ale proti běžnému služebnímu postupu. Také šlo o sobotní večer, a to se docela určitě jeho manželce nebude líbit. Nechal se ale přesvědčit, i když to trvalo poněkud déle, než si pan Vlasák představoval, ale teď už se nedalo vzít nic zpátky. Seděli v temné studené kuchyni u umakartového stolu jako tři mušketýři a čekali na zloděje či padouchy, kteří možná ani nepřijdou.
Asi kolem půl jedenácté se ozval od vedlejšího bytu šramot a podivné praskání. Asi jako když se snažíte vytrhnout z plotu plaňku. Poté zaslechli šeptání. Byli ve střehu. Mátlo je jenom to, že hlasy byly až příliš tenké. Jako by patřily dětem nebo co.
„Pst,“ sykl Antony a opatrně kráčel s obuškem v ruce směrem ke dveřím. Oba Vlasákové stáli u stolu přikrčení, s nastraženýma ušima, připraveni vyrazit.
Policista chvíli naslouchal u dveří, ale nic neslyšel. Pak si přešlápl a snažil se identifikovat původní místo podivných zvuků. Udělal pár kroků směrem ke staré vyřezávané skříni u stěny sousedící s vedlejším bytem a znovu se zastavil a naslouchal. Ve tmě ho sledovaly dva páry očí.
Když tahle podivná pantomima trvala už dost dlouho, otevřely se najednou pomaličku dveře vyřezávané staré skříně a do prostoru našlápla nožka asi jedenáctiletého cikánského kluka. Pak druhá. A pak se tu objevil celý. Ale to už byl policista Antony připraven. Hbitě po něm skočil, pevně ho chytil za ruku a rozsvítil služební baterku.
„Co tu děláš,“ vybafl na něj a svítil mu do obličeje.
„Utíkejte,“ křičel kluk směrem do skříně, „jsou tu pol-dové.“ Ale to už pan Vlasák vyběhl se svým synem na pavlač a rozsvítil velké světlo. Ze sousedova bytu se hrnula ven banda malých zlodějů. Některým se podařilo vyklouznout, jiné Vlasákovi chytili.
„Tak takhle je to,“ volal Antony a svítil baterkou do skříně. „Záhada zamčeného pokoje je rozlousknutá. Lezli sem od souseda z bytu dírou, kterou vždycky zamaskovali kabáty a kartony ze staré krabice. Je tak malá, že jí projde jen dítě.“
„To taky vysvětluje,“ odpovídal mu z pavlače Michal Vlasák, „proč nikdy neukradli nic většího.“ Policista Antony pokýval hlavou a dodal: „Vypadá to, že tenhle a vedlejší byt byly dřív spojené a odděluje je jen tenká příčka. Do té nebylo těžké vydlabat díru.“
Pak si vyndal od pasu služební vysílačku a přivolal nej-bližší hlídku.
Záhada zamčeného pokoje se tímto uzavřela. Po odcizených věcech policie pátrala ve všech okolních starožitnictvích, vetešnictvích a zastavárnách. Ovšem jestli některé z nich byly nalezeny a vráceny majiteli, o tom policejní záznamy mlčí.
Ukradené zlato
„Jste pod přísahou, paní, takže vypovídejte pravdivě, jinak vás mohu obžalovat z křivého svědectví,“ naklonil se poněkud přes svůj stolec předseda senátu v černém taláru a zpoza brýlí se přísně zadíval na svědkyni.
„Ano, prosím,“ špitla nečekaně tiše plnoštíhlá paní v tmavohnědém kostýmku. Ve slunečních paprscích, které pronikly do oken plzeňské soudní budovy; se její světlé kaštanové vlasy třpytily a ještě umocňovaly příjemný vzhled mladé ženy.
„Takže vaše nacionále…,“ pokynul jí soudce.
„Prosím?“ Přešlápla mladá žena nervózně ve vysokých lodičkách.
„Jméno, bydliště, narození a tak…“
„A tak,“ narovnala se paní a spustila:
Jmenuju se Marie Kahánková, narozena 21. února 1967 v Chebu. Bydlím tamtéž, v Husitské ulici číslo 1147.“
„Byt je váš?“
; Ano.“
„Žijete v něm ještě s někým?“
‚Ano. Se svým přítelem Oldřichem Halíkem.“
„Dobrá,“ zamručel pro sebe soudce a zalistoval v hromadě lejster, která ležela před ním.
„Vypověděla jste, že dne 7. března 1996 jste byla vylákána ze svého bytu na chodbu, přepadena, svázána a poté lupiči odnesli z vašeho bytu všechno zlato a elektroniku v ceně asi 350 tisíc.“ Předseda senátu se krátce odmlčel, naprázdno polkl, nadechl se a pak pokračoval:
„Dále jste vypověděla, že jste hlas jednoho z pachatelů později poznala na policejní stanici. Je to tak?“
Mladá žena přikývla.
„My si teď tu identifikaci zopakujeme. Pustíme vám několik nahrávek s hlasy různých mužů, kteří budou říkat vždy stejnou větu. Soustřeďte se na ten hlas, jestli jej znovu poznáte. Jste připravena?“
Žena přikývla a zlehka se opřela o dřevěný pultík před sebou. Soudní zřízenec zapojil magnetofon a zmáčkl tlačítko play.
„Praštils ji málo, udělej to ještě jednou a pořádně, nemůžu ji svázat,“ ozvalo se už potřetí z magnetofonu.
„To je on,“ vykřikla paní Kahánková. Ostatní nahrávky už poslouchala velmi roztržitě a téměř bez přestání vrtěla záporně hlavou.
„Jste si jistá, že to byl ten třetí hlas?“ optal se pro jistotu ještě jednou předseda senátu.
„Naprosto.“
„Prosím, aby bylo zaprotokolováno,“ obrátil se soudce směrem ke stenotypistce, „že svědkyně bezpečně poznala hlas obviněného Jaroslava Kouřila.“
□ □ □
Téměř rok před zasedáním tohoto soudu, 21. února 1996, slavila Marie své dvacáté deváté narozeniny. Rozhodla se, že oslavu pojme velmi intimně. Nakoupila pivo, fernet a tonik, taky nějaké brambůrky a chlebíčky a žam-pionovou pizzu se šunkou, kterou zbožňovala. Kvečeru se měla zastavit sestra Jolana a jinak klídek. Prostě si to chtěla se svým novým přítelem jen tak v pohodě užít doma.
Zrovna začali porcovat pizzu, když ode dveří pronikavě zadrnčel zvonek.
„Čau, ségra,“ téměř zakřičela Jolana a lehce se vpo-tácela dovnitř. Byla jako vždycky přehnaně nalíčená. Na sobě měla krátkou černou sukni a blýskavou bílou halenku, ačkoli venku mrzlo. Z ramen jí sjel na zem jen tak ledabyle přehozený nepravý kožich. V pravé ruce držela nedokouřenou cigaretu, v levé poněkud povadlou kytku a dárkovou taštičku příšerně křiklavé růžové barvy.
„Máte tu intimačo mejdánek, co? No já nebudu zdržovat, přišla jsem ti jenom popřát k narozkám. Trochu to slavíme naproti v baru U Zlatý husy. Pozval mě tam jeden primovej chlápek se svým kámošem, kterýho jsem nedávno sbalila v kině. Doufám, že ti to neva…,“ drmolila hlučně a přitom třásla své sestře rukou. Pak ji políbila na tvář a předala dary.
„Dík, aspoň si s náma ťukneš, ne?“ odvětila trochu rozpačitě Marie a odešla do kuchyně pro čistou skleničku. Její přítel vyšel za ní, takže Jolana zůstala na pár minut v obývacím pokoji sama.
Když se Marie se svým přítelem vrátili z kuchyně, nechala si Jolana v klidu nalít jednoho panáka ferneta, kopla ho do sebe, řekla Dík! a vypadla z bytu.
Ještě téhož večera zjistila Marie, že z čínského porcelánového hrnečku na televizi zmizely dva zlaté prstýnky.
Dva týdny nato, 7. března, zvedla Marie ve svém bytě telefon.
„Haló,“ ozval se podivně umělý hlas, „jestli jsi ztratila dva zlatý prsteny, tak je najdeš za pět minut ve svý schránce. Rozumíš?“
Marie se podivila a vzápětí vytočila číslo mobilního telefonu svého přítele, ale bohužel se ozvalo: „Volaná stanice je dočasně nedostupná, opakujte volání později.“ A tak jen pokrčila rameny a vyšla na chodbu směrem k poštovním schránkám.
Když sklonila hlavu, aby ve svazku klíčů našla ten od své schránky, přiskočili k ní dva maskovaní muži a jeden z nich ji praštil po hlavě něčím těžkým, druhý jí zatím svazoval ruce i nohy.
„PraštiIs ji málo, udělej to ještě jednou a pořádně, nemůžu ji svázat,“ nadával při tom a pevně svíral zmítající se Mariino zápěstí. Pak ucítila další úder, podlomily se jí kolena a dál už si nic nepamatovala.
Když se za nějakou dobu probrala opět ve svém bytě, stál nad ní její přítel Oldřich Halík, otíral jí obličej mokrým kapesníkem a ptal se, co se stalo. Marie mu všechno pomalu a trhaně vyprávěla a při tom si všimla, že z bytu zmizela všechna elektronika a zlato.
□ □ □
„Obžalovaný Jaroslave Kouřile,“ obrátil se předseda senátu na jednoho z mužů sedících na lavici obžalovaných. Ten vyšší z nich, v tmavém obleku nevalného původu, nápadný svými švihácky vyčesanými vlasy, povstal.
„Vy tedy tvrdíte, že poškozenou Marii Kahánkovou, která vás právě podle hlasu identifikovala, vůbec neznáte.“
„Neznám,“ odpověděl pronikavě Jaroslav Kouřil. „Nikdy jste ji neviděl?“ zkusil to tedy jinak předseda senátu.
„Ne, nikdy,“ pokračoval Jaroslav Kouřil ve své taktice odpovědí.
„Takže jste ji tudíž ani nemohl udeřit do hlavy, svázat a později okrást.“
„Nemohl, pane předsedo, a taky jsem to neudělal,“ rozvedl svou odpověď Kouřil a po očku se podíval na svého kolegu. Ten mlčel a neutrálně zíral do prostoru.
„Ale sestru paní Marie Kahánkové, Jolanu Kahánkovou, znáte. To snad připouštíte, ne?“
„Ano, pane předsedo, nějakou Jolanu Kahánkovou znám, ale jen povrchně.“
„Nebyli jste náhodou se slečnou Jolanou vy a váš kolega v baru U Zlaté husy zrovna v den, kdy měla její sestra narozeniny?“ pokračoval soudce ve výslechu, ale obžalovaný jen ledabyle pokrčil rameny a zamumlal něco jako:
„To je docela možný, pane předsedo. Měla nějakou kytku a na chvíli odběhla, prej popřát.“
„A nevrátila se náhodou se dvěma zlatými prsteny a nevykládala vám, co všechno její sestra má?“
„O tom nic nevím, pane předsedo,“ povytáhl Jaroslav Kouřil překvapeně obočí.
„A co vy, obžalovaný Karle Výborný,“ obrátil se předseda senátu na druhého obžalovaného a ten povstal.
„O ničem takovým nevím, pane předsedo, já myslím, že to byla jenom vobyčejná náhoda,“ konstatoval klidně.
Předseda soudu plácl netrpělivě dlaní do hromady lejster, protáhl se a rozzlobeně řekl:
„Tak náhoda. Hm. Hni. Nezdá se vám, že je těch náhod nějak moc najednou? Náhodou znáte sestru poškozené. Jen čirou náhodou jste s ní seděli v baru U Zlaté husy, když se její sestře ztratily dva zlaté prsteny. Náhodou ji dva muži přepadnou, když jde zlaté prsteny hledat do své schránky poté, co jí někdo telefonuje, a úplnou náhodou má jeden z nich hlas Jaroslava Kouřila. Pozoruhodné shody okolností. Hm. Hm. A… Jak si tedy vysvětlujete, že vás policie poměrně rychle našla a shromáždila takové množství důkazů proti vám, když je to jen náhoda?“
Oba obžalovaní se během soudcova monologu dívali chvíli do země a chvíli tupě někam nad soudní stolec, přitom přešlapovali z jedné nohy na druhou.
„Maj na nás pifku,“ ozval se teď Karel Výborný.
„Prosím?“ protáhl soudce poněkud ten otazník.
„No, kvůli těm zbraním,“ pokračoval obžalovaný Výborný.
„Ano, mám tady v protokolu, že jste byli během vyšetřování krádeže zlata obviněni též z nedovoleného ozbro-jování, protože při domovní prohlídce u vás byly nalezeny náboje a zbraně.“
„No, a my jim nechtěli říct, odkud je máme, tak na nás hodili aspoň tohle. Případ jako případ,“ přesvědčoval přítomné Výborný, ale soudce jen mávl rukou, aby se posadili, a znovu listoval v hromadě papírů. Pak vrhl pohled směrem ke dveřím soudní síně, kde stáli dva zřízenci, a řekl:
„Předveďte, prosím, svědkyni Jolanu Kahánkovou.“ □ □ □
„Jak jste se seznámila s obžalovanými Karlem Výborným a Jaroslavem Kouřilem, slečno Jolano Kahánková?“ obrátil se soudce na novou svědkyni.
„Byli u nás v kině na nějakým filmu, pak se stavovali u mě v bufetu, já tam prodávám, najedno lahvový. A tak pořád žvanili a dělali srandičky, byla s nima docela zábava. No a pak mě pozvali do baru.“
„U Zlaté husy?“
„Jo. Vlastně možná jsem to navrhla já, protože jsem se chtěla ještě stavět u ségry a popřát jí k narozeninám.“
„Sebrala jste u své sestry dva zlaté prsteny z porcelánového hrnečku na televizi?“ uhodil teď trochu přísněji soudce. Slečna Jolana byla celou dobu dost nervózní, ale teď se přímo zhrozila a vytřeštila oči jako při těžkém nervovém šoku.
„Ne, vopravdu ne, pane soudce. Přece bych neokradla vlastní sestru.“ Skoro se rozvzlykala, a tak si z kabelky vytáhla kapesník.
„Ale v místnosti jste zůstala na chvíli sama.“
„No to asi jo. Ale…“ Jolana teď vydávala už jen těžko srozumitelné zvuky a pořád smrkala do kapesníku.
„Dobrá,“ pronesl soudce chlácholivě.
„Můžete jít.“
Sálem to trochu zahučelo. Předseda soudu vstal a po něm všichni ostatní. Klepl kladívkem do té své hromady lejster a pronesl: „Jednání se odročuje,“ a odešel.
□ □ □
Předseda plzeňského senátu si mimovolně oddychl, jenom co za ním zapadly dveře soudní síně. – Byl to perný den, pomyslel si a posadil se do pohodlné houpací židle za svým pracovním stolem. Pak si to ale rozmyslel, vstal a otevřel dveře do vedlejší místnosti:
„Udělejte mi, prosím, Veroniko, jednu kávu. A hodně silnou, dneska to obzvlášť potřebuju.“ Pak se vrátil ke svému stolu, ze spodní zásuvky vytáhl láhev becherovky a skleničku, nalil si a znovu si povzdychl.
Drahnou chvíli se díval na hromadu spisů v obyčejných kancelářských deskách před sebou, než se odhodlal je otevřít.
Chvíli v nich listoval, přehazoval stránku za stránkou, koulel očima, krčil rameny, občas se napil becherovky. Pak se o tu hromadu papírů opřel lokty, položil si hlavu do dlaní a zadíval se velmi unaveně na kožené dveře do vedlejší místnosti, jako by je chtěl zhypnotizovat.
Pokud si skutečně přál, aby se otevřely a jeho sekretářka mu přinesla vytouženou kávu, měl opravdu silnou vůli, protože dveře se vzápětí otevřely a vešla Veronika.
„Tak jak jsme dopadli u soudu, pane soudce,“ zeptala se vždy pečlivě upravená sekretářka Veronika přesně tak, jak to měla ve zvyku po každém stání.
„Nic moc, Veroniko,“ řekl soudce a pokračoval: „Upřímně řečeno, mám takový dojem, že jsem tam byl docela zbytečně.“
„Nikdo se nepřiznal?“ zeptala se znovu Veronika a opatrně při tom pokládala šálek kávy na pracovní stůl tak, aby ani trošičku nevylila, protože pan soudce to nemá rád.
„Jak vy to umíte vystihnout, Veroniko,“ usmál se poprvé trochu pobaveně předseda senátu a zadíval se zkoumavě na svou sekretářku. „Budete se divit, ale nepřiznal. Přitom každý z nich lže, jako když tiskne. Nechce se mi věřit, že by to všechno byla opravdu jenom náhoda. Že by skutečně ten Výborný s tím Kouřilem byli nevinní. Trochu mám pochybnosti o té holce, sestře poškozené. Nezdálo se mi, že by opravdu lhala. Její svědectví mě skoro přesvědčilo, že v tom s nimi nejede. No, jestli jí to nedokážeme, tak se jí stejně nic nestane. Dokázat jí, že těm dvěma něco o solventnosti své sestry vykecala, ať už schválně nebo z hlouposti, nebude vůbec jednoduchý, když se sama nepřizná.“
Sekretářka Veronika zaujatě poslouchala. Zbožňovala, když její šéf před ní takto uvažoval a nahlas rozebíral své případy. Připadala si jako hrdinka detektivního seriálu Měsíční svit nebo tak něco. Často ji i napadla připomínka nebo řešení a pan soudce se jí nikdy neposmíval, když to, co řekla, byla hloupost. Proto se i teď odvážila a zeptala se:
„Pane soudce, napadlo mě, tedy jestli můžu… tedy, když to nebyla ta slečna Jolana, tedy jako ta sestra poškozené, kdo řekl těm obviněným o majetku v bytě, nemohl to být ten přítel paní Marie? Ten měl přece možnost kdykoli sebrat z hrnečku na televizoru ty zlaté prsteny a pak to nenápadně hodit na slečnu Jolanu. Pak by taky bylo možné, že to opravdu udělal někdo jiný a všechno, na čem je založen váš případ, byla jenom shoda okolností, skutečně neobvyklá a nepravděpodobná náhoda.“
‚A na té nepravděpodobnosti náhodné shody okolností mohl skutečný pachatel stavět. Máte pravdu, Veroniko. Možná to tak bylo. Děkuji vám. Každopádně to nechám prošetřit. Sjednejte mi prosím co nejdřív schůzku s prokurátorem.“
„Ano, pane,“ zaradovala se sekretářka a odkvapila do vedlejší kanceláře.
Pan soudce si teprve teď zamíchal přinesenou kávu, pomalu se napil a znovu se zadíval na hromadu spisů před sebou. Pak vzal do ruky obyčejnou tužku a cosi si poznamenal na okraj jednoho z papírů. Přitom se nepatrně usmál.
Dvojí hra
Anna Jánská se celé dopoledne nudila, už potřetí během několika hodin se vyklonila z okna na pavlač, obřadně si zapálila bílou cigaretu a se zájmem si prohlížela, jak se venku nic neděje. Všechny knížky, které si minulý týden přivezla z domova, už přelouskala, zrovna včera při obědě dočetla poslední stránku Moraviovy Lásky manželské, dnes vyluxovala, utřela prach a byla strašně podrážděná. Ale jen co odbila třetí hodina, upravila si obličej, vyčistila zuby, navoněla se silně kořeněnou voňavkou, elegantně se usadila do křesla potaženého žlutým plyšem, do pravé ruky vzala nějaký časopis, levou rukou si podepřela hlavinku, naladila úsměv a čekala.
Za chvíli se skutečně ozvaly klíče v zámku, otevřely se dveře a do místnosti vstoupil mladý muž. Mohlo mu být něco málo k třicítce, měl na sobě tričko s americkými nápisy, tmavé rifle a vypadal dost unaveně.
„Ahoj, Hynku, jak ses měl celý den, co je novýho v práci?“
„Ahoj.“
„Co jste dneska dělali?“ ^ „Dneska tam bylo strašně moc lidí, furt se tam nějak motali, na něco se ptali, jsem strašně utahanej.“
„Já jsem ti dneska…“
„Udělej mi, prosím tě, kafe.“
„Hm.“
Anna poslušně vstala a šla do kuchyně. Chvíli tam cinkala nádobím a pak vplula do místnosti s podnosem, na kterém byly dva šálky černé kávy.
„Hynečku, nepůjdeme se dneska někam projít? Nebo si někam sednout, třeba na vino.“
„Já jsem měl věera po tréninku pivo,“ odtušil otráveně Hynek a mnul si intenzivně spánky zrovna ve chvíli, kdy se Anna nakláněla tak, aby jí viděl do hlubokého výstřihu.
„Co tedy budeme dělat?“ zeptala se ještě jednou Anna v obavě, že jako včera usne a ona už si teď ani nemá co číst.
„Půjdeme k našim,“ protáhl se Hynek a labužnicky usrkl černou kávu. „Dneska hraje Barcelona. Budeme se dívat.“
Anna se ani neodvážila namítnout, že ji fotbal vůbec nezajímá, natož že jeho mámu nemůže vystát. Začínala už být pěkně vzteklá, takovou dobu si s nikým pořádně nepopovídala, ale nebýt s Hynkem se jí zase nechtělo. Zhluboka se tedy nadechla a vytlačila koutky úst směrem nahoru:
„Mám si vzít ty nový květovaný šaty?“
„Prosím tě, co se ti na nich líbí, já nevím, že musíš pořád chodit tak extravagantně oblíkaná, vem si tričko s límečkem a minisukni,“ utrhl se na ni, „vždyť takovýhle hadry snad v celým městě nikdo nenosí.“
„No právě, že je nikdo nenosí, to je na nich nejvíc zajímavý,“ bránila se Anna v marné snaze vysvětlit mu svůj odpor k uniformitě. Pak ale vstala, vytáhla ze skříně pruhované tričko s límečkem a džínovou minisukni.
„A vlasy si sepni nahoru,“ poradil jí ještě Hynek, zvedl se z křesla a čekal v předsíni.
□ □ □
Ten samý den seděla Hana Jánská nad psacím strojem, okusovala si nehty a pokoušela se napsat dobrou básničku, jenže jí to vůbec nešlo, ze všeho, co viděla z okna přízemního bytu, už inspiraci vycucala a všichni její známí odjeli z města, takže ani neměla možnost jít načerpat inspiraci někam jinam.
Měla hrozně nepříjemný pocit, včera se s Honzou pohádali a ona si to teď celé dopoledne vyčítala. Jestli to
takhle půjde dál, tak se na mě vykašle, říkala si. Zapálila si cigaretu, aěkoli chtěla kvůli němu přestat kouřit. Asi jsem udělala zase velkou botu, pokračovala v úvahách, těším se na něj celý den, úderem třetí si upravím obličej, vyčistím zuby, navoním se, elegantně se usadím do plyšem potaženého křesla, do ruky vezmu nějakou hodně in-telektuálskou knihu, naladím úsměv a čekám. On přijde, já nadržená, že si konečně s někým popovídám, když celý den neprohodím ani slovo, a první co řekne je, že jede o víkendu na služební cestu.
Já vím, že jsem mu to neměla vyčítat, vždyť jsem ani nechtěla, naštěstí přišla kámoška a vytáhla mě ven. Podvědomě jsem cítila, že jsem měla zrovna dneska zůstat doma, jenomže zrovna zítra odjede přítelkyně do ciziny, táhlo mě to domů, byla jsem vzteklá, že autobus jede příliš pomalu, od zastávky jsem utíkala, ale stejně mi to nebylo moc platný, Honza je teď na mě permanentně na-štvanej a já nevím, co mám dělat. Jsem husa. Pravda, mohl jít se mnou, ale nešel.
Hana vstala od stolu, v koupelně si přičísla vlasy a pak začala připravovat večeři. Za chvíli přijde Honzíček.
□ □ □
V neděli ráno se Honza vrátil ze služební cesty a celé odpoledne pracoval. Haně se zdálo, že už je jejich vztah zase v pořádku, a dost se jí ulevilo. Měla hroznou chuť se s ním pomilovat. Přistoupila k němu, zezadu ho objala kolem ramen, přitiskla svá měkká prsa na jeho záda a políbila ho. Honza se usmál.
„Hani, neruš mě teď, prosím tě, mám inspiraci.“
„Hm,“ pokrčila Hana velkoryse rameny a sedla si vedle na pohovku.
„Honzíčku, chtěla jsem ti říct,“ začala Hana po chvíli, „víš, my máme zítra s pár přáteli takovej večírek U Zvonu, Jarda Hronec se za týden žení, víš, ten s tím světlým knírkem, loučí se se svobodou. Šel bys tam se mnou?“
Honza se na ni zkoumavě podíval.
„Ne.“
„Pojď, bude to příjemný odreagování, je tam taková zahrádka a já ti slibuju, že se neopiju,“ přemlouvala ho Hana.
„Já nemám na žádný tvoje přátele náladu, jestli chceš, tak běž sama,“ obořil se na ni v nenadálém návalu vzteku. Pak na ni ještě jednou zkoumavě pohlédl. „Půjdeš?“ zeptal se.
Hana zůstala jako opařená a dost smutně přikývla, ačkoli se jí v hlavě honilo, že jí to tam bez něj stejně bude nudit, že bude celou dobu myslet jenom na něj a pak si bude vyčítat, že šla. No co, on je celý den v práci, tam má svoje známý a já jsem teď přes prázdniny zavřená doma, tak si můžu jednou začas někam vyrazit, ospravedlňovala se v duchu, domnívajíc se, že Honza tohle všechno chápe. Jenže Honzovi právě teď došla trpělivost.
„Tak si běž, ale už se nevracej,“ vykřikl a celý zrudl zlostí.
„Jak to myslíš?“ vyděsila se Hana a do očí jí vhrkly slzy. „Honzíčku, vždyť já tě mám ráda, tak já tam nepůjdu, když ti na tom tak záleží.“
„Já už ti nevěřím ani slovo,“ zčervenal ještě víc, „říkáš to samý pořád dokola, už jsi jednou řekla, že půjdeš, tak si běž.“
A to byl konec.
□ □ □
Už několik týdnů bydlela Hana v příšerným podnájmu a teď, když byla svobodná a mohla si chodit kamkoli, vysedávala pořád doma. Naivně si představovala, že ji Honza tajně sleduje, uvidí, že se změnila a polepšila, a vrátí se k ní. Jenže Honza už se vrátit nemínil.
Dneska si po dlouhé době vyndala ze skříně šaty, namalovala se a vyšla do ulic, v šest má schůzku se svou sestrou Annou ve vinárně Na Nároží, dopoledne jí volala celá rozrušená, že s ní musí nutně mluvit.
Hana a Anna byly jednovaječná dvojčata. Když spolu seděly u jednoho stolku v přítmí vinárenských lampiček, byly jejich podoby téměř totožné. Kdyby si Anna neěesa-la ofinu a Hana vlasy dozadu, řekli byste, že jsou originál a odraz v zrcadle.
„Takhle už to dál nejde,“ začala naříkat Anna. „Předevčírem jsme byli zase u jeho rodičů na fotbale, ale to jsi nezažila, nejdřív mě komandovali, kam si mám sednout, pak mě ještě poslali umýt si ruce, tak to už bylo i na mě moc.“
„Jak to, fakt tě poslali umýt si ruce?“ nevěřila Hana.
„Jo, prý mají chlebíčky, ale nejdřív se musím umýt.“
„No jo, ale podle rodičů se přece nebudeš řídit při výběru partnera,“ chlácholila ji Hana, ale její sestra byla čím dál víc smutná.
„Víš, jak jsem ti dneska volala?“ Hana přikývla. „Tak předtím jsem právě volala Hynkovi a víš, co mi řek? Že mě jenom trápí a tyranizuje, že bych mohla být malířka a s ním že jenom ztrácím čas. Já to přece vím, že racionálně vzato bych byla s někým jiným mnohem šťastnější, ale proč mi to sakra říká, Hani, proč mi to říká.“
„A zeptala ses ho?“ otázala se její sestra.
„Samozřejmě, a víš, co mi řek? Ať nekuňkám, že to jsem celá já, že on chce samostatnou a sebejistou holku a já mu jenom umím viset na krku, tak já už opravdu nevím, co si mám myslet.“
Sestry se odmlčely, Hana se na Annu dívala soucitně, ačkoli se chtěla tvářit povzbudivě:
„Co ti mám na to říct, jestli chceš ode mne radu, tak to jsi na špatný adrese, protože na mě se Honza vykašlal sám, já bych to asi nedokázala.“
„No jo,“ řekla její sestra, „když ty jsi věčně někde lítala, dělala sis svoje věci a stačilo ti vědomí, že Honzu máš. Ale víš, že mě taky kolikrát napadlo prostě se sebrat a vyrazit jen tak s partou, ale bála jsem se, že se mi stane to, co se stalo tobě. A Hynek, stejně jako ten tvůj Honza, se mnou vyrazí jednou za uherskej rok na víno a dvakrát do kina na nějakou americkou kravinu.“
Hana se usmála a bylo znát, že nad něčím intenzivně přemýšlí:
„Já jsem se zase jednou rozhodla, že všechno hodím za hlavu a budu myslet jenom na Honzu, jenomže jsem za chvíli začínala mít ponorkovou nemoc, zajímalo mě jen špinavý prádlo a nevytřená kuchyň a všichni moji známí se mi nenávratně vzdalovali.“
Hana se na chvíli odmlčela, pak se na její tváři objevil výraz šibalského prozření: „Znáš příběh doktora Jakylla a pana Hydea?“ vybafla nečekaně na sestru a ta na ni zcela spontánně vytřeštila oči.
„Co zamýšlíš?“ vyděsila se Anna.
„Nic zvláštního, pojeď se mnou do Prahy. Ve velkém městě jsou jiné možnosti. Nech už konečně plavat toho svýho rozmazlenýho maloměšťáka a začni trochu myslet. Tak pojď.“
Hana vzala svoji sestru v podpaží a vedla ji pryč. Cestou jí něco sugestivně líčila.
□ □ □
O šest měsíců později seděly obě sestry zase ve vinárně, tentokrát však na Starém Městě v Praze. Obě měly vlasy sčesané do culíku a obě byly oblečené ve stejné halence a stejné kytkované sukni.
„Tak co dneska náš milovaný Tomáš dělal?“ začala rozhovor Hana a zapálila si dlouhou bílou cigaretu.
„Přišel v povznesené náladě, že jde s kámoši na pivo, abych prý si taky někam vyrazila, když už týden dřepím jenom doma a starám se o něj,“ odpověděla Anna.
„Tak našemu Tomáškovi se taky nelíbí ani pořádná hospodyňka,“ ušklíbla se Hana. „Minulý měsíc, když jsem s ním chodila já coby kreativní umělkyně se spoustou přátel, taky vyskakoval, že mě pustí k vodě.“
„Je to pořád stejný,“ poznamenala zase Anna.
„Kdy že jde na to pivo?“ chtěla vědět Hana.
„Už by tam měl být,“ odvětila Anna.
„Výborně,“ zasmála se Hana, „tak ho tam běž vyzvednout a dej si práci, aby tě každý viděl, já mu zatím v bytě připravím past na Popelku.“
„Přepadení jako vždycky?“ zeptala se s kamennou tváří Anna.
„Jistě,“ odvětila Hana a po chvíli se ještě zeptala: „Jsi si opravdu jistá, že nepoznal, že ty nejsi já?“
„Buď klidná,“ ujistila ji Anna a pak vytáhla z kabelky svazek klíčů a podala je Haně. „Baseballová pálka je hned za dveřmi. A kde jsou všechny cenné věci, víš.“
Dívky si objednaly něco dobrého k pití, aby si mohly připít na další úspěch. Hana típla dokouřenou cigaretu, chvíli se hrabala v kabelce a pak vytáhla malý zelený notýsek:
„Tak to by byl čtvrtý,“ řekla, když si do něj zapsala Tomášovo jméno.
Feťáci
V hospodě kousek od Náměstí republiky v centru Prahy bylo už od toho pátečního poledne narváno. Barman otevřel v jedenáct, pustil jako obvykle nahlas muziku, že nebylo slyšet vlastního slova, nač taky, a roztočil desítku a dvanáctku. Nemusel se obávat, že padne pěna. První zákazníci už seděli u dřevěných stolů.
Venkovní dveře byly umístěny přímo naproti výčepu, a podíval-li se náhodný chodec dovnitř, neviděl by nic zvláštního. Za výčepem stál mladý hostinský, u stolků sedělo pár lidí, hrála muzika, za barem se hrdlem dolů spouštěly lahve kořalky nejrůznějších značek, od skotské whisky po českou starorežnou. Kousek nad nimi vrchní naštosoval kartony cigaret a krabici s cigaretovými papírky. Že tu bylo šíleně zakouřeno, až se sotva dýchalo, s tím se musel náhodný návštěvník prostě smířit. Stejně se tu nevařilo, takže hladový host odtáhl dál.
Ovšem to hlavní, co každý narkoman v Praze i v celé republice věděl, bylo to, co se odehrávalo v místnosti vedle hlavního výčepu. Tahle hospoda byla prostě proflák-nutá. Dalo se tu sehnat skoro všechno, pervitin čili péčko, heráč, marijánka, pro náročnější koks nebo psaníčko, tedy LSD. Jedině krek tu neletěl, protože ho žádali jen náhodní cizinci z Ameriky nebo Holandska.
To odpoledne, kdy tu Helena čekala na svou partu a jen tak kliďánko pokuřovala tvrdou spartu, to tu docela jelo. U malého stolku za zasunovacími dveřmi z výčepu seděl nenápadnej mladík v zeleném vytahaném svetru, s řetězem kolem levého boku a mastným čírem na hlavě a nervózně podupával pravou nohou. Přitom se snažil vypadat nenápadně.
Potřebuje dávku, řekla si v duchu Helena a bez zájmu nahlédla do sklenice piva, které stálo před ní.
Když znovu zvedla oči, seděl na židli vedle toho kluka ve vytahaném zeleném svetru mnohem hezčí kluk v černých plátěných kalhotách a kožené bundě. Vytáhl velmi pomalu a bez zájmu z vnitřní kapsy bundy malý bílý balíček a zavřenou ruku položil na stůl Ten v tom svetru mu podal zmačkanou dvoustovku a vytáhl bílý balíček zpod dlaně položené na stole. Pak se zvedl a odešel na záchod. Hezký kluk v kožené bundě se také zvedl a vytratil se z hospůdky.
Helena se ušklíbla a její nicneříkající oči se stočily na bandu mladých, sedící vedle jejího stolu. Hlučně se bavili, smáli se a pošťuchovali. Tři z nich zručně balili do cigaretových papírků od výčepního správně vysušenou mari-jánku a do ní s bravurními gesty nejlepších francouzských kuchařů přisypávali jemný bílý prášek. Pak cigaretku zase zabalili a poslali dokola, aby si každý mohl prásknout.
Konečně dorazili Helenini kamarádi – Honza ve svých tradičních džínách a šedivé bavlněné košili s vestičkou po pradědečkovi a hubený Vašek s dlouhými mastnými vlasy v kraťasech a nových bílých adidaskách. Kdoví za co je koupil. Jestli je vůbec koupil. A pak samozřejmě Zuzana s krásnou blonďatou hřívou, v černých dlouhých šatech, černých vojenských pohorách a s neodmyslitelnou start-kou v puse.
Zdravili ji už ode dveří, když se jim od záchodu přimo-tal do cesty ten kluk v zeleném vytahaném svetru. Debilně se usmíval, motal se, pořád něco žvanil a neustále si sundával a zase nandaval špinavý batoh s indiánskými motivy.
Je v rauši,“ ušklíbl se Honza a hbitě se mu vyhnul.
„Čau. Tak co, máš?“ přisedla Zuzana k Heleně.
„Co jako,“ pokrčila Helena rameny a usrkla pivo.
„Hele, nedělej, že nevíš,“ přidal se Honza a taky si sedl. Vašek šel zatím těm čtyřem pro čerstvé točené.
„No jo,“ prohodila Helena a zapálila si další spartu.
„Měli to naši ve svým baru,“ pronesla směrem k cigaretě a znovu se ušklíbla.
„Tak to nezamlouvej a řekni. Máš?“
„Naši na to přišli,“ odsekla Helena. Mezitím přinesl Vašek čerstvě natočené pivo a hned bez pozdravu se obrátil na Helenu:
„Tak co, máš?“
„Dejte mi s tím pokoj.“
„No no,“ zatvářil se Vašek diplomaticky, „přece jsi to slíbila.“
„Jo, to jo,“ odpověděla Helena, „ale naši přišli na to, že vím, kde mají schovaný peníze a že jim občas trochu ztenčím konto. Fotr řek, že mě sice už dávno vydědil, ale kvůli mámě mě tu ještě trpí. Ale jestli ještě jednou ukradnu doma nějaký peníze, tak mě pošle do pasťáku. A von nekecá, protože už to jednou málem udělal, ale máma z-toho měla skoro infarkt, tak mě jenom poslal na půl roku na psychárnu. Stejně sem v tý době nemohla nic brát, protože jsem zrovna měla žloutenku, tak mi to bylo ukradený. Ale do pasťáku nechci. Za žádnou cenu, to radši půjdu zase bydlet s vámi do kanálu.“
„To klidně můžeš i tak,“ usmál se Vašek. „Je to tam docela pohodlný. A když večer zhasneme svíčku a tiká budík, máš dojem, že seš v normální ložnici.“
„Jo, ale co uděláme s těma prachama?“ vložil se do hovoru Honza.
Zuzana si bez dovolení, něco takového feťácká parta ani nezná, vzala od Heleny už druhou spartu a zapálila si ji o nedokouřenou první. Pak si podepřela hlavu s tou svou úžasnou hřívou, zadívala se někam k oknu a kliďánko tiše prohlásila:
„Tak jim ten byt vybereme, stejně jsou.rodiče akorát na prd.“
„A ty to umíš?“ zeptal se nejisté Vašek, protože se mu to moc nezamlouvalo.
„Na co,“ řekla stejně flegmaticky Zuzana. „Helena prostě vypadne s rodičema na ten votravnej víkend k bá-brli, jak posledně říkala, a dá nám klíče. Pak je to sranda ne?“
„Co když na to přijdou?“ zamumlala Helena.
„Co by přišli,“ mávla rukou Zuzana, „víš, kolik je v Praze zlodějů a vykrádaěů bytů?“
„To je fakt,“ nadchl se Honza.
„Já nevím,“ váhala ještě Helena.
„Jaký nevím,“ pustili se do ní Zuzana s Honzou. „Potřebuješ dávku, nebo ne?“
Helena přikývla.
„Tak vidíš. Slíbila jsi prachy na péčko a nemáš je. Tak je zajistíš prostě jinak. Každej se musí starat. Minule Vašek vyěóroval něco v samošce v Butovicích a já jsem taky vždycky něco sehnala.“
„Jo, šoustáním,“ zachechtal se Honza.
„Furt lepší než to tvoje brnkání na Karláku, chlapečku,“ odbyla ho Zuzana a vážně se obrátila k Heleně. Vlastně se jí skoro vpila do očí a přitom pořád žužlala v puse spartu. Helena odehnala kouř rukou a pokrčila rameny.
„Je to fakt,“ vstoupil do hovoru znovu Vašek, „slíbila jsi prachy a seš na řadě.“
Helena znovu pokrčila rameny, dopila zvětralé pivo a chvilku zůstala bez hnutí sedět. Pak pomalu vstala, hodila si přes rameno somračku a chvíli v ní lovila. Pak vytáhla svazek klíčů a položila je na stůl.
„Kde to je, víte. Takže čau v pondělí na Kampě.“
A odešla.
□ □ □
„Můžu jít bydlet k vám do kanálu?“ zeptala se Helena, když se usadila pod strom na Kampě vedle svých parťáků. Zuzana si opalovala nohy, Honza s Vaškem jen tak civěli a všichni kouřili a popíjeli kradené červené.
„Tak co,“ poklepal ji po rameni Vašek.
„Co co,“ zašklebila se Helena, „zmizla jsem, hned jak odjeli poldové. Asi jim to došlo, teda našim. No nevím, ale myslím, že mě fotr udal.“
„To máš fuk, nic ti nedokážou,“ mávla rukou Zuzana a napila se z lahve červeného.
„Co říkali poldové?“ zeptal se Vašek. ,-,Skoro nic, moc jsem toho neslyšela, naši mě poslali do pokoje.“
„Tak aspoň něco jsi slyšela, ne?“ nedal se Vašek odbýt.
„Jo, něco v tom smyslu, že to udělali buď profíci, nebo měli klíče, protože na zámku néní nic vidět.“
„Ha, ha, profíci,“ zachechtal se Honza.
Zuzana se líně přetočila na druhý bok, vyšmátrala z batohu cigarety a zapálila si.
‚A co vaši?“
„Šíleli jako vždycky. Křičeli a chvíli nadávali jeden druhými), chvíli mně, tak jsem vypadla a řekla, že se možná stavím na Vánoce.“
„Ha, ha, na Vánoce,“ zachechtal se znovu Honza. Pak vytáhl cigaretový papírek a opatrně do něj zabalil z malého sáčku správně vysušenou marijánku.
„Víte, že je marihuana taky návyková droga? Četl jsem to tuhle v Káčku v jednom časáku, když jsme tam šli na polívku a citronovej čaj.“
„Dej s tím pokoj,“ odbyl ho Vašek a obrátil se k Heleně. Přitom jí podával láhev kradeného červeného, aby se napila.
„Nic si z toho nedělej. Budeš zase bydlet s námi a na zimu seženeme nějakej vybydlenej kvartýr jako vždycky. V Holešovicích jich je…“
„Počkej,“ přerušila ho Zuzana, „vyprávěj, přeháněj, jaký to bylo,“ hecovala Helenu, „moc bych u toho chtěla bejt. Jak se tvářej pracháči, když jim někdo vyfoukne jměníč-ko.“
„Blbě,“ odsekla Helena a zhluboka se napila.
„No počkej, blbě… Dyk tam měli skoro padesát táců… A dobrý cigára,“ dodala po chvíli.
„Nesebrali jste doufám všechno,“ vyhrkla Helena a začala se trochu usmívat, protože si řádně potáhla z ubalené cigarety.
„Ne,, co bysme s tím dělali. Jenom desítku. To stačí skoro do podzima,“ řekl Vašek a začal se záhadně usmí –
„Jo, do podzima,“ rozchechtal se Honza a podal jointa Zuzaně.
„Co je,“ smála se už i Helena, „čemu se řehtáte?“
„No,“ protáhl Vašek, „my jsme totiž ten zbytek schovali.“
„Co??“ protáhla Helena.
„No schovali,“ opakoval Honza po Vaškovi. „Do hajzlu. To budou vaši čumět.“
Všichni se začali strašně chechtat a válet po trávě. Okolní odpočívající turisté, kteří si vychutnávali krásy červnové Prahy se po nich chvíli nechápavě dívali, ale pak si jich přestali všímat.
Restaurace naproti zrovna otvírala, protože se blížilo poledne, a zazobaní turisté usedali k luxusně prostřeným stolům.
„Tak jdem,“ řekla Zuzana a začala se zvedat s neodmyslitelnou cigaretou v puse.
„Kam vyrazíme?“ zeptal se Vašek.
„Helena hostí, Helena vybírá,“ usmála se Zuzana a kývla hlavou směrem k ní.
„Tak co vyberete, madam?“ zeptal se Vašek znovu.
„Brala bych pizzerii na Republice, tam, jak jsme se seznámili a poprvý jste mě vzali k sobě do kanálu.“
„Jo, oslavíme to,“ řekli všichni nadšeně a vydali se směrem ke Karlovu mostu, odtud přes Staromák na staré dobré náměstí feťáků Republiku.
□ □ □
Helena je v současné době umístěna v nápravně výchovném ústavu pro nezletilou mládež. Otec se jí u soudu zřekl, aby mohla být umístěna do ústavní léčby. Prodělala detoxikaci. Nejprve ji poslali na infekční oddělení s těžkou hepatitidou. Lékaři u ní zjistili akutní známky závislosti. V té době, kdy jí bylo čerstvě sedmnáct, už byla na drogách čtyři roky. Pokaždé když se dostane z výchovného ústavu na vycházku, sežene si aspoň jednu dávku. Její vychovatelé ji proto pouští jen na přímou žádost rodičů.
Jenže za pár týdnů jí bude osmnáct a vrátí se znovu mezi své narkomanské kamarády z ulice.
Zuzana přešla z pervitinu na heroin. Nejčastěji se pohybovala někde na Teplicku a na drogy si vydělávala prostitucí. Po náhodné aplikaci neředěného heroinu byla nalezena policií v jednom neobývaném bytě a její těžce zkoušený organismus krátce po převozu do nemocnice jedu podlehl.
Vašek a 1 Ionza dál bydlí v Praze v kanálu a občas seženou příležitostnou práci, občas nějakou tu stovku na drogu –
A takových jsou stovky.
Starého psa nové kousky nenaučíš
Po snídani Kosta ještě připravil hliníkové talíře a tácy k výdeji stravy a pak už se zašil do své kanceláře a připravoval se na večerní zábavu v Pohřebačce. Vysprchoval se v kotelně, aby smyl kuchyňský zápach, a oblékl se do vycházkového kabátu Československé lidové armády s hu-musákovou vložkou.
„Tak deš, vole?“ rozkopl dveře od cimry vojín Boris Balko, právě když Kosta hledal ušanku s mazácky zmáčknutými rohy.
„Jasně,“ řekl nepříliš přesvědčivě, protože nemá smysl předstírat, že Kosfa je i přes sto kilogramů živé váhy a sto devadesát centimetrů nějaký hrdina.
„Kdo se bojí – sere v síni,“ napomenul ho Balko. „A koukni sebou hodit, nebo ti tvou Helenku sbalí něja-kej domorodec.“
Četař Kosťa s vojínem Bálkem vyrazili, sotva se začalo smrákat. Jakoby nic ve vycházkovém proběhli okolo auto-parku, potom zadem okolo strážního gorodku a truhlárny až na sportovní stadion, kde před milionem let slibovali věrnost socialismu, a najednou stojí před plotem útvaru.
„No co, vole,“ kasal se s převahou Balko, který tu už má vyšlapanou cestičku. „Študáci ve střední Evropě bojujou za tu demokracii, tak jim musíme přispět svými prostředky.“
Kosťa mezitím nadzdvihl uvolněné pletivo u rohové tyče a to se celé smrsklo do sebe a najednou před nimi zela pohodlná díra v plotě.
Jediným elegantním pohybem opustili prostor posádky bez řádně udělené vycházky. Balko nabral ostré tempo strništěm, přeběhli lávku přes potok, octli se na polní cestě a chvíli nato na silnici. Mrazivý vzduch je píchal v plicích. V dálce před sebou jasně viděli žluté světýlko hospody.
„Dáme jedno na zahřátí, ne?“ navrhl Kosťa.
Před hospodou se Balko lačně zahleděl na desítky jízdních kol zaparkovaných jen tak v jednoduchých stojanech. Balko už měl se „znárodňováním“ cizích věcí zkušenosti, a když se ujistil, že vzduch je čistý, vzal krajní skládačku za řídítka a rychle přesvědčil Kosťu vemlouvavým tónem: „Pěšky půjdem ještě hodinu a takhle jsme tam za deset minut. V lese je hodíme do škarpy a zpátky pojedeme vlakem. Pohoda, ne?“
Kosťovi se to nezdálo, navíc Balkovi zářily oči kalným světlem, kterého se Kosťa obvykle bál. Napadlo ho, že tohle nedovolené opuštění posádky nedopadne dobře, ale vzpomněl si, že pak se třeba nedostanou ven několik měsíců, že každou minutu na svobodě je třeba žít naplno, a to rozhodlo.
„Psst,“ udělal Balko a byl ještě tak drzý, že si ze stojanu vybral podomácku svařované dvojkólo, na kterém bude Kosťa šlapat a Balko řídit.
Šlapali si to ozlomkrk rozpraskanou okreskou, vyhýbali se na poslední chvíli štíhlým topolům v nečekaných zatáčkách, kličkovali nad škarpou za bledého svitu měsíce a blížili se k hospodě, kde dnes bude velká tancovačka.
□ □ □
Balko na sebe u vojenského stavebního útvaru poprvé upozornil už jako bažant, když na politickém školení mužstva řekl, že jeho táta – krajský ideolog – hlásá, že kdo nekrade, okrádá vlastní rodinu. Večer pak spal při povinných Televizních novinách, a když chtěli mazáci vědět, o čem je příspěvek, řekl jim, že o přestavbě a plnění plánu. Od té doby z něj měli všichni strach z politických důvodů. Když Kosťa na tajné spisovně prohlížel osobní spisy kluků z roty, s úžasem zjistil, že Balko je v podmínce a vyhodili ho z chemické průmyslovky za to, že zapomněl na dětské prolézačce výbušninu, která tříleté holčičce utrhla ruku. A na vojně udělali z Bálka kozla zahradníkem – stal se chemikem. Jednou se před klukama vytahoval, že je v podmínce, protože rozbil hubu frajerovi, který mu přebral holku, tak se ho Kosťa zeptal, jestli ví, že to má napsáno ve spisech, že to viděl, když ho propouštěli ze Sabinova. Od té doby se datovalo jejich podivné přátelství. Kosťa, čobolák z vesničky kdesi za Košicemi, byl kosmatý vzorný voják a velitel čety v přijímači nováčků. Pak seděl rok v Sabinově za to, že cestou z vycházky znásilnil čtyřicetiletou rolnici, která se při žních patrně zdržela na poli. U soudu vypovídal, že chtěla sama, ale usvědčila ho modřina pod levým okem a slabý otřes mozku. Na útvaru samozřejmě všichni věří jeho historce, že přerazil sanici gumě, lampasákovi čili vojákovi z povolání, který mu nechtěl dát vycházku.
□ □ □
„Škoda že tu není Milan,“ zavolal Kosťa před sebe, „ráno jsem ho zval, aby šel taky, ale nechtěl.“
„Ten debil?“ nechal se slyšet Balko. „K zemi!“ poručil vzápětí, protože před nimi se právě přehouply přes obzor reflektory automobilu a osahávaly vozovku směrem k nim. Zalehli do škarpy jako vojáci ve frontových zákopech, a když se auto prohnalo kolem, klidně zase šlápli do pedálů. To už přejížděli železniční trať a za ní dvojitou šňůru baráčků, navlečených po obou stranách silnice jako korálky. Pak už zbývala jen náves a hospoda. Opřeli kolo do stojanu, stejného jako byl ten, ze kterého ho ukradli, a vstoupili do sálu vítězně jako vojáci Napoleona.
Od výčepu se na ně výhrůžné mračili tatíci v těsných černých šatech, které měli naposledy asi na funuse. Upíjeli z oroseného štucu pivo a občas zazdili barevného taj-trlíka v tlustém skle. Překřikovali se třeskutě venkovskými hlasy, ale hlavně dávali pozor, aby vojáci nepronikli k jejich dcerám. Kosťa i Balko opatrně procházeli kolem dědků do sálu a zírali na stovky metrů papírových řetězů, snaživě omotaných kolem lustrů, sloupů i kaněí hlavy, která je hlavní výhrou v chovatelské tombole. Zatímco kapela místních chacharů pronikavým pískáním ladila nástroje, pátrali po holkách.
„Tamhle jsou!“ ukázal první Balko na dětsky rozzářené šestnáctileté tvářičky pionýrských vedoucích, které na ně nadšeně mrkaly.
„Ahoj, čau holky, čau nevěstinky,“ zajódloval Kosťa vemlouvavým sametovým hlasem a hned zaujal místo vedle Lenky, která už má své upito a vláčným pohybem si teď přiložila láhev vína ke rtům.
„Představte si, holky, že nás nechtěli pustit, a museli jsme kvůli vám zdrhnout!“ naparoval se Balko.
„Fakt, normálně jsem viděl, jak na nás míří samopalem. Ale ještě že to byl kámoš a nechal nás,“ vymýšlel si Balko, a až po chvíli si uvědomil, že Kosťa se mu někam ztratil a určitě už někde ve škarpě brousí nějakou paniěku. Tak Balko aspoň líbal Lenku rozvalenou na židli. Pak spustila kapela, parket je rázem plný a do barevného reje se najednou začíná mísit zelená barva vojenského sukna. Přicházejí další a další vycházkáři, kteří vycházejí s vojenským režimem a režim jim za to poskytuje výhody. Balko nevěří svým očím, když vidí, že přišli i bažanti. To přece nemůže nechat jen tak, a aby jim ukázal svou převahu, snaží se být nejveselejší, jak dovede. Jenomže Lence se víc líbí nějaký černovlasý bažant, jakýsi Balog. Balko se nakonec jenom dívá, jak se nějaký Balog místo něj líbá s místní dívkou Lenkou, až se mu z té křivdy zarývají nehty do dlaní. Jenomže mazáků tu je najednou daleko víc než těch zobáků bažantů a Balko to samozřejmě ví, a tak prostě Baloga odstrčil a řekl mu: „Běž si na zrní, zobe.“ A Balog, pořád ještě vyděšený z mazáků, kteří si snad můžou dovolit všechno na světě, mlčky vycouval.
□ □ □
Zpátky se Kosťa i Balko vraceli stejnou cestou. Skelnýma očima mžourali do syrové tmy, čas ubíhal v giganticky zrychlených smyčkách, nabitý vzpomínkami na hospodský sál.
„Vole, co s tím kolem?“ zeptal se s obavou Kosťa, ale zdá se, že Balkovi je všechno jasné. Rychle nasedli a svižným tempem dorazili za patnáct minut k vlakové zastávce a zastavili. Kosťa chytil dvojkolo jednou rukou za řídítka a druhou za štangli a mocně zabral, jako by chtěl veslem postrčit loďku. Velocipéd vystřelil do husté trávy, řídítka se zvrtla a přelomila a dvojkolo se s rachotem zabořilo do jehličí.
V mírně podroušeném stavu zpívali pochodovou hymnu: „Přes spáleniště, přes krvavé řeky jdou mstící pluky neochvějně dál.“ Podlezli zatažené závory a nahrnuli se do čekárny, kde už na noční vlak čekalo pár lidí, kteří na zábavě zůstali až do zavíračky.
Kosťa radši vyšel ven na peron, protože má rád suchý štiplavý mráz, ale za chvíli se z čekárny ozvaly vzrušené hlasy. Nějací, hajzlové si vyskakují na vojáky, pomyslel si Kosťa. Jdu tam, protože musíme držet pohromadě.
„Tak co je, kurva,“ zahřímal ve dveřích a už se těšil, jak se popere.
Menší kluk s lenonkama vypadal na vesnického studenta. A najednou už nedrží Bálka pod krkem, jsou tam ještě další kluci z vesnice, ale taky vojáci, i když jsou to jenom bažanti, tady si můžou vysloužit mazáckou pochvalu. Vypadá to na pěknou rvačku.
Ten, co držel Bálka pod krkem, říká: „Ale to, kluci, fakt není od vás pěkný. Já vím, že jste v pakárně, ale stejně, krást kola, to se nedělá.“
Tak oni si grázlové na nás počkali v záloze a teď.nemají ani tolik slušnosti v těle, aby se s námi porvali, dochází Kosťovi, a jen tak, aby nevyšel ze cviku, jim nafackoval. Pak beze slov vytáhl první láhev kořalky a zhluboka si s chutí přihnul. Láhev se otočila dokola a už je zase veselo, jenom zobáci se pro jistotu vytratili na peron. Kosťa si s Bálkem ještě párkrát přihnuli, v čekárně je příjemné teplo, a tak je za chvíli láhev napůl prázdná. Když konečně vyšli na nástupiště, je tu pusto a prázdno, protože poslední vlak jim ujel. Do rána je daleko a do kasáren deset kilometrů, jenomže voják socialistického tábora vydrží víc než člověk. Tedy pokud má alkohol, doplní Balko.
Šlapali mlčky a vytrvale, jenom paty se jim žhavily od tancem rozpálených polobotek, zatímco špičky tuhnuly přízemním mrazíkem. Za hodinu Balko dopil první láhev a odhazuje ji podél cesty. Mají za sebou prasečáky, kravín a v dálce už blikají věže kasina, čili vojenské posádky, když se ze zatáčky vyhouplo jako bludička světýlko těkající po asfaltu před nimi. Neškodný chlápek za staromódním obloukem řídítek velocipédu určuje rytmus bručení dynama a pomalu se k nim přibližuje.
Až příliš pozdě oba vojáci na zakázané vycházce poznávají, že to není neškodný chlápek, ale poručík Kurviěka.
„Zdrháme,“ zkřivil pusu Balko a opravdu zmizel v oranici.
Kosťa skočil odhodlaně za ním, polobotky se mu zabořily do mazlavé půdy a Kurviěka za nimi vítězoslavně volá jejich jména a že si to s nimi ještě vyřídí. Oba se jako pominutí brodí mazlavou hlínou, na nohy se balí pětiki-lové hroudy bahna, a logicky uvažovat už dávno zapomněli. Za polem, které s vypětím sil přeběhli, lemuje silnici švestková alej. Balko dobíhá první, opírá se o pokrou-cený kmínek a klacíkem odlupuje vrstvy hlíny.
Podlamujou se mu nohy, tak se zády opírá o švestku, zatímco Kosťa se ohlíží do tmy, kde po nich musela zůstat stopa, jako když projde sněžný muž.
„To byl docela sportovní výkon,“ vyráží ze sebe zadýchaně.
„Když voják nemůže, musí ještě třikrát.“
„No on to zvládne i počtvrtý,“ ozval se ještě jiný hlas, nepříjemný a jízlivý. Ze tmy se oddělil důvěrně známý maličký stín.
„UAZ s dévéťákem jsou tu za chvíli,“ nakrucuje se poručík Kurviěka a oběma se opravdu zdá, že i přes tmu a únavu vidí v jeho tváři vítězný úsměv.
Jak se to moh dovědět? vrtá Kosfovi hlavou, zatímco je eskorta převáží do cely předběžného zadržení, ale Balko-vi hraje na tváři zlý úsměv. „Já toho hada vlastnoručně uškrtím.“
□ □ □;
„Vojín Balog!“
„Zde!“
„Vystupte!“
„Provedu!“
Poslední řada vojáků se řetězovou reakcí jeden po druhém plácá na rameno. Všichni ukročí do strany a je tu volný špalír pro maličkého cikána, který s pýchou maďarského analfabeta pochoduje před Pusinku.
„Trestám třemi dny vězení. Nástup trestu ihned!“
Stražáci si Baloga odvádějí pod hlavní samopalu.
„Vojín Makovec!“ řve dál major Pusinka zlým divadelním hlasem.
„Zde.“
„Podle základního řádu tři, hlavy dvě, písmena cé trestá velitel roty vojína Makovce jednadvaceti dny vězení. Jmenovaný bez řádně povolené vycházky opustil ve večerních hodinách posádku a uvedl se do podnapilého stavu. Nástup trestu ihned.“
Kosťa si pochoduje pro trest stejně odevzdaně jako předtím Balog i Balko. Laskavé oči náčelníka štábu se pokoušejí upřímně chrlit hněv, ale celé jeho tělo, které bude změkčilé, i kdyby bojovalo v Afghánistánu, ho usvědčuje z podvodu.
Přichází velitel stráže se svojí eskortou, namíří třem odsouzeným samopal do zad a oni bez opasku, bez odznaku na čepici a dokonce i bez šňůrek v kanadách, aby se nemohli oběsit, pomalu kráčí směrem k posádkové věznici. Kosťa i Balko už jsou tam staří známí, jenom pro Baloga je to premiéra. V zádech všichni tři cítí hlaveň samopalu a pro každého je to trochu jiný pocit. Kosťa i Balko se cítí poprvé na vojně svobodní a Balog má docela obyčejný strach.
Je devět hodin, a protože stráže ještě nepřinesly snídani, vyvalují se mazáci za mřížemi na pohodlné pryčně posádkové věznice. Všichni straší, jak je tvrdá a jaká je tady zima, ale zdá se, že to není tak hrozné.
Pak se odemknou dveře vězení a přichází velitel stráže Milan, kývne na své pobočníky samopalem a ti už otvírají otřískané kontejnery a nabírají pro vězně míchaná vajíčka. Kosťa rozespale mžourá a zprohýbaným bagrem, vlastně hliníkovou lžící, se hladově cpe. Rychle zhltne svou porci a pak se ještě pustí do Balogovy. Za minutu vrací strážníkům prázdné ešusy a lehá si zpátky na pryčnu.
„Příjemný zbytek dovolené,“ loučí se s ním Milan. Za půl hodiny mu končí služba, natáhne se v ošetřovně u televize a popije něco technického lihu se šťávou.
„Nemáte ještě hlad?“
„Já si nechám od Baloga udělat hranolky,“ zasmál se Balko. Když se po vyhlášení denního rozkazu v 17.00 hodin vyměnily stráže a lampasácké gumy odešly domů, otevřeli stražáci basu, aby se jejich potrestaní kamarádi mohli osprchovat. Tedy mazáci, protože zobáci nejsou ničí kamarádi. Balog zatím seděl v koutě cely, neříkal nic, ale zdálo se, jako kdyby se třásl strachy. A měl taky proč. Každý na útvaru věděl, že Balko, se kterým se dostal do vězení, je klasický případ zamindrákovaného šikanisty. Před rokem se v noci počurával na posteli a teď si hrál na nej-tvrdšího vojáka na světě. Nutil nové vojáky dělat s ním kliky, a ať vydrželi nebo ne, nakonec jim stejně napsal číslo do vrstvičky soli na řeznickém špalku a přimáčkl jim do toho hlavu. Neměli ho rádi ani mazáci z jeho ročníku, proto se kamarádil s poněkud mentálně retardovaným Kosťou.
„Balogu!“ vyjel si na něj Balko, sotva zůstali sami.
„Ano, starý pes?“
„Řekni, co seš?“
„Som podlý hnusný hajzel, ktorý by zožral vlastný trus, keby bol alespoň holubom.“
„Správně,“ pochválil ho Balko. „A teď vyšúruješ cely.“
Sedl si do křesla velitele stráže, který pověsil samopal na věšák a odskočil si do tělocvičny zahrát před večeří ping-pong. Ze stříbrné mísy, kterou ukradl v poddůstoj-nické jídelně, vybíral nejkřupavější hranolky, které jedno-ročáci před chvílí osmažili na elektrické spirálce, a listoval ve starém čísle časopisu Československý voják.
Kosťa s neobvyklou činorodostí nasypal do kýblu deset centimetrů mazláku a teď míchá pěnu. Určitě si to neuvědomuje, ale gestem i slovem přesně kopíruje mazáky, kteří takhle celý loňský rok připravovali mazlák jemu.
„Šúruj, kokot.“
Sotva Balog klesl na kolena a začal vytírat, Balko jde jako náhodou kolem a zavadí nohou o kbelík, který se převrhne, zaplaví celu a zmáčí Balogovi kolena.
„Jéé, jéé, co jsem to udělal, já nechtěl,“ směje se Balko Balogovi do obličeje. Ten na okamžik vypadl z vojenské role a se psí oddaností zvedl oči. A Balko ho nabral kana-dou do obličeje.
„Plesk!“ ozvalo se tlumeně. A pak ještě dvakrát, když lokty cvakly o betonovou podlahu. Nejzvláštnější na tom je, že Balog se vůbec nebrání ani nekřičí. Obličej už má beztak plný šrámů a podlitin, rozpraskané rozbité rty, pomalu se odlupující strup za uchem a suché oči, jako by mu bylo všechno jedno.
„Nepřeháníš to trochu?“ ozval se znepokojeně Kosťa.
„Ty už jsi zapomněl, co jsme museli dělat my?“ vyčítá mu Balko. „Tobě nedělali odběr krve do ešusu? Ty jsi nemusel lechtat žárovku, dokud se nezačali v elektrárně smát?“ A dál vypočítává legendy, o kterých se šeptá večer pod spacákem, které sice nikdy nezažili, ale teď už věří, že ano. Sám se tím výčtem „šikany hrubého zrna“, jak by řekl náčelník štábu, tak rozohní, že se v něm překvapivě probouzí tvůrčí schopnost, protože tajuplně šeptá Balogovi: „Víš co? Pakárna je pakárna, ale my jsme normální lidi, ne? Nechceš si chvíli zahrát na starýho psa?“
Balog nedůvěřivě mlčí, jen přikyvuje nepatrným třesem hlavy a Kosťova tvář se rozjasní. Třemi kroky přemě-řuje strážnici a otvírá venkovní dveře.
„Lothare!“ volá hlasem plným vřelého citu. „Lothare, k noze!“ Jako správný kluk z vesnice vkládá čtyři prsty do pusy a ostře hvízdne. Hned nato venku něco zašramotí a Kosfovi se otírá o nohu šedivý vlčák, vysloužily strážác-ký pes.
„Hrrr, hrrr,“ směje se ochočená zubatá tlama bez obojku. Lothar zadníma přešlapuje na zemi a předníma se škrábe na Kosťovu hruď. Olizuje mu tvář drsným jazykem a vrtí mohutnou oháňkou.
„No pojď k páníčkovi, pojď I.othárku, pejsku jeden starej,“ laská ho Balko. „Teď budeš mít na chvíli volno, támhleten starej pes tě vystřídá, víš. To je hodnej pejsánek, co?“
Jednou rukou drbe Lothara na krku, ale už na něj nemyslí, pomalu se otáčí směrem k celám a s užitečnou tvrdostí, tak jak ho to učili na poddůstojnické škole, velí: „Balogu! Do boudy!“
Balog se tázavě ohlíží, ale Kosťa hned kopnutím otvírá železnou mříž cely a snaživě se přidává k Balkovi: „Štěkej! Štěkej, Balogu!“
Voják prvního ročníku tak dle rozkazu vojáka druhého ročníku padá na čtyři a vydává ze sebe jakési: „Vrrr. Haf. Haf.“
„To je ratlík, a ne hlídací pes!“ napomenul ho Kosťa a Balog se bez stopy jakéhokoliv citu nebo ponížení snaží o hlubší tón, míří ven, do výběhu, do prázdného kotce a pořád štěká. Tahle chvíle byla Balkovi osudná, protože pro opojný pocit moci na malou chvíli přestal vnímat realitu. Nevšiml si, že s vojínem Balogem se něco stalo. A tak starý pes Kosťa i starý pes Lothar jenom mlčky zírali, jak se zobák Balog v jakémsi záchvatu vztekliny zakousl Balkovi do ruky, ten překvapením vykřikl a svou chybu znásobil další, protože si zapomněl chránit krk, do kterého nůž, kterým si předtím napichoval hranolky s ta-tarkou, zajel jako do másla. Události pak měly rychlý spád.
Balkovi rodiče dostali úřední dopis v černém rámečku a Balog mohl děkovat jen neuvěřitelnému štěstí, které pro něj znamenala rozsáhlá prezidentská amnestie.
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